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POISTENIE ZÁCHRANY V HORÁCH SR
MOUNTAIN RESCUE INSURANCE



Naskenujte fotoaparátom mobilu QR kód 
alebo zadajte link.
Scan with the camera of your mobile QR code 
or click on the link.

Do políčka vpíšte 6 miestne číslo svojej karty. 
Kliknutím vyberte službu, ktorú chcete využiť.
Enter 6 - figure number of your card. Click and 
choose the service you would like to use.

Na pokladni ukážte potvrdenú akceptáciu 
a získajte zľavu.
At the counter desk show your confirmed 
acceptation and get the discount. 

AKO ZÍSKAŤ ZĽAVU! 
HOW TO GET DISCOUNT! 

1
2
3

Na prevádzkach poskytujúcich zľavu nájdete 
nálepku „VYUŽI ZĽAVU“ s QR kódom.
At places that provide discounts you will 
find the „ENJOY DISCOUNT HERE“ sticker 
with a QR code.

NOVINKA
NEW



VODNÉ PARKY A RELAX / WATER PARKS AND RELAXATION

1 Vodný park Bešeňová - Harmónia Wellness & Spa / Water Park 
Bešeňová 5 %

2 Aquapark Tatralandia 5 %
3 Kúpele Lúčky / Lúčky Spa 10 %

4 Gothal Liptovská Osada -  Vodný svet a wellness / Aqua World & 
Wellness 20 %, 10 %

5 Demänová rezort - Wellness & Massage centrum 10 %
6 Kúpalisko TERMAL raj / Thermal swimming pool 10 %

7 Wellness Rusnácka baňa Koliba Strachanovka / Wellness 
Ruthenian mine 10 %

8 Hotel SOREA SNP *** - Wellness Euphoria 20 %
9 Pivné Kúpele Bernard / Bernard beer spa 10 %

VODNÉ ATRAKCIE / WATER ATRACTIONS
10 Mara Fun – vodné športy / Water sports 25 %, 10 %
11 Loď Mária – vyhliadkové plavby / Boat Maria – sightseeing cruises 10 %

12 Adrenalin Centrum – rafting, paintball a iné / Rafting, paintball and 
other 10 %

13 Loď Mara / Boat Mara 10 %
14 Rafting Ružomberok 20 %
15 Aquazorbing Hrabovo 20 %

RODINY S DEŤMI / FAMILIES WITH CHILDREN

16 FUN Center – centrum bezpečnej zábavy / A safe entertaintment 
family center 25 %

17 Zábavný park Liptov / Fun park Liptov 28 %

18 Slovenské múzeum ochrany prírody a jaskyniarstva / The Slovak 
musem of nature protection and speleology 13 %, 11 %

19 Galéria ILUSIA 12 %
20 Farma Východná / Východná Farm 25 %
21 Park MINI SLOVENSKO / Park MINI SLOVAKIA 10 %
22 Vlak Korýtko / Korýtko train 50 %
23 Obrovo – svet obra Čutka / The world of the Čutko giant 20 %

24 Tuliolandia - detský kútik s kaviarňou / Children’s indoor 
playground and café 10 %

25 Galéria Tricklandia 20 %
26 Galéria Dobrá Hračka 20 %
27 Galéria Poliankovo 20 %

ŠPORT A ZÁŽITKY / SPORTS AND EXPERIENCES
28 Malinô Brdo Ski & Bike Family Park 10 %

29 Gothal Liptovská Osada - multifunkčný areál / Multifunctional 
complex 10 %

30 Lanový park Tarzánia a Zipline - Hrabovo / Rope park Hrabovo 20 %
31 Tarzánia Jasná 20 %
32 Zipline Čutkovská dolina 50 %
33 Motel Ranč - squash a bowling / Squash and bowling 20 %
34 Escape room 5 €

Zoznam zliav / List of discounts:



35 Kone Východná / Horseback riding in Východná 10 %
36 Outdoor strelnica Liptov / Outdoor shooting range Liptov 10 %
37 Laser Aréna 10 %, 2+1
38 Hurricane Factory 10 %
39 Fun Aréna Liptov 33 %
40 Tandemový motorový paragliding / Motor tandem paragliding 20 %, 30 %

KULTÚRA A HISTÓRIA / CULTURE AND HERITAGE
41 Multikino Golden Apple Cinema 1,30 €
42 Expozície Liptovského múzea / Liptov museum´s expositions 20 %

43
Expozície mestského múzea Janka Kráľa / Expositions of the city 
museum Janka Kráľa

25 %

44 Spoznajte Liptovský Mikuláš / City tours 10 %
45 Expozície v Liptovskom Jáne / Expositions in Liptovský Ján 100 %, 2+1
46 Expozície vo Vlkolínci UNESCO / Expositions in Vlkolínec UNESCO 25 %

47 Expozície umenia Martina Sabaku / Expositions of Martin Sabaka´s 
art work 25 %

KDE JESŤ A PIŤ / WHERE TO EAT AND DRINK

48 Stará Koliba 10 %
49 Koliba Fatranka 10 %
50 Koliba Richtárka 10 %
51 Grill & Bar Motajka 10 %
52 Bistro Železnô 10 %
53 Koliba Gréta 10 %
54 Koliba Strachanovka 10 %
55 Hotel Liptovský dvor 10 %
56 Svätojánsky kaštieľ 10 %
57 Liptovar 10 %
58 Burger King 15 %
59 McDonald´s 20 %
60 Marino 10 %
61 Bernard Pub Maladinovo 10 %
62 Hotel Jasná 10 %
63 Strachan family Jasná 10 %
64 PINUS restaurant 10 %
65 Safran Indian Restaurant 10 %
66 Reštaurácia Penzión Drak 15 %
67 Reštaurácia Sojka 10 %

POŽIČOVNE A OBCHODY / RENTALS AND SHOPS

68 Intersport Liptovský Mikuláš – požičovňa, servis, obchod / Rental, 
service, shop 10 %, 20 %

69 Intersport Ružomberok – servis, obchod / service, shop 10 %, 20 %
70 Adam sport / Outdoor shop 15 %
71 Ebike Liptov Hrabovo, Bešeňová / Ebike rental 15 %
72 Cyklocentrum Ski Ňiňaj / Bike rental 10 %
73 Požičovňa elektrobicyklov Nižná Boca / Ebike rental 20 %
74 Cyklocentrum Horský hotel Mních / Bike rental 20 %
75 Aqua motion shops 15 %
76 Cyklobus na Liptove / Bicycle transport 100 %

Mapku so zľavami nájdete na zloženej dvojstrane 117 - 118.
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VYUŽITE ZĽAVY NA LIPTOVE
S Liptov Region Card si užívate zážitky a relax so zľavami 
po celom Liptove až do výšky 50%. Táto brožúra ponúka 
prehľad zliav, ktoré s Liptov Region Card môžete vyu-
žiť počas letnej sezóny - od 1. 5. 2024  do  31.  10.  2024. 
Miesta, ktoré poskytujú zľavy ľahko spoznáte pod-
ľa nálepky „VYUŽI ZĽAVU“. Preukážte sa svojou Lip-
tov Region Card a ihneď čerpajte zľavy na viac ako 70 
miestach. Viac informácií nájdete na strane 103 alebo  
na visitliptov.sk/liptov-region-card.

TAKE ADVANTAGE OF DISCOUNTS IN LIPTOV
With Liptov Region Card you can enjoy experiences and relaxation with discounts up to 50% 
all over the Liptov region. The brochure offers a list of discounts you can use with Liptov 
Region Card in the summer seazon - from 1. 5. 2024 till 31. 10. 2024. Places that provide 
discounts are easy recognizable by the sticker “ENJOY DISCOUNT HERE”. Show your Liptov 
Region Card and take advantage of discounts at more than 70 places. You can find more 
information on page 103 or at visitliptov.sk/liptov-region-card.

SKORZYSTAJ ZE ZNIŻEK NA LIPTOWIE
Z Liptov Region Card można doznać wielu przeżyć i zrelaksować się na całym Liptowie dzięki 
zniżkom nawet do 50%. Broszura ta zawiera listę miejsc, gdzie można skorzystać ze zniżek 
w okresie  letnim z kartą Liptov Region Card - od 1. 5. 2024 do 31. 10. 2024. Miejsca oferują-
ce zniżki można łatwo zidentyfikować po naklejce „ENJOY DISCOUNT HERE”. Należy przed-
stawić swoją Liptov Region Card i natychmiast korzystać ze zniżek w ponad 70 miejscach. 
Więcej informacji można znaleźć na stronie 103 lub na visitliptov.sk/liptov-region-card.

Na 1 osobu / Per person *

* Pri pobyte na Liptove 2 alebo viac dní s použitím Liptov Region Card. / When staying in the 
Liptov Region for 2 or more days using the Liptov Region Card.

Ušetrite až 21 € s Liptov Region Card
Save up to 21 € with Liptov Region Card 

Vstup do wellness
Wellness entry - 3,20 €

Plavba loďou
A boat trip - 1,20 €

Požičanie e-biku
E-bike rental - 7,00 €

Návšteva kina
Cinema entry - 1,30 €

Požičanie paddleboardu
Paddleboard rental - 3,00 €

Tradičná večera
Traditional dinner - 3,00 €

Návšteva múzea
A visit to a museum - 1,80 €

Ušetrené
Saved - 20,50 € 
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1 pondelok / monday / poniedziałek

2 utorok / tuesday / wtorek

3 streda / wednesday / środa

4 štvrtok / thursday / czwartek

5 piatok / friday / piątek

6 sobota / saturday / sobota

7 nedeľa / sunday / niedziela

1-7 denne / daily / codziennie

Legenda / Legend:

Podrobné informácie o zľavách a podmienkach ich čerpania nájdete na visitliptov.sk alebo 
v mobilnej aplikácii Liptov. Zľavy je možné využiť v termíne 01.05.2024 - 31.10.2024. Aktu-
álne otváracie hodiny prevádzok si overte na webovej stránke poskytovateľa. / More infor-
mation about discounts and conditions of their acceptation can be found at visitliptov. sk or 
in a mobile app Liptov. Discounts can be applied in the period 01.05.2024 - 31.10.2024. For 
opening hours check on the provider´s website. / Szczegółowe informacje zniżek i warunków 
ich rysunku znajduje się na visitliptov.sk lub w aplikacji Liptov. Zniżki obowiązujące 01.05.2024
- 31.10.2024. Sprawdź aktualne godziny otwarcia na stronie dostawcy.

Máj Máj / May / Maj

Jún Jún / June / Czerwiec

Júl Júl / July / Lipiec

Aug August / August / Sierpień

Sept September / September / Wrzesień

Okt Október / October / Październik
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MAPA REGIÓNU A ATRAKCIÍ
MAP OF THE REGION AND ATTRACTIONS

VIAC O LIPTOV REGION CARD
MORE ABOUT LIPTOV REGION CARD

CYKLOCENTRÁ, OBCHODY A SLUŽBY
BIKE RENTALS, SHOPS AND SERVICES

KDE JESŤ A PIŤ
WHERE TO EAT AND DRINK

KULTÚRA A HISTÓRIA
CULTURE AND HERITAGE

ŠPORT A ZÁŽITKY
SPORTS AND EXPERIENCES

RODINY S DEŤMI
FAMILIES WITH CHILDREN

VODNÉ ATRAKCIE
WATER ATRACTIONS

VODNÉ PARKY A RELAX
WATER PARKS AND RELAXATION

strana / pageObsah / Contents:
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Vzorová strana 
Sample page / Przykładowa strona:

Zmena vyhradená. / Any changes reserved.visitliptov.sk

2

POPIS ZĽAVY V SLOVENSKOM JAZYKU

Podmienky a obmedzenia zľavy.

DISCOUNT DESCRIPTION IN ENGLISH

Dicount conditions and restrictions.

OPIS RABATU W JĘZYKU POLSKIM

Warunki i ograniczenia zniżki.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

1

Číslo zľavy a jej umiestnenie na mape (str. 117)
Discount number and its placement on the map (p. 117)
Numer rabatu i jego lokalizacja na mapie (str. 117)
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Mesiac / Month
1-5: 09:00-15:00
Deň / Day 
Čas / Hours

Štúrová 1989,
Liptovský Mikuláš
+421 915 888 014
info@visitliptov.sk
www.visitliptov.sk

Ďalšie zľavy v rezorte: 
/ Other discounts at 
the resort:

NÁZOV SUBJEKTU / AKTIVITY
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GENERALI POISTENIE ZÁCHRANY V HORÁCH
0850 111 117 • generali.sk@generali.com

  Od 1. 7. 2024 do 30. 9. 2024 Liptov Region Card s nabitým pobytovým balíkom pri pobyte 
trvajúcom viac ako 2 noci zahŕňa Poistenie záchrany v horách SR (variant poistného krytia 
Základ):

• pešia turistika (vychádzková a horská na vyznačených turistických chodníkoch)
• jazda na bicykli (na vyznačených cyklistických trasách)

Ak sa poistený ocitne v tiesňovej situácii, ktorá ohrozuje jeho život alebo zdravie, je potreb-
né urýchlene kontaktovať nonstop tiesňovú linku Horskej záchrannej služby 18 300. Horská  
záchranná služba zorganizuje a vykoná záchrannú činnosť a  skontaktuje sa s poisťovňou  
Generali Poisťovňa, a.s. Kvôli číslu poistnej zmluvy nás kontaktujte na info@visitliptov.sk.

  From 1. 7. 2024 to 30. 9. 2024, Liptov Region Card with a topped-up stay package for a 
stay lasting more than 2 nights includes Mountain Rescue Insurance in the mountains of the 
Slovak Republic (a Basic variant of insurance coverage):

• hiking (walking and hiking on marked trails)
• cycling (on marked cycling routes)

If the insured finds himself in an emergency situation that endangers his life or health, it is 
necessary to urgently contact the non-stop emergency line of the Mountain Rescue Service 
18,300. The Mountain Rescue Service will organize and carry out rescue activities and contact 
Generali Poisťovňa, a.s. Contact us at info@visitliptov.sk due to the number of the insurance 
contract.

  Od 1. 7. 2024 do 30. 9. 2024 Liptov Region Card z doładowanym pakietem pobytowym na 
pobyt dłuższy niż 2 noce zawiera Ubezpieczenie ratunku w górach RS (wariant ubezpieczenia 
Základ):

• turystyka piesza (spacerowa i górska na wyznaczonych trasach)
• jazda na rowerze (po oznakowanych trasach rowerowych)

Jeżeli Ubezpieczony znajdzie się w niebezpieczeństwie, które zagraża jego życiu lub zdrowiu, 
należy niezwłocznie skontaktować się z działającym całodobowo telefonem alarmowym Gór-
skiego Pogotowia Ratunkowego 18 300. Górskie Pogotowie Ratunkowe zorganizuje i wykona 
czynności ratunkowe oraz skontaktuje się z firmą ubezpieczeniową Generali Poisťovňa, a. s. 
Skontaktuj się z nami pod adresem info@visitliptov.sk ze względu na numer umowy ubez-
pieczenia.

POISTENIE ZÁCHRANY V HORÁCH SR 
MOUNTAIN RESCUE INSURANCE IN SR
UBEZPIECZENIA RATOWNICTWA W GÓRACH RS

Grátis k pobytu
For free to your stay package / 
Za darmo z pakietem pobytowym
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1. Naj turistické trasy  
Top hiking routes / Najlepsze szlaki turystyczne 
•	Veľký Choč cez hrad Likava (18,8 km)
•	Siná z Demänovskej doliny (7 km)
•	Čereňová z Liptovskej Anny (3,2 km)
•	Bystrá z Hrdova (z Podbanského) (17,8 km)
•	Sidorovo z Hrabova – Malinô Brdo (9,2 km)
•	Žiarske sedlo zo Žiarskej doliny (6 km)

2. Naj cyklotrasy 
Top biking routes / Najlepsze ścieżki rowerowe
•	Zaplavené obce Liptovskej Mary (14,1 km)
•	Liptovský Ján – Svidovské sedlo (11,6 km)
•	Podbanské – Tichá dolina (12 km)
•	Kráľova Lehota - Vodná nádrž Čierny Váh - Sedlo 		
	 Priehyba (28,5 km)
•	Cyklokorytnička (53 km)
•	Vlkolínec – Pribylina (68 km)

3. Lezenie 
Climbing / Wspinaczka
•	Liptovský Ján, Biela dolinka
•	Ertoid, Demänovská dolina (V+)
•	Siná, Demänovská dolina (VII)
•	Repiská, Demänovská dolina (VII-)
•	Komjatná (V+)

4. Rozhľadne 
Observation Towers / Punkty widokowe
•	Ostredok, Demänovská dolina
•	Pavčina Lehota
•	Liptovský Ján
•	Sidorovo, Ružomberok
•	Liptovská Lúžna

5. Liptov s deťmi 
Liptov with children / Liptov z dziećmi
•	Promenáda Lutonského, Demänovská dolina
•	Náučný chodník Príbeh vody, Demänovská dolina
•	Medvedia cesta, Hrabovo
•	ZOOKONTAKT, Liptovský Mikuláš
•	Park MINI SLOVENSKO, Liptovský Ján

Tipy na výlety 
Trip tips / Wskazówki na wycieczki:

Všetky aktualizované informácie a inšpirácie nájdete v mobilnej aplikácii Liptov  
a na ww.visitliptov.sk. / Find the updated information and inspriation in our mobile app 
and on ww.visitliptov.sk. / • Wszystkie aktualne informacje i inspiracje można znaleźć 
w aplikacji mobilnej oraz na stronie www.visitliptov.sk.
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The activity is implemented with the 
financial support of the Ministry of Tourism 
and Sports of the Slovak Republic.

ROZPRÁVKOVÁ KRAJINANA LIPTOVE

 DIVADELNÉ PREDSTAVENIA
 ROZPRÁVKOVÉ ATRAKCIE  

	 A	POSTAVIČKY
 HRAVÉ VZDELÁVANIE 
 ZÁBAVA V PRÍRODE
 LIPTOVSKÝ JÁN,   

 HRABOVSKÁ DOLINA,  
 JASNÁ, LIPTOVSKÝ  
 HRÁDOK

28. -  30. 
jún

5. -  7. 
júl 2024

VisitLiptov.sk



• 21 bazénov / pools 
• 16 toboganov a šmýkačiek / water slides
• Termálna a číra voda 

Thermal and clear water 
• Wellness & Spa

www.besenova.com

PONOR SA
do termálneho             Liptova

#Letocelýrok
# SummerAllYearRound

• 14 bazénov so slanou, termálnou a čírou vodou
14 saltwater, thermal water and fresh water pools

• 28 toboganov a šmýkačiek
28 slides and water attractions

• Wellness & Spa
• Ubytovanie v Holiday Village Tatralandia

Accomodation in Holiday Village Tatralandia

www.tatralandia.sk

28 slides and water attractions

Ubytovanie v Holiday Village Tatralandia
Accomodation in Holiday Village Tatralandia

#Letocelýrok
# 
#Letocelýrok
# 
#Letocelýrok#Letocelýrok#Letocelýrok
S
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S
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#Letocelýrok
# SummerAllYearRound

• 14 bazénov so slanou, termálnou a čírou vodou
14 saltwater, thermal water and fresh water pools

• 28 toboganov a šmýkačiek
28 slides and water attractions

• Wellness & Spa
• Ubytovanie v Holiday Village Tatralandia

Accomodation in Holiday Village Tatralandia

www.tatralandia.sk

28 slides and water attractions

Ubytovanie v Holiday Village Tatralandia
Accomodation in Holiday Village Tatralandia

#Letocelýrok
# 
#Letocelýrok
# 
#Letocelýrok#Letocelýrok#Letocelýrok
S

#Letocelýrok#Letocelýrok
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S
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#Letocelýrok
S
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S

#Letocelýrok
ummerAllYearRound
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S

#Letocelýrok
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1

RELAX A ODDYCH V BEŠEŇOVEJ
Objavte dokonalú harmóniu relaxu a oddychu v Bešeňovej. Vo vod-
nom parku Bešeňová na vás čaká 13 toboganov a 21  bazénov, z toho 
6 bazénov s termálnou vodou. Príďte a užite si celodenný vstup na 
bazény a tobogany a relaxujte 3 hodiny v saunovom svete Harmónia 
Wellness & SPA. Holisticky zameraný wellness dôrazom na starost-
livosť tela, duše a mysle je zdrojom novej energie pre každého.

Zľava sa vzťahuje na celodenný vstup na bazény a tobogány spo-
lu s jednorázovým vstupom na 3 hodiny do saunového sveta Har-
mónia Wellness & SPA. Liptov Region Card je potrebné preukázať 
na pokladni v stredisku.

RELAXATION AND REST IN BEŠEŇOVÁ
Discover perfect harmony of the relaxation and the rest in Bešeňová 
water park. There are 13 water slides and 21 pools, of which 6 pools 
with thermal water. Come and enjoy all-day entry to the pools and 
water slides and relax for 3 hours in the sauna world Harmónia /
Harmony/ Wellness & SPA. Holistically focused wellness with an 
emphasis on the body, soul and mind care is a source of the new 
energy for everyone.

The discount applies to all-day entry to the pools and water 
slides together with the one-time entry for 3 hours to the sauna 
world Harmónia /Harmony/ Wellness & SPA. Liptov Region Card 
to be presented before the payment.

RELAKS I ODPOCZYNEK W BEŠEŇOVEJ
Odkryj idealną harmonię relaksu i odpoczynku w Bešeňovej. W aqu-
aparku Bešeňova czeka na Ciebie 13 zjeżdżalni i 21 basenów, w tym 
6 basenów z wodą termalną. Przyjedź i ciesz się całodniowym do-
stępem do basenów i zjeżdżalni oraz zrelaksuj się przez 3 godziny 
w świecie saun Harmónia Wellness & SPA. Holistycznie ukierunko-
wany wellness z naciskiem na pielęgnację ciała, duszy i umysłu jest 
źródłem nowej energii dla każdego. 

Zniżka dotyczy całodniowego wejścia na baseny i zjeżdżalnie 
wodne wraz z jednorazowym wejściem na 3 godziny do świata 
saun Harmónia Wellness & SPA. Liptov Region Card należy oka-
zać wcześniej.

Podľa otváracej doby 
na: / By the opening 
hours on: 
www.besenova.com.

Vodný park Bešeňová
Bešeňová 136
+421 917 998 844
info@besenova.com
www.besenova.com

5 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny Aqua Ticket - 
celodenný vstup na 
bazény a tobogany.

Z ceny Harmónia 
Ticket - 3-hodinový 
vstup do saunového 
sveta Harmónia 
Wellness & SPA (bez 
bazénov a toboganov).

Aqua Ticket - all-day 
entry to the pools and 
water slides.

Harmónia Ticket - 
3-hour entry to the 
sauna world Harmónia 
Wellness & SPA 
(without pools and 
water slides).

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

75

VODNÝ PARK BEŠEŇOVÁ
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ZÁBAVA VO VODÁCH TATRALANDIE
Zabávajte sa v slaných, termálnych aj čírych vodách Tatralandie. 28 
toboganov a šmýkačiek a 14 bazénov! Užite si celodenný vstup na 
bazény a tobogany a relaxujte 3 hodiny v saunovom svete! Nechajte 
sa  hýčkať v Keltskom saunovom svete, v komplexe s 21 parnými, 
vodnými a masážnymi kúpeľmi, saunami a procedúrami. Relax tela 
aj mysle a miesto, kde dobijete stratenú energiu.  

Zľava sa vzťahuje na celodenný vstup na bazény a tobogány spo-
lu s jednorázovým vstupom na 3 hodiny do Keltského saunové-
ho sveta. Liptov Region Card je potrebné preukázať na pokladni 
v stredisku.

FUN IN THE WATERS OF TATRALANDIA
Have fun in the salty, thermal and clear waters of Tatralandia water 
park with 28 water slides and 14 pools! Enjoy all-day entry to the 
pools and water slides and relax for 3 hours in the sauna world! 
Pamper yourself in the Celtic sauna world which is the complex with 
21 steam, water and massage baths, saunas and procedures. It is 
relaxation for your body and mind and a place where you can re-
charge your lost energy.

The discount applies to all-day entry to the pools and water 
slides along with the one-time entry for 3 hours to the Celtic 
sauna world. Liptov Regional Card has to be shown at the cash 
desk in the resort.

BAW SIĘ W WODACH TATRALANDII
Baw się dobrze w słonych, termalnych i czystych wodach Tatralan-
dii. 28 zjeżdżalni i 14 basenów! Możesz korzystać z całodniowego 
dostępu do basenów i zjeżdżalni wodnych oraz zrelaksować się 
przez 3 godziny w świecie saun! Pozwól się rozpieszczać w Celtyc-
kim Świecie Saun w kompleksie z 21 łaźniami parowymi, wodnymi 
i masującymi, saunami i zabiegami. Relaks ciała i umysłu oraz miej-
sce do naładowania utraconej energii.

Zniżka dotyczy całodniowego wejścia na baseny i zjeżdżalnie 
wraz z jednorazowym wejściem na 3 godziny do Celtyckiego 
Świata Saun. Kartę Liptov Region Card należy okazać w kasie 
ośrodka.

2

5 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny Aqua Ticket - 
celodenný vstup na 
bazény a tobogany.

Z ceny Celtic Ticket - 
3-hodinový vstup do 
Keltského saunového 
sveta (bez bazénov 
a toboganov).

Z ceny masáží.

Aqua Ticket - all-day 
entry to the pools and 
water slides.

Celtic Ticket - 3-hour 
entry to the Celtic 
sauna world (without
swimming pools and 
water slides).

From the price of 
massages.

Podľa otváracej doby 
na: / By the opening 
hours on: 
www.tatralandia.sk.

Ráztocká 21
Liptovský Mikuláš
+421 915 834 644
info@tatralandia.sk
www.tatralandia.sk

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort: 75

AQUAPARK TATRALANDIA
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AQUA-VITAL PARK
AQUA-VITAL Park v Kúpeľoch Lúčky je celoročne otvorený a ponúka 
skvelú možnosť ako si užiť oddych v horskom prostredí Liptova vo 
vonkajšom bazéne s teplotou 28 °C – 32 °C s rôznymi atrakciami, 
v sedacom bazéne s liečivou minerálnou vodou teplou 36 °C – 38 °C, 
tiež v delenom vnútornom liečivom minerálnom bazéne s teplotou 
vody 32 °C a 35 °C. Voda z minerálnych liečivých prameňov prina-
vrátila zdravie už mnohým návštevníkom. Lieči pohybové ústrojen-
stvo, choroby dýchacích ciest, ženské choroby a iné.

Zľava platí v pondelok - štvrtok. Zľavy neplatia cez sviatky.

AQUA-VITAL PARK
AQUA-VITAL Park in Lúčky spa is open all year round and offers 
a great opportunity to enjoy relaxation in the mountain environment 
of Liptov region in the outdoor pool with a temperature from 28 de-
grees to 32 degrees Celsia. There are various attractions in the pool. 
You can enjoy the sitting pool with healing mineral water with the 
temperature from 36 ° C – 38 °C. There is also divided indoor healing 
mineral pool with water temperature of 32 °C and 35 °C. Water from 
mineral healing springs has already restored the health of many 
visitors. It treats the musculoskeletal system, respiratory diseases, 
female diseases and others.

The discount can be applied Monday - Thursday. Discounts do not 
apply during bank holidays.

AQUA-VITAL PARK
Park AQUA-VITAL w Uzdrowisku Lúčky jest otwarty przez cały rok 
i  oferuje doskonałą okazję do relaksu w górskim otoczeniu Lipto-
wa, w basenie zewnętrznym o temperaturze 28°C - 32°C z różnymi 
atrakcjami, w basenie z miejscami siedzącymi, w którym znajduje się 
lecznicza woda mineralna o tempreraturze 36°C - 38°C, także w wy-
dzielonym wewnętrznym leczniczym basenie mineralnym o tempe-
raturze wody 32°C i 35°C. Woda z mineralnych źródeł leczniczych 
przywróciła już zdrowie wielu osobom, które z niej korzystali. Leczy 
choroby układu ruchu, układu oddechowego, choroby kobiece i inne.

Zniżka obowiązuje od poniedziałku do czwartku. Rabaty nie 
obowiązują podczas wakacji.

Podľa otváracej doby 
strediska. / By the 
resort‘s operating 
hours.

Lúčky 530
+ 421 444 375 566
kasaavp@kupele-luc-
ky.sk
www.kupele-lucky.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na AQUA-VITAL balíček 
(vonkajšie bazény + 
vitálny svet - 3,5 hod.).

On AQUA-VITAL 
package (outdoor pools 
+ wellness & spa - 3,5 
hours).

KÚPELE LÚČKY
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BALNEOCENTRUM
Kúpele Lúčky poskytujú široký výber liečebných procedúr v moder-
nom BALNEOCENTRE. Kvalifikovaní pracovníci kúpeľov poskytova-
ním procedúr, masáží a minerálnymi kúpeľmi pomáhajú odstrániť 
bolesti krížov a krčnej chrbtice, spevniť chrbtové svalstvo, zlepšiť 
pohyblivosť kĺbov, bojovať proti rednutiu kostí ale aj odstrániť prízna-
ky civilizačných chorôb.

Pred vstupom do Balneocentra je potrebné sa vopred informo-
vať ohľadom dostupných kapacít procedúr a pri telefonáte si ich 
priamo objednať. Zľavy neplatia cez sviatky.

BALNEO CENTRE
The Lúčky Spa offers its customers a wide selection of treatment 
procedures at its modern BALNEOCENTER. By providing proce-
dures, massages and mineral baths, qualified spa staff helps to 
eliminate low back and cervical spine pain, strengthen back mus-
cles, improve joint mobility, fight bone thinning, but also eliminate 
the symptoms of civilization diseases.

It is necessary to find out the availability of procedures and 
reserve them by phone before visiting Balneocentre. Discounts 
do not apply during bank holidays.

BALNEOCENTRUM
Uzdrowisko Kúpele Lúčky oferuje szeroką gamę zabiegów leczni-
czych w nowoczesnym BALNEOCENTRUM. Wykwalifikowani pra-
cownicy uzdrowiska wykonując zabiegi, masaże i kąpiele mineralne, 
pomagają uśmierzyć bóle pleców i kręgosłupa szyjnego, wzmac-
niają mięśnie pleców, poprawiają giętkość stawów, zwalczają prze-
rzedzenie kości, ale także eliminują objawy chorób cywilizacyjnych.

Przed planowanym wejściem do Balneocentrum należy wcze-
śniej zadzwonić i zasięgnąć informacji o godzinach, kiedy moż-
na skorzystać z zabiegów i należy je zarezerwować. Rabaty nie 
obowiązują w święta. 

1-7: 08:00-15:00

Lúčky 530
+ 421 905 825 422
casovanie@kupe-
le-lucky.sk
www.kupele-lucky.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na liečebné procedúry 
v Balneocentre.

On healing procedures 
in a Balneocenter.
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VODNÝ SVET A WELLNESS
Gothal je multifunkčný rodinný areál, ktorý poskytuje množstvo 
športovo-relaxačných aktivít v priľahlom komplexe Vodného sveta. 
Nájdete tu 25 m plavecký bazén, relaxačný a detský bazén s det-
ským hradom, ktorý si vaše deti zamilujú. Súčasťou komplexu je  
wellness s 3 saunami, masáže, floating, infrasauna s vírivkou a be-
auty služby. Po príjemne strávenom čase v bazéne sa môžete osvie-
žiť v Aqua bare. Využiť môžete ubytovanie v chalupách či penziónoch, 
alebo poctivú domácu kuchyňu v Kolibe Liptov.

20% zľavu je možné čerpať denne. Poskytovanie zliav s 10% zľavou 
s výnimkou dní piatok až nedeľa a termínu 29.08.2024. Frekvencia 
čerpania zľavy 1x denne.

AQUA WORLD & WELLNESS
Gothal is a multifunctional family complex that provides many 
sports and relaxation activities in the adjacent complex of the Water 
World. Water World consists of a 25 m swimming pool, a relaxation 
and children’s pool with a children’s castle, which your children will 
fall in love with. The complex includes a wellness area with 3 sau-
nas, massages, floating, infrared sauna with whirlpool and beauty 
services. After a pleasant time in the pool, you can cool off in the 
Aqua bar. You can use the accommodation in cottages or guesthous-
es or traditional cuisine in Koliba Liptov.

20% discount it is possible to draw daily. 10% discounts with the 
exception of Fridays - Sundays and 29.08.2024. Frequency of 
drawing a discount - once a day. 

WODNY ŚWIAT I WELLNESS
Gothal Liptovská Osada to wielofunkcyjny kompleks rodzinny, 
oferujący szereg zajęć sportowych i relaksacyjnych w sąsiednim 
kompleksie Wodnego Świata. Kompleks składa się z 25 m basenu 
pływackiego, relaksacyjnego i dziecięcego z zamkiem dla dzieci, 
w którym zakocha się każde dziecko. Kompleks posiada strefę well-
ness z 3 saunami, masażami, beauty i relaksem. Po przyjemnym 
spędzeniu czasu w basenie można odświeżyć się w barze Aqua.

20% można rysować codziennie. 10% rabat udzielany z wyjąt-
kiem dni piątek-niedziela i dnia 29.08.2024 r. Ze zniżki można 
skorzystać 1x w ciągu dnia.

Vodný svet / Aqua 
world: 
1-7: 10:00-21:00
Sauny / Saunas: 
1-7: 12:00-20:30
Liptovská Osada 756
+421 948 721 212
recepcia@gothal.sk
www.gothal.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

zážitkový wellness pre 
dvoch; čas na relax pre 
dvoch; floating
experiential wellness 
for a couple; time for 
relaxation for a couple; 
floating

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

2 hod. vstup „bazény“; 
3 hod. vstup „bazény 
a sauny“, individuálne 
vstupy aj rodinné balíčky
2-hour admission 
“pools”; 3-hour admis-
sion „pools and saunas“

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

29

GOTHAL
LIPTOVSKÁ OSADA
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WELLNESS & MASSAGE CENTRUM
Nie je nič lepšie, ako si po celodenných zážitkoch na Liptove oddých-
nuť vo wellnesse a načerpať nové sily. Doprajte si dostatočný relax 
a oddych pre telo v modernom a štýlovom wellnesse. Na výber máte 
fínsku, parnú a  infra saunu s ochladzovacou kaďou, odpočiváreň 
a vírivky s úžasným výhľadom.

Odporúčaná rezervácia dopredu emailom alebo telefonicky. 

WELLNESS & MASSAGE CENTRE
There is nothing better than to relax in the wellness centre and re-
charge your batteries after a day’s adventures in Liptov. Treat your 
body with relaxation in modern and stylish wellness. You can choose 
from a Finnish, steam and infrared sauna with cooling tub, relaxa-
tion room and outdoor hot tub with amazing views.

Booking recommended via email or phone.

WELLNESS & MASSAGE CENTRUM
Nie ma nic lepszego niż relaks w centrum odnowy biologicznej i 
odzyskanie nowych sił po całym dniu przygód na Liptowie. Podaruj 
sobie wystarczająco dużo relaksu i odpoczynku dla ciała w nowo-
czesnym i stylowym centrum odnowy biologicznej. Do wyboru jest 
sauna fińska, parowa i infra sauna z wanną chłodzącą, pokojem re-
laksacyjnym i jacuzzi z niesamowitymi widokami.

Zalecana rezerwacja przez e-mail lub telefon.

1-7: 14:00 – 21:00
Otváracia doba sa 
môže v hlavnej 
sezóne predĺžiť. / 
Opening hours may 
be extended in high 
season.

Demänovská 
cesta 584
Liptovský Mikuláš
+421 907 323 444
wellness@demanova-
rezort.sk
www.demanovare-
zort.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vstup do wellness 
centra.

On wellness entry.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

16 64 65

DEMÄNOVÁ REZORT
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TERMÁLNE KÚPALISKO
Raj zdravého oddychu nájdete na letnom kúpalisku TERMAL raj. 
Kúpalisko ponúka 4 bazény s termálnou liečivou vodou, ktorá na-
vodzuje prirodzený oddych tela a podporuje dobrý spánok. Okrem 
oddychu, kúpalisko pri Hoteli*** SOREA MÁJ organizuje aj animačné 
aktivity v určitých dňoch. 

Zľava platí pre kategórie: dospelá osoba, dieťa do 15 rokov. Zľava 
platí na vstup do 14:00. Neplatí v pondelok.

OPEN-AIR THERMAL POOL
TERMAL raj summer areal - a healthy relax paradise. The areal of-
fers 4 pools with thermal healing water, which induces the body’s 
natural relaxation and improves sleep. In addition to relaxation, the 
swimming pool at the Hotel*** SOREA MÁJ also organizes animation 
activities on certain days. 

The discount applies to the following categories: adults, children 
under 15. The discount applies to entry until 14:00. Discounts do 
not apply during on Mondays.

BASEN TERMALNY
Na letnim basenie TERMAL raj znajdziesz raj zdrowego relaksu. 
Basen oferuje 4 baseny z leczniczą wodą termalną, która pobudza 
organizm do naturalnego relaksu i sprzyja dobremu senowi. Oprócz 
relaksu basen w Hotelu*** SOREA MÁJ organizuje również zajęcia 
animacyjne w określone dni. 

Zniżka dotyczy kategorii: dorosły, dziecko do 15 lati. Zniżka nie 
obowiązuje w poniedziałek i na wejście po godz. 14.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na individuálny vstup.

On a single entry.

1-7: 09:00-19:00 
alebo podľa otváracej 
doby strediska / or by 
the resort´s opening 
hours

Hotel *** SOREA MÁJ
Liptovský Ján
+421 445 208 100
maj@sorea.sk
www.sorea.sk/maj

KÚPALISKO TERMAL RAJ
LIPTOVSKÝ JÁN
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WELLNESS RUSNÁCKA BAŇA
Wellness Rusnácka baňa je útulným miestom oddychu pre telo aj 
dušu. V ponuke je parná sauna, fínska sauna, ľadové vedro,ľadová 
kaďa, oddychová miestnosť s krbom a ručnými nástennými maľba-
mi, ktoré dotvárajú celkovú atmosféru pokoja. Vonkajšia vírivka pod 
holým nebom je ako stvorená pre romantické chvíle.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pred platbou.

WELLNESS RUTHENIAN MINE
Wellness Ruthenian mine is a cosy place for the relaxation of the 
body and soul. We offer a steam sauna, a Finnish sauna, an ice water 
bucket, an ice water tub, a relaxation room with a fireplace and hand 
murals, which complete the overall atmosphere of the peace. The 
outdoor hot tub in the open air is perfect for romantic moments.

Liptov Region Card to be presented before payment.

WELLNESS RUSNÁCKA BANIA
Wellness Rusnácka bania to przytulne miejsce wypoczynku dla cia-
ła i ducha.   W ofercie sauna parowa, sauna fińska, wiaderko z lo-
dem, balia z lodem, pokój relaksacyjny z kominkiem oraz ręcznie 
malowanymi malowidłami ściennymi, które dopełniają całościową 
atmosferę wyciszenia. Jacuzzi na świeżym powietrzu pod gołym 
niebem jest idealne na spędzenie romantycznych chwil.

Liptov Region Card należy okazać wcześniej.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vstup do wellness.

On wellness entry.

1-7: 10:00-22:00 

Liptovský Ján 2067
+421 907 465 567
info@strachanovka.sk
www.strachanovka.sk

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

54

WELLNESS RUSNÁCKA BAŇA
KOLIBA STRACHANOVKA
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WELLNESS EUPHORIA
Hotel*** SOREA SNP nájdete v najnavštevovanejšej lokalite Nízkych 
Tatier, v Demänovskej doline. Okrem moderného a rodinám prijateľ-
ného ubytovania hotel ponúka aj wellness s panoramatickým výhľa-
dom na zjazdovku Biela Púť. Bazénový aj saunový svet poteší ako 
veľkých tak i najmenších návštevníkov, kde v samostatnej rodinnej 
zóne nájdu detský bazén s vodnými atrakciami, ale aj rodinnú saunu.

Neplatí pre deti do 100 cm. Deti do 100 cm vstup 2 €.

WELLNESS EUPHORIA
Hotel*** SOREA SNP is located in the most visited locality of the 
Low Tatras, in Demänovská Valley. In addition to modern and fami-
ly-friendly accommodation, the hotel also offers wellness with pan-
oramic views of the Biela Púť ski slope. The pool and sauna world 
will please both adults and the smallest visitors, where in a separate 
family zone, they will find a children’s pool with water attractions, as 
well as a family sauna.

It does not apply to children under 100 cm. Children up 
to 100 cm entrance 2 €.

WELLNESS EUPHORIA
Hotel*** SOREA SNP znajduje się w najczęściej odwiedzanym miej-
scu w Tatrach Niskich, w Dolinie Demianowskiej. Oprócz nowo-
czesnego i przyjaznego rodzinom zakwaterowania, hotel oferuje 
WELLNESS z panoramicznym widokiem na stok narciarski Biela 
Púť. Świat basenów i saun ucieszy zarówno dorosłych, jak i naj-
mniejszych gości hotelu, w którym w wydzielonej strefie rodzinnej 
znajduje się basen dziecięcy z atrakcjami wodnymi, a także sauna 
rodzinna.

Nie dotyczy dzieci do 100 cm wzrostu. Dzieci do 100 cm 
wejście 2 €.

Bazény / Pools: 
1-7: 13:00-21:00

Sauny / Saunas: 
1-7: 14:00-21:00
or by the resotr´s 
operating hours

Demänovská Dolina 80 
Jasná
+421 918 665 439
snp@sorea.sk
www.sorea.sk/snp

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vstup do 
Wellness Euphoria.

On Wellness Euphoria 
entry ticket.

HOTEL*** SOREA SNP
DEMÄNOVSKÁ DOLINA
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PIVNÉ KÚPELE BERNARD
Vychutnajte si tradičné Pivné kúpele Bernard, ktoré obsahujú ingre-
diencie použité len pri výrobe piva, olejové pivné extrakty a bylinky. 
Horúci perličkový kúpeľ v spojení s pivným extraktom má ozdravné 
účinky na celý váš organizmus, telo sa pri ňom príjemne prehreje, 
zrelaxuje a zharmonizuje. Počas celého času procedúry si dopraje-
te neobmedzenú konzumáciu piva Bernard, ktoré si sami čapujete. 

Zľava platí počas dní nedeľa - štvrtok. Je nutná rezervácia vopred. 
Procedúra zahŕňa 30 min. pivného kúpeľa a 30 min. relaxu v od-
počinkovej miestnosti.

BERNARD BEER SPA
Enjoy the traditional Bernard Beer Spa. The beer baths contain in-
gredients used to brew beer, beer extracts and herbs. A hot whirl-
pool bath with beer extracts has healing properties beneficial to the 
whole body – it will warm your body up, relax and harmonize it. You 
can enjoy an unlimited consumption of the Bernard beer for the 
whole duration of the procedure.

The discount is valid during the days Sunday - Thursday. Advance 
reservations are required. The procedure includes 30 min. beer 
bath and 30 min. relaxation in the rest room.

KĄPIELE PIWNE BERNARD
Ciesz się tradycyjnymi kąpielami w piwie Bernard, które zawierają 
składniki używane tylko do produkcji piwa, ekstrakty olejowe z piwa 
i zioła. Gorąca kąpiel z bąbelkami w połączeniu z ekstraktem z piwa 
działa leczniczo na cały organizm, podczas którego ciało jest przy-
jemnie rozgrzane, zrelaksowane i zharmonizowane. Podczas całego 
czasu trwania zabiegu delektuj się piwem Bernard. 

Zniżka obowiązuje w dni od niedzieli do czwartku. Wymagane są 
wcześniejsze rezerwacje. Zabieg obejmuje 30 min. kąpiel piwna 
i 30 min. relaks w toalecie.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na procedúru v piv-
ných kúpeľoch.

For the treatment in 
a beer bath.

Podľa otváracej doby
na / By the opening
hours on www.mala-
dinovo.sk

Maladinovo
Pri zátoke 66/6
Liptovský Mikuláš
+421 914 160 160
recepcia@maladi-
novo.sk
www.maladinovo.sk

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

61

PIVNÉ KÚPELE BERNARD 
MALADINOVO
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Mobilná aplikácia 
Liptov - Nízke Tatry
Mobile application Liptov - Low Tatras

Všetko na jednom mieste
Everything in one place

The activity is implemented with the financial 
support of the Ministry of Tourism and Sports 
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VODNÉ ŠPORTY
Nezabudnuteľné zážitky v jedinom kempe na pláži Liptovskej Mary! 
Mara Fun ponúka prenájom motorových člnov, skútre, wakeboar-
ding, či vodné lyže. Flyboarding, kde vás prúd vody nadnáša nad 
hladinou, dodá adrenalín a wakesurfing navodí prímorskú atmosfé-
ru. Ak hľadáte oddych, k dispozícii sú vodné bicykle, kajaky alebo 
paddleboardy. Kamaráti si môžu zmerať sily na aquazorbingu alebo 
bumper futbale. Najmenší sa vybláznia na lodičkách v bezpečí ba-
zénov.

Odporúčaná rezervácia na info@marafun.sk alebo 
+421 918  391 444 min. 1 deň vopred. Zľavy nie je možné 
kumulovať.

WATER SPORTS
Life-long experiences in a one and only camp on the Liptovská Mara 
beach! Mara Fun offers motorboats, scooters, wakeboarding and 
water skis rental. Flyboarding, where a stream of water lifts you 
above the water surface adds adrenaline, and wake surfing evokes 
a seaside atmosphere. Try water bikes, kayaks or paddleboards if 
you want to relax. Friends can compete on aqua zorbing or bumper 
football. Children can enjoy their time on boats, in the safe pools.

Booking recommended on info@marafun.sk or +421 918  391 444 
at least 1 day in advance. Discounts can´t be cumulated.

SPORTY WODNE
Niezapomniane przeżycia na jednym kempingu, na plaży Liptovskiej 
Mary! Mara Fun oferuje wynajem motorówek, skuterów, wakeboar-
dingu i nart wodnych. Flyboarding, w którym strumień wody unosi 
miłośników tego sportu ponad powierzchnię, dostarcza adrenaliny, 
a wakesurfing zapewnia atmosferę jak na morzu. Jeśli szukasz re-
laksu, można skorzystać z rowerków wodnych, kajaków lub stand-
-up paddle. Znajomi mogą rywalizować w aquazorbing lub bumper 
futbale, a maluchy wyszaleć się na łódkach w bezpiecznych base-
nach. 

Zalecana rezerwacja na info@marafun.sk lub +421 918 391 444 
z conajmniej 1 dniowym wyprzedzeniem. Rabatów nie można ze 
sobą łączyć.

Júl - Aug
1-7: 09:00-18:00

Plážové kúpalisko 
Liptovský Trnovec
+421 918 391 444 
+421 905 828 444
info@marafun.sk
www.marafun.sk

25 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na nemotorové atrak-
cie a vodné športy.

On non-motorized 
attractions and water 
sports

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na motorové atrakcie.

On motor attractions.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

11

MARA FUN
MARA CAMPING
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VYHLIADKOVÉ PLAVBY
Výletná loď Mária, 55-miestna loď typu katamarán, ponúka plavby 
po liptovskom mori. Plavba trvá cca. 1 hodinu a vedie ku kostolíku 
Havránok, priehradnému múru a späť. Užijete si nádherné výhľady 
na končiare Západných a Nízkych Tatier a taktiež Chočských vrchov. 
Okrem toho sa dozviete zaujímavosti z histórie výstavby vodnej 
nádrže Liptovská Mara. Loď je vybavená toaletami a je vhodná aj na 
plavbu pre rodiny s kočíkmi.

Plavby každú hodinu pri 10-tich platiacich zákazníkoch. Nástup 
v prístavisku ATC Liptovský Trnovec. Platný cestovný poriadok 
nájdete na www.lodmaria.sk

SIGHTSEEING CRUISES
The cruise ship Maria, a 55-seater catamaran, offers cruises on the 
Liptov Sea. The cruise lasts approx. 1-hour and leads to the church 
Havránok, dam wall and back. You will enjoy wonderful views of the 
foothills of the Western and Low Tatras as well as the Choč Hills. 
In addition, you will learn interesting facts about the history of the 
construction of the Liptovská Mara reservoir. The boat is equipped 
with toilets and is also suitable for families with strollers.

Cruises every hour with 10 paying customers. Boarding at the 
ATC Liptovský Trnovec. See current timetable at www.lodmaria.sk

REJSY WIDOKOWE
Statek wycieczkowy Mária, to 55-osobowy katamaran, który oferuje 
rejsy po morzu liptowskim. Rejs trwa ok. 1 godziny i prowadzi do 
kościółka Havránok, pod zaporę i z powrotem. Można podziwiać  
wspaniałe widoki na szczyty Tatr Zachodnich i Tatr Niskich oraz Gór 
Choczańskich. Ponadto można dowiedzieć się ciekawych faktów do-
tyczących historii budowy zbiornika wodnego Liptovská Mara. Sta-
tek posiada toalety i jest odpowiedni także dla rodzin podróżujących 
z wózkami dla dzieci.

Rejsy odbywają się co godzinę w przypadku zainteresowania co 
najmniej 10 osób. Wejście w ATC Liptovský Trnovec. Ważny roz-
kład rejsów można znaleźć na stronie www.lodmaria.sk.

Júl - Aug
1-7: 10:00-17:00

Plážové kúpalisko 
Liptovský Trnovec
+421 918 391 444 
+421 905 828 444
lod@maracamping.sk
www.lodmaria.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na plavbu loďou.

On a boat trip.

11

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

10

LOĎ MÁRIA
MARA CAMPING
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RAFTING, PAINTBALL A INÉ
Rafting Adventure poskytuje vo svojom Adrenalín Centre skvelé 
možnosti pre zábavu, odreagovanie, športové a adrenalínové vyu-
žitie. V areáli nájdete množstvo aktivít na jednom mieste – rafting, 
splavy riek, hydrospeed, adventure golf, lukostreľbu, paintball, streľ-
bu zo vzduchoviek, ale aj množstvo detských atrakcií ako nafukovací 
hrad, trampolínu, fun-atrakcie a iné. 

Odporúčaná rezervácia na +421 948 906 506 min. 1 deň vo-
pred.

RAFTING, PAINTBALL AND OTHER
In its Adrenaline Center, the Rafting Adventure agency provides 
great opportunities for entertainment, relaxation, sports and adren-
aline use. Areal offers many activities in one place - rafting, river 
rafting, hydrospeed, adventure golf, archery, paintball, air rifle shoot-
ing, but also many children’s attractions such as a bouncy castle, 
trampoline, fun attractions and more.

Booking recommended on +421 948 906 506 at least 1 day in 
advance. 

RAFTING, PAINTBALL A INNE
Rafting Adventure oferuje w swoim Centrum Adrenaliny wspaniałe 
możliwości rozrywki, relaksu, uprawiania sportów i ogromnej dawki 
adrenaliny. W kompleksie znajduje się wiele atrakcji na wyciągnięcie 
ręki -rafting, spływ, hydrospeed, golfadventure, łucznictwo, paintball, 
strzelanie z wiatrówki, ale także liczne atrakcje dla dzieci, jak np. 
dmuchany zamek, trampolina, atrakcje fun i nie tylko. 

Zalecana rezerwacja na +421 948 906 506 z conajmniej 1 dnio-
wym wyprzedzeniem.

Apr - Oct
1-7: 09:00-19:00
Na objednávku / 
On request 

Areál vodného 
slalomu 
Liptovský Mikuláš
+421 948 906 506
office@raftingadven-
ture.sk
www.raftingadven-
ture.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na všetky služby.

On all services.

12

ADRENALIN CENTRUM
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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VYHLIADKOVÉ PLAVBY KATAMARÁNOM
Spoznajte krásy Liptova z hladiny vodnej nádrže Liptovská Mara. 
Plavby sú vhodné pre všetky vekové kategórie, rodiny s deťmi, uzav-
reté skupiny. Luxusné prevedenie interiéru lode, skúsení kapitáni čo 
vám radi porozprávajú o krásach Liptova. Pravidelné plavby už od 
4 osôb (do 24 osôb), možnosť objednania celého katamaránu a ši-
roká ponuka výletov ako napríklad plavba s obedom na Dechtároch, 
alebo romantická plavba s kúpaním priamo z lode.

Detailný cestovný poriadok nájdete na www.lodmara.sk. Odporú-
čaná rezervácia na +421 917 261 274. 

SIGHTSEEING CRUISES IN CATAMARAN
Discover beauties of the Liptov region from the surface of the Lip-
tovská Mara dam. Cruises are suitable for all ages, families with 
children, closed groups. Luxurious interior design of the ship, expe-
rienced captains who will tell you about the beauties of the Liptov. 
Regular cruises from 4 people (up to 24 people), the possibility of 
ordering the entire catamaran and a wide range of trips such as 
a cruise with lunch on Dechtáre, or a romantic cruise with swim-
ming directly from the boat.

See the timetable on www.lodmara.sk. Booking recommended 
on +421 917 261 274.

REJSY WIDOKOWE KATAMARANEM 
Odkryj piękno Liptowa pływając po powierzchni zbiornika wodnego 
Liptovská Mara. Rejsy zalecane są dla wszystkich grup wiekowych, 
rodzin z dziećmi, grup zamkniętych. Luksusowy wystrój wnętrza stat-
ku i doświadczeni kapitanowie, którzy z przyjemnością opowiedzą o 
urokach Liptowa. Regularne rejsy odbywają się w przypadku zainte-
resowania co najmniej 4 osób (do 24 osób), możliwość zamówienia 
całego katamaranu oraz bogata oferta wycieczek, np. rejs z obiadem 
na Dechtarach, czy romantyczny rejs z kąpielą bezpośrednio ze statku.

Szczegółowy rozkład rejsów można znaleźć na stronie www.lod-
mara.sk. Zalecana rezerwacja na +421 917 261 274. 

Máj
na objednávku / 
on request

Jún
každú sobotu 
a na objednávku / 
every Saturday or on 
request

Júl - Aug
1-7: 10:00-16:15
pravidelné odchody / 
regular departures

Sept 01.09.-15.09.
na objednávku / 
on request

Plážové kúpalisko 
Liptovský Trnovec
+421 917 261 274
info@lodmara.sk
www.lodmara.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na všetky služby.

On all services.

LOĎ MARA
KATAMARÁNY
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RODINNÉ DOBRODRUŽSTVO NA VÁHU
Vezmite svoju rodinu a vychutnajte si pokojné vlny a čarovné zákutia 
rieky Váh. Z hladiny rieky sa vám bude zdať okolitá príroda úplne iná 
a čarovné meandre vás chytia za srdce. V bezpečnom člne sa od 
skúseného inštruktora dozviete niečo nové o rieke ale aj o jej atrak-
tívnom okolí. Možno vo vašich deťoch objavíte budúcich vodákov...

Balík je vhodný pre 6 osôb starších ako 3 roky. Nutná rezervá-
cia na www.liptovactive.sk alebo +421 948 018 228  min. 1 deň 
vopred. Liptov Region Card je potrebné preukázať pred platbou.

FAMILY ADVENTURE ON THE VÁH RIVER
Take your family and enjoy the calm waves and enchanting nooks 
of the Váh river. From the surface of the river, the surrounding na-
ture will seem completely different to you and magical meanders 
will catch your heart. In a safe boat, you will learn something new 
from an experienced instructor about the river but also about its 
attractive surroundings. Maybe you will discover future paddlers in 
your children...

The package is suitable for 6 people older than 3 years. Book-
ing required at www.liptovactive.sk or +421 948 018 228 at least 
1 day in advance. The Liptov Region Card must be shown before 
payment.

RODZINNA PRZYGODA NA WAGU
Zabierz swoją rodzinę, ciesz się spokojnymi falami i czarującymi 
zakątkami rzeki Wag. Z powierzchni rzeki otaczająca przyroda bę-
dzie wyglądała zupełnie inaczej, a magiczne meandry podbiją serce 
każdego turysty. Na bezpiecznej łodzi doświadczony instruktor opo-
wie wiele ciekawostek o rzece, ale także o jej atrakcyjnym otoczeniu. 
Może w swoich dzieciach odkryjesz przyszły miłośników sportów 
wodnych... 

Pakiet jest odpowiedni dla 6 osób powyżej 3 lat. Zalecana rezer-
wacja na www.liptovactive.sk lub +421 948 018 228 z conajmniej 
1 dniowym wyprzedzeniem. Kartę Liptov Region Card należy 
przedłożyć przed dokonaniem płatności.

Máj - Sept
1-7: 10:00-18:00

J. Kačku
Ružomberok
+421 948 018 228
info@liptovactive.sk
www.liptovactive.sk/
rafting-ruzomberok

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na balík „Ochutnaj 
Váh“ - 2 hod. rafting so 
sprievodcom.

On the “Experience 
Váh” package - 2 hours 
rafting with a guide.

RAFTING 
RUŽOMBEROK
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CHODENIE PO VODNEJ HLADINE
Vyskúšajte si chôdzu po vodnej hladine v nafukovacej – aquazor-
bingovej - guli. Môžete tak urobiť v Hrabovskej doline, len kúsok od 
centra Ružomberka. V doline sa nachádza Hrabovská vodná nádrž, 
ktorá je v lete perfektným miestom na rekreáciu – kúpanie a vodné 
atrakcie. Celá aktivita prebieha pod dohľadom skúsených inštrukto-
rov a je vhodná pre všetky vekové kategórie.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pred platbou.

WALKING ON THE WATER SURFACE
Try out walking on the water surface in an inflatable - aqua zorbing 
ball. You can do so in Hrabovská valley, just a short walk from the 
Ružomberok city centre. The water reservoir in Hrabovská valley 
is in summer a perfect place for recreation - swimming and water 
attractions. The whole activity takes place under the supervision of 
experienced instructors and is suitable for all ages.

Liptov Region Card to be presented before payment.

CHODZENIE PO POWIERZCHNI WODY
Można spróbować chodzić po powierzchni wody w nadmuchiwanej 
kuli wodnej aquazorbing .Z tej atrakcji można skorzystać w Dolinie 
Hrabowskiej, do której można dotrzeć po krótkim spacerze od cen-
trum Rużomberka. W dolinie znajduje się zbiornik wodny Hrabovská, 
który latem jest idealnym miejscem rekreacji - pływania i atrakcji 
wodnych. Wszystko odbywa się pod okiem doświadczonych instruk-
torów i jest odpowiedni dla osób w każdym wieku.

Kartę Liptov Region Card należy przedłożyć przed dokonaniem 
płatności.

Júl - Aug
1-7: 09:00-19:00

Hrabovská dolina
Ružomberok
+421 908 861 317
stefan.cerven@gmail.
com
www.aquazorbinghra-
bovo.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission ticket.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

30 51

AQUAZORBING
HRABOVO



The activity is implemented with the financial support of the 
Ministry of Tourism and Sports of the Slovak Republic.

Liptov s deťmi
#liptovsdetmi

Liptov je plný skvelých miest, kde deti zabaviť, 
niečo ich naučiť, či rozhýbať. 

Nezabudnite svoje deti vziať na bicykel, výlet 
do dolín alebo na chutnú liptovskú dobrotu.

Kam s deťmi na Liptove v lete? Poradíme vám!

Liptov is full of great places to entertain children, 
teach them something new, or get them moving. 
Don‘t forget to take your children for a bike ride,
a trip to the valleys or for a tasty Liptov delicacy. 

What to experience with children in Liptov 
during summer? We will recommend you!

ZVIERATKÁ
ANIMALS
• ZOOkontakt
• Babyland Villa Betula
• Mini farma Sidorovo

KEĎ JE ZLÉ POČASIE 
BAD WEATHER IDEAS
• Važecká jaskyňa
• Stanišovská jaskyňa
• Galéria Ilusia
• Multikino Golden Apple 

Cinema, Liptovský Mikuláš

PRE STARŠIE DETI 
FOR TEENS
• Gameroom 66,  

Liptovský Mikuláš
• Hurricane Factory,  

Liptovský Mikuláš
• Tarzánia a Zip-line,  

Hrabovo

VÝLETY DO PRÍRODY
TRIPS TO NATURE
• Jasná Nízke Tatry
• Malinô Brdo
• Magurka 
• Brankovský vodopád
• Račkova dolina 
• Žiarska dolina

CYKLO VÝLETY
CYCLE TRIPS
• Cyklokorytnička
• Čutkovská dolina
• Jánska dolina
• Cyklochodník  

Liptovský Mikuláš

VODNÉ A ZÁBAVNÉ PARKY
WATER AND FUN PARKS
• Gothal Liptovská Osada
• Aquapark Tatralandia
• Vodný park Bešeňová
• Park MINI Slovensko
• Obrovo, Čutkovo

VisitLiptov.sk/liptov-s-detmiVšetky miesta nájdeš na:
All places can be found at:
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CENTRUM BEZPEČNEJ ZÁBAVY
Príďte si užiť deň plný zábavy. Vo FUN Center pri Demänová rezort 
nájdete atrakcie pre najmenších, ale na svoje si prídu aj dospelá-
ci. Najväčšie 3D bludisko na Slovensku, minizipline, lezecká stena, 
XXL trampolíny, bungee trampolíny či skákací hrad. Za malý extra 
poplatok je možné vyskúšať aj lezeckú stenu so samoistiacou tech-
nológiou! 

Neplatí na vstup ako doprovod. Zľava platí len na samostatný 
lístok do FUN Centra bez vstupu do bazénovej časti Aqua FUN.

A SAFE ENTERTAINMENT FAMILY CENTRE
Come and enjoy a day full of fun. FUN Center at the Demänová re-
sort offers attractions for the little ones,  but adults will also enjoy 
themselves. The largest 3D maze in Slovakia, mini zipline, climbing 
wall, XXL trampolines, bungee trampolines or a bouncy castle. For 
a small extra fee, it is also possible to try the climbing wall with 
self-locking security technology!

Not valid for entry as an accompanying person. The discount is 
valid only for a separate ticket to the FUN Centre without entry to 
the pool area of Aqua FUN.

CENTRUM BEZPIECZNEJ ZABAWY
Przyjedź i przeżyj dzień pełen zabawy. W FUN Center w ośrod-
ku Demänová znajdują się atrakcje dla najmłodszych, ale dorośli 
również będą się dobrze bawić. Największy labirynt 3D w Słowa-
cji, minipipline, ścianka wspinaczkowa, XXL trampoliny, trampoliny 
bungee czy dmuchany zamek. Za niewielką dopłatą można również 
skorzystać ze ścianki wspinaczkowej z technologią samoasekuracji!

Nie obowiązuje na wejście dla osoby towarzyszącej. Zniżka do-
tyczy wyłącznie indywidualnego biletu do Centrum Rozrywki bez 
wstępu do strefy basenowej części Aqua FUN.

1-7: 09:00-20:00
alebo podľa otváracej 
doby strediska / or by 
the resort´s operating 
hours

Demänovská cesta 584
Liptovský Mikuláš
+ 421 907 050 444
manager@funcenter.sk
www.funcenter.sk

25 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na celodenný vstup do 
FUN Centra.

On a one day admis-
sion to FUN Center.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

5 64 65

FUN CENTER 
DEMÄNOVÁ REZORT
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ZÁBAVA PRE DETI AJ DOSPELÝCH
Zábavný park Liptov nájdete asi 5 km od centra mesta Liptovský Mi-
kuláš – v časti Vitálišovce. Deti sa vyšantia na nafukovacích hradoch 
alebo môžu vyskúšať detskú lanovú dráhu. Okrem iného tu nájdu 
bludisko, aqua zorbing, terénne štvorkolky, rodeo býka, paintball a 
mnoho zvieratiek.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou. Zľava sa vzťahuje na deti od 4 rokov.

GREAT FUN FOR BOTH KIDS AND ADULTS
Fun Park Liptov is located in the town district of Vitálišovce, about 5 
km away from the centre of Liptovský Mikuláš. Kids can have fun on 
the bouncy castles or they can try taking a rope route. Other attrac-
tions include a maze, aquazorbing, off-road quad bikes, a rodeo bull, 
paintball and many different kinds of animals.  

Liptov Region Card to be presented when ordering, before the 
payment. 

ZABAWA DLA DZIECI I DOROSŁYCH 
Park rozrywki Liptów znajduje się około 5 km od centrum Liptow-
skiego Mikulasza - w części Vitálišovce.Dzieci mogą wspinać się na 
dmuchane zamki lub skorzystać z kolejki linowej specjalnie dla nich.
Znajdą tam między innymi labirynt, aquazorbing, terenowe quady, 
byka rodeo, paintball i wiele zwierząt.

Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamówieniu, przed 
dokonaniem płatności. 

Júl - Aug
1-7: 10:00-19:00

Vitálišovce 999
Liptovský Mikuláš
+421 903 443 194
info@zabavnyparklip-
tov.sk
www.zabavnyparklip-
tov.sk

28 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vstup do detskej 
zóny.

On the admission to 
the kids zone.

ZÁBAVNÝ PARK LIPTOV
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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NAJMODERNEJŠIE MÚZEUM SVOJHO DRUHU
Príďte zažiť svet prírody od tajomných jaskýň až po vysoké hory do 
najmodernejšieho múzea svojho druhu na Slovensku. Počas inte-
raktívnej prehliadky môžete nazrieť do medvedieho brloha, vypočuť 
si zvuky prírody i zvierat, preliezť jaskynnou plazivkou, či hľadať ska-
meneliny v piesku. Múzeum je členené na 2 expozície umiestnené 
na štyroch podlažiach, od suterénnych priestorov po podkrovie. 
Prehliadku ukončíte v rozhľadni múzea, z ktorej uvidíte dominanty 
mesta Liptovský Mikuláš a okolité pohoria.

Posledný vstup hodinu pred zatvorením. Rodinná vstupenka = 
2 dospelí + 2 deti do 15 rokov. Deti do 4 rokov zadarmo.

THE MOST MODERN MUSEUM OF ITS KIND
Visit the most modern museum of its kind in Slovakia and discover 
the world of nature, starting from exploring mysterious caves and 
ending with climbing high mountains.  The museum is interactive 
and enables its visitors to look into a bear’s liar, hear the sounds 
of nature and animals and crawl into a cave.  The museum has two 
exhibitions located on four floors, including basement and attic. The 
tour ends in the museum’s lookout point which offers views of the 
Liptovský Mikuláš landmarks and surrounding mountain ranges.

Last admission one hour before closing. Family ticket = 2 adults + 
2 children under 15. Children under 4 for free of charge.

NAJNOWOCZEŚNIEJSZE MUZEUM TEGO TYPU
Przyjedź i poznaj świat przyrody od tajemniczych jaskiń przez wy-
sokie góry do najnowocześniejszego muzeum tego typu na Słowacji. 
Podczas interaktywnego zwiedzania  możesz zajrzeć do legowiska 
niedźwiedzia, posłuchać odgłosów przyrody i zwierząt, pełzać po 
jaskini lub poszukać skamieniałości w piasku. Muzeum podzielone 
jest na 2 ekspozycje rozmieszczone na czterech kondygnacjach, od 
piwnicy po poddasze. Zwiedzanie zakończysz w wieży widokowej 
muzeum, z której zobaczysz zabytki Liptowskiego Mikulasza i oko-
licznych gór.

Ostatnie wejście na godzinę przed zamknięciem. Bilet rodzinny 
= 2 osoby dorosłe + 2 dzieci do 15 lat. Dzieci do 4 lat bezpłatnie.

1. 5. - 31. 5. 
a 1. 10. - 31. 10.: 
9:00-17:00

1. 6. - 30. 9.: 
10:00-18:00

Školská 4
Liptovský Mikuláš
+421 445 477 211
smopaj@smopaj.sk
www.smopaj.sk

13 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na dospelý vstup.

On adult admission 
ticket.

11 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na rodinnú vstupenku.

On a family ticket.

SLOVENSKÉ MÚZEUM OCHRANY PRÍRODY 
A JASKYNIARSTVA, LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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SVET OPTICKÝCH KLAMOV
ILUSIA je fascinujúci svet optických klamov, ktoré podkopú dôveru 
vo vaše zmysly. Nechajte sa odfotiť na mesiaci aj na slávnom ná-
stupišti 9¾, nachvíľu budete baletkou či Titanom Atlasom, stratíte 
sa u nás v nekonečne alebo v matrixe…. Toto a ešte omnoho viac 
ponúka ILUSIA. Umenie optických ilúzií a 3D malieb vám jednoducho 
vyrazí dych. V galérii ILUSIA nebudete veriť vlastným očiam. Nič nie 
je v skutočnosti také, ako to na prvý pohľad vyzerá!

Odporúčaná rezervácia na www.ilusia.sk. Zľava platí pre kategó-
rie: dospelá osoba, dieťa, senior, ZŤP. Deti do 3 rokov majú vstup 
zadarmo.

THE WORLD OF OPTICAL ILLUSIONS
ILUSIA is a fascinating world of optical illusions which will shake 
your confidence in your own senses. Let yourself be photographed 
on the moon and on the famous platform 9¾, for a moment you 
will be a ballerina or Titan Atlas, you will get lost in infinity or in the 
matrix… this and much more is offered by ILUSIA. The art of optical 
illusions and 3D painttings will simply take your breath away. In the 
ILUSIA Gallery you will not believe your own eyes. Nothing is as it 
seems!

Booking recommended via www.ilusia.sk. The discount applies 
to the following categories: adults, children, seniors, severely dis-
abled people. Free admission for children under 3 years of age.

ŚWIAT ZŁUDZEŃ OPTYCZNYCH
ILUSIA to fascynujący świat złudzeń optycznych, które podważają 
zaufanie do zmysłów. Zróbcie sobie zdjęcie na księżycu i na słynnym 
peronie 9 3/4,przez chwilę będziecie baletnica lub wspaniałym Tita-
nem Atlasem ,zgubicie się u nas w nieskończoności lub w matrixie.... 
to i o wiele więcej oferuje ILUSIA. Sztuka złudzeń optycznych i ob-
razów 3D po prostu zapiera dech w piersiach. W galerii ILUSIA nie 
uwierzysz własnym oczom. Na pierwszy rzut oka nic nie jest takie, 
jak w rzeczywistości!

Zalecana rezerwacja na www.ilusia.sk, Zniżka  dotyczy kategorii: 
dorosły, dziecko, senior, osoba niepełnosprawna z opiekunem. 
Dla dzieci do 3 lat wstęp bezpłatny. 

1-7: 10:00-18:00

Júl - Aug
1-7: 10:00-19:00

Zápotockého 4659
Liptovský Mikuláš
+421 910 580 666
info@ilusia.sk
www.ilusia.sk

12 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission ticket.

GALÉRIA ILUSIA
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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ZÁŽITKOVÁ PREHLIADKA FARMY
Ste pripravení zažiť návštevu, na ktorú vy a vaše deti nikdy nezabud-
nete? Chcete vedieť odkiaľ pochádzajú potraviny, ktoré pravidelne 
konzumujete? Spoznajte zážitkovou formou detaily starostlivosti 
o farmárske zvieratá. Počas návštevy budete mať možnosť pozoro-
vať proces kŕmenia, dojenia a celkovej starostlivosti o zvieratá. Čaká 
na vás kontakt s dospelými kravami, ako aj najmladšími teliatkami. 
Súčasťou prehliadky je krátky dokument o výrobe syra a ochutnávka 
pravého farmárskeho syra priamo zo droja. Na záver si budete môcť 
lahodké výrobky zakúpiť priamo na mieste.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred platbou.

EXPERIENCE TOUR OF  THE FARM
Are you ready to experience the visit that you and your children will 
never forget? Would you like to know where the foods you regularly 
eat come from? Get to know the details of the farm animal care in an 
experiential way. During the visit, you will have the opportunity to ob-
serve the process of feeding, milking and overall care of the animals. 
Contact with adult cows, as well as the youngest calves is waiting 
for you. The tour includes a short documentary of cheesemaking 
and tasting of the real farmer’s cheese directly from the source. At 
the end of the tour, you will be able to buy delicious products on site.   

Liptov Region Card to be presented before payment.

ZWIEDZANIE PEŁNE PRZYGÓD 
GOSPODARSTWA

Czy jesteś gotowy na wizytę, której ty i twoje dzieci nigdy nie zapo-
mnicie? Chcesz wiedzieć, skąd pochodzi żywność, którą regularnie 
spożywasz? Poznaj szczegóły opieki nad zwierzętami gospodarskimi 
na własne oczy. Podczas wizyty będziesz miał okazję obserwować 
proces karmienia, dojenia i ogólnej opieki nad zwierzętami. Będziesz 
mieć kontakt z dorosłymi krowami jak i najmłodszymi cielętami. Czę-
ścią wycieczki jest krótki film dokumentalny o produkcji sera i degu-
stacja prawdziwego wiejskiego sera prosto od producenta. Na koniec 
będzie można zakupić pyszne produkty bezpośrednio na miejscu.

Kartę Liptov Region Card należy okazać  przy zamówieniu, przed 
dokonaniem płatności.

Jún - Sept
1-5: 09:00-15:30
víkend / weekend: 
len ako súčasť pre-
hliadky / only as the 
part of the tour

Júl - Aug
1-5: 09:00-16:30
6-7: 10:00-16:30

Východná 465
+421 949 840 944
info@farmavychod-
na.sk
www.farmavychod-
na.sk

25 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vstup. 

On admission ticket.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

47

FARMA VÝCHODNÁ
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PREHLIADKA ČAJOVEJ PLANTÁŽE
Chcete vedieť, akú záračnú silu v sebe ukrývajú liečivé bylinky? Nav-
štívte bylinkovú plantáž vo Východnej, kde vám ukážu, ako sa bylinky 
pestujú, zbierajú a následne spracovávajú na výrobu kvalitných čajov 
bez zbytočnej chémie. Okrem toho sa pri ochutnávke chutných čajov 
dozviete aj to, aký príbeh sa ukrýva za vznikom samotnej plantáže.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred
platbou.

TEA PLANTATION TOUR
Would you like to know the miraculous power of medicinal herbs? 
Visit the herb plantation in the village named Východná, where they 
will show you how the herbs are grown, harvested and subsequently 
processed to produce quality teas without unnecessary chemicals. 
In addition, while tasting delicious teas, you will also learn what sto-
ry is hidden behind the creation of the plantation itself.

Liptov Region Card to be presented before payment.

ZWIEDZANIE PLANTACJI HERBATY
Chcesz poznać magiczną moc ziół leczniczych? Odwiedź plantację 
ziół w miejscowości Východná, gdzie pokażą Ci, jak uprawia się, 
zbiera, a następnie przetwarza zioła, aby uzyskać wysokiej jakości 
herbaty bez zbędnych chemikaliów. Dodatkowo degustując wyśmie-
nite herbaty poznasz również historię powstania samej plantacji.

Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamówieniu, przed
dokonaniem płatności.

25 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vstup.

On admission ticket.
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PARK MINI SLOVENSKO
Park miniatúr vybraných slovenských kultúrnych pamiatok v mier-
ke 1:25. Hrady, zámky, kostoly, zvonice, ale aj záhradná železnica 
v mierke G s piatimi traťami a viacerými vlakmi. Nájdete tu naprí-
klad miniatúru Bojníckeho zámku, Vlkolínca či Skanzenu Walachia. 
To všetko pod holým nebom v príjemnom, upravenom lesoparku 
s lavičkami. 

Neplatí pri rodinnom vstupnom a skupinovom vstupnom stano-
venom dohodou. Otvorené celoročne, 7 dní v týždni.

PARK MINI SLOVENSKO
Miniature Park with selected Slovak culture relics in the 1:25 scale. 
Castles, churches, bell towers as well as a G-scale garden railway 
with five tracks and several trains. Here you will find, for example, 
a miniature of Bojnice Castle, Vlkolínec or the Walachia Open-Air 
Museum. All this is available under the open sky in a comfortable, 
maintained forest park with benches. 

It doesn´t apply to family entries and group entries stipulated 
by agreement. Open year round, 7 days a week, also during the 
holidays.

PARK MINI SLOVENSKO
Odwiedźcie wyjątkowy park miniatur wybranych słowackich zabyt-
ków kultury w skali 1:25. Grody, zamki, kościoły, dzwonnice i grodo-
wa stacja kolejowa w skali G z pięcioma torami i licznymi pociągami. 
Znajdziesz tu np. Miniaturę zamku Bojnice, Vlkolínec czy Wołoszczy-
zny Skansen. To wszystko pod gołym niebem w przyjemnym otocze-
niu parku miejskiego z ławkami. 

Nie udziela się na bilet rodzinny oraz bilet grupowy. Otwarte ca-
łorocznie, 7 dni w tygodniu.

1-7: 09:00-17:00

Jánska dolina
Liptovský Ján
+421 905 449 697 
fischer@minisloven-
sko.sk
www.minisloven-
sko.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission ticket.

PARK MINI SLOVENSKO
LIPTOVSKÝ JÁN
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HISTORICKÝ VLÁČIK
Využite jedinečnú možnosť previesť sa na historickom vlaku cez 
mesto Ružomberok z hlavnej stanice do stanice Zápalkáreň. Táto trať 
existuje už 110 rokov a pôvodne spájala mesto Ružomberok s kúpe-
ľami Korytnica. Dnes vás táto jedinečná trať priblíži na začiatok Cyklo-
korytničky - obľúbenej cyklotrasy popri riečke Revúca. Zo stanice Zá-
palkáreň môžete pokračovať pešo alebo na bicykli a navštíviť viaceré 
turistické atrakcie. Vlak je pripravený na prevoz bicyklov.

Na jednu Liptov Region Card je možné uplatniť len jednu zľavu. 
Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou.

HISTORICAL TRAIN
Enjoy the unique opportunity to take a ride through the Ružomberok 
city with a historic train, from the Main Station to the Zápalkáreň 
station. This route has existed here for 110 years and originally con-
nected the town of Ružomberok with the Korytnica Spa. Today, this 
unique route will bring you closer to the beginning of Cyklokorytnič-
ka - a popular cycling route along the Revúca river. From Zápalkáreň 
station you can walk or bike and visit several tourist attractions. The 
train is bike-friendly.

Only one discount can be applied to one Liptov Region Card. Lip-
tov Region Card to be presented before payment.

ZABYTKOWY POCIĄG
Skorzystaj z wyjątkowej okazji, aby przejechać się historycznym 
pociągiem przez miasto Ružomberok z Dworca Głównego do sta-
cji Zápalkáreň. Trasa ta istnieje już od 110 lat i pierwotnie łączyła 
miasto Ružomberok z Uzdrowiskiem Korytnica. Dziś ta wyjątkowa 
trasa przybliży Cię do początku Cyklokorytničky - popularnej trasy 
rowerowej wzdłuż rzeki Revúca. Ze stacji Zápalkáreň można udać  
się pieszo lub na rowerze i odwiedzić kilka atrakcji turystycznych. 
Pociąg umożliwia także przewóz rowerów.

Na jedna kartę Liptov Region Card można skorzystać tylko z jed-
nej zniżki. Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamó-
wieniu przed dokonaniem płatności.

Júl - Aug
6-7: 09:00-18:00

Nástup / Boarding:
Ružomberok,
žel. stanica / train 
station
Výstup / Get off:
Ružomberok - Zápal-
káreň
+421 948 262 514
www.korytnickazelez-
nica.eu

50 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na lístok pre dospelú 
osobu.

On adult train ticket.

VLAK KORÝTKO
RUŽOMBEROK
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SVET OBRA ČUTKA
Obrovo je jedinečný svet obra Čutka v Čutkovskej doline pri Ru-
žomberku. Detský zábavný areál ponúka v letnom období množ-
stvo zábavy a atrakcií pre menšie, aj väčšie deti. Zábavný park je 
pomenovaný podľa obra Čutka, ktorý vraj býva v Čutkovskej doline 
a je posledným žijúcim obrom karpatského typu. Nachádzajú sa tu 
trampolíny, lanové prekážky, hojdačky, šmýkačky, či rôzne hry ako 
„Obor, nehnevaj sa“ a streľba lukom.

Na 1 Liptov Region Card je možné uplatniť len jednu zľavu. Liptov 
Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred platbou. 

THE WORLD OF THE ČUTKO GIANT
The huge world of the Čutko giant in Čutkovská valley near Ružomb-
erok. In the summer, the children’s entertainment area offers a lot of 
fun and attractions for smaller and older children. The amusement 
park is named after the giant Čutko, who is said to live in the Čutk-
ovská valley and is the last living giant of the carpathian type. There 
are trampolines, rope obstacles, swings, slides, or various games 
such as “Ludo” and archery.

Only one discount can be applied to 1 Liptov Region Card. Liptov 
Region Card to be presented before payment. 

ŚWIAT GIGANTA ČUTKA
Obrovo to wyjątkowy świat giganta Čutka w Dolinie Czutkowskiej 
koło Rużomberku. Strefa rozrywki oferuje latem mnóstwo zabawy 
i atrakcji dla mniejszych i większych dzieci. Wesołe miasteczko nosi 
nazwę giganta Čutka, który podobno mieszka w Dolinie Czutkow-
skiej i jest ostatnim żyjącym olbrzymem typu karpackiego. Znajdują 
się tutaj trampoliny, przeszkody linowe, huśtawki, zjeżdżalnie lub 
różne gry, takie jak „Olbrzymie, nie gniewaj się” i strzelanie z łuku. 

Na 1 kartę Liptov Region Card można skorzystać tylko z jednej 
zniżki. Kartę Liptov Region Card należy okazać  przy zamówieniu, 
przed dokonaniem płatności. 

Máj - Jún, Sept
6-7: 10:30-18:00

Júl - Aug
1-7: 10:30-18:00

Čremošná
Ružomberok
+421 911 294 734
info@obrovo.sk
www.obrovo.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na detské vstupné.

On children’s admis-
sion ticket.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

32

OBROVO
ČUTKOVSKÁ DOLINA
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DETSKÝ KÚTIK TULIOLANDIA
Detské interiérové ihrisko Tuliolandia, atrakcie – tobogan (Ružombe-
rok), trampolíny, šmykľavky, vedomostné hlavolamy, lezecká stena 
(Dolný Kubín) + kaviareň – káva, limonády,  pizza, palacinky, občer-
stvenie pre deti. Detský kútik vhodný pre deti od 1 – 12 r.

Liptov Region Card je potrebné preukázať sa pri platbe.

CHILDREN’S INDOOR PLAYGROUND
Tuliolandia children’s indoor playground, attractions – toboggan 
slide (Ružomberok), trampolines, slides, knowledge puzzles, climb-
ing wall (Dolný Kubín) + café – coffee, lemonade, pizza, pancakes, 
snacks for children. The children’s play area is suitable for children 
from 1 to 12 years old.

Liptov Region Card to be presented before payment.

KĄCIK DLA DZIECI
Kryty plac zabaw dla dzieci Tuliolandia, atrakcje - zjeżdżalnia 
(Ružomberk), trampoliny, zjeżdżalnie, puzzle, ścianka wspinaczko-
wa (Dolný Kubín) + kawiarnia - kawa, lemoniady, pizza, naleśniki, 
przekąski dla dzieci. Kącik jest odpowiedni dla dzieci w wieku od 
1 do 12 lat.

Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamówieniu przed
dokonaniem płatności.

1-7: 10:00-19:00

Podhora 4 
Ružomberok 

Na Sihoti 1168 
Dolný Kubín

+421 910 246 602
info@tuliolandia.sk
www.tuliolandia.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission.

DETSKÝ KÚTIK TULIOLANDIA
DOLNÝ KUBÍN / RUŽOMBEROK S KAVIARŇOU
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GALÉRIA TRICK-ARTU A OPTICKÝCH ILÚZIÍ
Tricklandia narástla a je teraz ešte väčšia. TrickLandia je miesto, kde 
zažijete jedinečné putovanie Slovenskom v galérii trick-artu a optic-
kých ilúzií. V jej priestoroch nájdete námety slovenských ľudových 
povestí, rozprávok, ako aj reálie obcí a zámkov Slovenska. Obsahujú 
trick-artové obrazy, rozšírenú realitu, antigravitačné miestnosti, 
najkrajšie zrkadlové bludisko v strednej Európe a v roku 2024 sme 
pripravili opäť niekoľko noviniek.

Odporúčaná rezervácia na www.tricklandia.sk. Deti do 4 rokov 
majú vstup zadarmo.

TRICK-ART AND OPTIC ILLUSIONS GALLERY
TrickLandia has expanded and is bigger now. TrickLandia is a place 
where you will experience a unique journey through Slovakia in the 
gallery of trick-art and optical illusions. In its premises you will find 
themes of Slovak folk tales, fairy tales, as well as knowledges about 
municipalities and castles in Slovakia. They contain trick-art paint-
ings, augmented reality, antigravity rooms, the most beautiful mirror 
maze in Central Europe and in 2024 we’re thrilled to unveil some 
exciting new additions.

Booking recommended via www.tricklandia.sk. Children under 
4 for free.

GALERIA TRICK-ARTU ORAZ ILUZJI 
OPTYCZNYCH 

TrickLandia rozrosła się i jest teraz jeszcze większa. TrickLandia to 
miejsce, gdzie przeżyjesz wyjątkową podróż po Słowacji w galerii 
trick-artu i złudzeń optycznych. Na jego terenie znajdziesz tema-
ty słowackich baśni ludowych, bajek, a także realia miejscowości 
i zamków na Słowacji. Znajdują się tutaj obrazy trick-artu, rozsze-
rzoną rzeczywistość, pomieszczenia antygrawitacyjne, najpiękniej-
szy labirynt lustrzany w Europie Środkowej w 2024 roku ponownie 
przygotowaliśmy dla Was szereg nowości.

Zalecana rezerwacja na www.tricklandia.sk. Dzieci do 4 lat bez-
płatnie.

1-7: 09:00-18:00

Cesta slobody 4 
(nad autobusovou 
stanicou / above bus 
station)
Starý Smokovec
+421 911 733 840
info@tricklandia.sk
www.tricklandia.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission ticket.
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HRAJME SA S ROZUMOM
Galéria Dobrá Hračka v Tatranskej Lomnici je miesto, kde na plo-
che 500 m2 nájdete množstvo hier a atrakcií, naučíte sa dopravné 
predpisy, vyskúšate si rôzne hračky. Aj ich obchodík je zameraný na 
netradičné hračky, vďaka ktorým sa deti aj dospelí dokážu hrať nie 
len zábavne, ale aj s rozumom. V Dobrej Hračke zastávajú názor, že 
hračky, ktoré predávajú vedia najlepšie priblížiť na základe osobnej 
skúsenosti a preto ich tam aj sami testujú a hrajú sa s nimi.

Odporúčaná rezervácia na www.dobrahracka.sk. Deti do 1 roka 
majú vstup zadarmo.

LET´S PLAY WISELY
The Dobrá Hračka Gallery in Tatranská lomnica is a place where 
you will find a lot of games and attractions on an area of 500 m2, 
you will learn traffic regulations, and try different toys. Their shop 
is also focused on non-traditional toys, thanks to which children and 
adults can have fun and even train their brain. Toys they sell in Do-
brá Hračka Gallery, can be best demonstrated to you on the basis 
of personal experience. Therefore, that´s why they also test them 
and play with them.

Booking recommended via www.dobrahracka.sk. Children uder 
1 for free.

BAWMY SIĘ Z GŁOWĄ
Galeria Dobrá Hračka w Tatrzańskiej Łomnicy to miejsce, w którym 
na powierzchni 500 m2 znajduje się wiele zabaw i atrakcji, można 
także poznać przepisy ruchu drogowego i pobawić się różnymi za-
bawkami. Nasz sklepik stawia również na nietradycyjne zabawki, 
dzięki którym dzieci i dorośli mogą bawić się nie tylko przyjemnie, 
ale także rozsądnie. W Galerii Dobrá Hračka uważamy, że zabawki, 
które sprzedajemy, można najlepiej opisać na podstawie osobistych 
doświadczeń, dlatego tutaj je testujemy i bawimy się nimi.

Zalecana rezerwacja na www.dobrahracka.s. Dzieci do 1 roku 
życia bezpłatnie.

1-7: 09:00-18:00

Tatranska Lomnica 87 
(oproti múzeu TANAPu)
Tatranská Lomnica
+421 911 544 217
info@dobrahracka.sk
www.dobrahracka.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission ticket.
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GALÉRIA DOBRÁ HRAČKA
TATRANSKÁ LOMNICA
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1-7: 09:00-18:00

Tatranská Polianka 20
Vysoké Tatry
+421 910 335 554
info@poliankovo.sk
www.poliankovo.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission ticket.

GALÉRIA POLIANKOVO
TATRANSKÁ POLIANKA

DIGITÁLNA GALÉRIA POLIANKOVO
Plocha 600 m2, moderné technológie a opäť sme pridali aj novinky - 
interakívnu stenu a podlahu, chrobáčika, prehliadku štítov. Pokračuje 
aj výstava „Dialóg s planétou“ od cestovateľa a dokumentaristu Pav-
la Barabáša ako aj virtuálna prehliadka neprístupných siení jaskyne 
Domica. Plán doplnkových výstav na poschodí: Máj-Jún 2024: pomo-
cou rozšírenej reality sme rozpohybovali obrazy Ľubomíra Korenka. 
Júl-September 2024: Astro výstava, Október-December 2024: Tat-
ranské sedmové karty. Viac info o aktuálne výstave na webe

Odporúčaná rezervácia na www.dobrahracka.sk. Deti do 4 rokov 
majú vstup zadarmo.

DIGITAL GALLERY POLIANKOVO
Covering an area of 600 m2, our gallery boasts modern technology. 
Once again, we’ve introduced new features – an interactive wall and 
floor, a beetle-like Beetle, a tour of the peaks… Schedule of com-
plementary exhibitions upstairs: May–June 2024: augmented reality 
has enabled us to animate Ľubomír Korenko’s paintings. July –Sep-
tember 2024: Astro Exhibition, October–December 2024: Seven 
Tatra Cards. For more details about the current exhibition, please 
visit the website.

Booking recommended via www.poliankovo.sk. Children under 
4 for free.

GALERIA CYFROWA POLIANKOVO
600 m2 powierzchni, nowoczesna technologia i ponownie dodaliśmy 
nowe funkcje - interaktywną ścianę i podłogę, chrząszcza, wyciecz-
kę po szczytach.... Harmonogram dodatkowych wystaw na piętrze: 
Maj-czerwiec 2024: za pomocą rozszerzonej rzeczywistości wpra-
wiamy w ruch obrazy Ľubomíra Korenka. Lipiec-wrzesień 2024: 
wystawa Astro, październik-grudzień 2024: Tatrzańska talia kart. 
Więcej informacji o aktualnej wystawie na stronie.

Zalecana rezerwacja na www.poliankovo.sk. Dzieci do 4 lat bez-
płatnie.
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MALINÔ BRDO SKI & BIKE FAMILY PARK
Len 5 minút cesty autom z centra Ružomberka a dostanete sa do 
Hrabovskej doliny, kde pohodlne zaparkujte zadarmo a užijete si 
výlety plné zážitkov. Vychutnajte si relax pri vode, výhľady na ho-
rách a zážitky v krásnej prírode Veľkej Fatry. Pohodlne sa vyvezte 
8-miestnou kabínkovou lanovkou a vyberte sa za výhľadmi na vr-
chol Malinné alebo na výlet do dediny Vlkolínec (UNESCO pamiatka). 
A s tými najmenšími sa zabavíte s rodinnou hrou v prírode pri rieše-
ní zábavno-vzdelávacích úloh.

Zľavu je možné uplatniť pri nákupe priamo na pokladni.

MALINÔ BRDO SKI & BIKE FAMILY PARK
Just a five-minute drive from the centre of Ružomberok lies Hrabo-
vo Valley (Hrabovská dolina), where the parking is free and you can 
embark on adventure-packed outings. Unwind by the water, marvel 
at the mountain vistas, and immerse yourself in the breathtaking 
nature of Veľká Fatra. Take a comfortable ride aboard the 8-seater 
cable car, enjoy the panoramic views of the Malinné peak, or venture 
on a trip to the village of Vlkolínec (a UNESCO World Heritage Site). 
And if you have small children, engage in family-friendly fun as you 
solve entertaining and educational challenges in the great outdoors.

This discount can be redeemed at the time of purchase at the 
cash desk.

MALINÔ BRDO SKI & BIKE FAMILY PARK
Wystarczy 5 minut jazdy samochodem od centrum Rużomber-
ku, aby dostać się do Doliny Hrabovskiej, gdzie możesz bezpłatnie 
zaparkować i cieszyć się możliwością odbycia wycieczek pełnych 
wrażeń. Ciesz się relaksem nad wodą, widokami na góry i dozna-
niami w otoczeniu pięknej przyrody Wielkiej Fatry. Wybierz się 
na wygodną przejażdżkę 8-osobową kolejką linową i podziwiaj 
widoki na szczyt Malinné lub zrób sobie wycieczkę do miejscow-
ości Vlkolínec (zabytek wpisany na listę UNESCO). Z najmłodszymi 
możesz tu zagrać w rodzinną grę na łonie natury, rozwiązując przy 
tym zabawne i edukacyjne zadania.

Zniżkę można wykorzystać przy zakupie biletu bezpośrednio w 
kasie biletowej.

Máj, Jún, Sept, Okt: 
6-7: 9.00-16:30

Júl - Aug:
1-7: 9:00-17:00

Hrabovská cesta 1679
Ružomberok
+421 918 640 640
skipark@skipark.sk
www.skipark.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na obojsmerný lístok 
na kabínkovú lanovku.

On return ticket for the 
cable car.

SKI & BIKE FAMILY PARK
MALINÔ BRDO
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10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

fitness s lezeckou 
stenou; zapožičanie 
ferratového setu; zapo-
žičanie elektrobicykla

fitness with climbing 
wall; ferrata set rental; 
e-bike rental

Fitness:
1-7: 10:00-21:00

Požičovňa / Rental:
Júl - Aug:
1-7: 08:30-18:30

Otváracie hodiny sa 
počas sezóny môžu 
meniť, aktuálne OH 
nájdete na gothal.sk 
/ Opening hours may 
change during the 
season – the current 
opening hours can be 
found at gothal.sk

Liptovská Osada 756
+421 948 721 212
recepcia@gothal.sk
www.gothal.sk

ŠPORT A ZÁBAVA V GOTHALE
Gothal je multifunkčný rodinný areál, ktorý poskytuje množstvo 
športovo-relaxačných aktivít v priľahlom komplexe Vodného sve-
ta a  jeho okolí: športové aktivity ako napríklad fitness s lezeckou 
stenou, tenis, bedminton, workout ihrisko, bowling, detský kútik, 2 
detské ihriská, požičovňu e-bajkov, víkendové animácie či neďalekú 
Ferratu Dve veže. Nájdete tu ubytovanie v chalupách či penziónoch a 
poctivú domácu kuchyňu v Kolibe Liptov.

Zľava platí s výnimkou dní piatok - nedeľa a termínu 
29. 8. 2024. Frekvencia čerpania zľavy 1 x denne. 

SPORTS AND ENTERTAINMENT IN GOTHAL
Gothal is a multifunctional family complex that provides many 
sports and relaxation activities in the adjacent complex of the Water 
World and its surroundings: sports activities such as fitness with 
climbing wall, tennis, badminton, workout area, bowling, children’s 
corner, 2 playgrounds, e-bike rental, weekend animations or the 
nearby Ferrata Two Towers. You can find accommodation in cottag-
es or guesthouses and traditional cuisine in Koliba Liptov.

Discounts with the exception of Fridays - Sundays and 
29. 8. 2024. Frequency of drawing a discount - once a day.

SPORT I ROZRYWKA W GOTHALE
Gothal to wielofunkcyjny kompleks rodzinny oferujący wiele zajęć 
sportowo-relaksacyjnych w sąsiednim kompleksie Świata Wodnego 
i okolicy: zajęcia sportowe takie jak fitness, ściana wspinaczkowa, 
tenis, badminton, boisko workout, bowling, kącik dla dzieci, 2 place 
zabaw, wypożyczalnia rowerów elektrycznych, animacje weekendo-
we lub pobliskie Ferrata Dwie Wieże. Znajdziesz to tutaj noclegi w 
domkach lub pensjonatach i wyśmienitą kuchnię domową w Kolibie 
Liptov.

Rabat udzielany z wyjątkiem dni piątek-niedziela i dnia 
29. 8. 2024 r. Ze zniżki można skorzystać 1x w ciągu dnia.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

4

GOTHAL 
LIPTOVSKÁ OSADA
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TARZÁNIA
Tarzania Hrabovo sa nachádza v blízkosti nástupnej stanice lanov-
ky na Malinô Brdo, kúsok od centra Ružomberka. Svojou celkovou 
dĺžkou 1 110 m je najväčším lanovým parkom na Slovensku. V are-
áli nájdete čiernu, červenú, modrú a detskú trasu. Hlavná trasa 
vedie v korunách stromov (výška nad 150 cm). Pre deti do 150 cm 
je pripravená totožná trasa v nižšej výške. Skúsení inštruktori vás 
zaškolia a vybavia povinnou výstrojou. Počas celej doby ste istený 
s bezpečnostným lanom.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, 
pred platbou. Zľava neplatí už na zľavnené vstupné.

TARZÁNIA
Tarzania Hrabovo is located near the cableway boarding station to 
the Malinô Brdo, a short walk from the centre of Ružomberok. With 
its total length of 1 110 m, it is the largest rope park in Slovakia. 
In the area, you will find black, red, blue and children route. The main 
route leads in the treetops, the height limit is 150 cm. For children up 
to 150 cm, the same route is prepared at a lower height. Experienced 
instructors will train you and equip you with mandatory equipment.

Liptov Region Card to be presented before payment.The discount 
cannot be combined with other discounts.

TARZÁNIA
Tarzania Hrabovo znajduje się w pobliżu stacji kolejki linowej na 
Malinô Brdo, zaledwie kawałek od centrum Rużomberka. Z łączną 
długością 1 110 m jest największym parkiem linowym w Słowacji. 
W okolicy znajdują się trasy czarne, czerwone, niebieskie i trasa dla 
dzieci. Główna trasa prowadzi w koronach drzew, limit wysokości 
to 150 cm. Dla dzieci do 150 cm ta sama trasa przygotowana jest 
na niższej wysokości. Doświadczeni instruktorzy przeszkolą Cię 
i wyposaży w obowiązkowy sprzęt. Zawsze masz pewność, że lina 
zabezpieczająca.

Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamówieniu przed 
dokonaniem płatności.Zniżki nie można łączyć z innymi zniżkami.

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission ticket.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

15 51

LANOVÝ PARK TARZANIA 
HRABOVO
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Máj
6-7: 10:00-18:00

Jún
6-7: 10:00-18:00

Júl - Aug
1-7: 09:00-19:00

Sept
6-7: 09:00-18:00

Okt
6-7: 10:00-17:00

Hrabovská dolina
Ružomberok
+421 908 861 317
stefan.cerven@gmail.
com
www.tarzania.sk

ZIPLINE
Obidve časti Tarzánie spája ZipLine, 300 m dlhá lanovka ponad ja-
zero, z ktorej si užijete výhľady na celú Hrabovskú dolinu. Pri jazde 
sa dosahuje rýchlosť 40 – 60 km/h. Vďaka ZipLine máte možnosť  
zmerať si svoje sily v oboch častiach lanového parku v Hrabovskej 
doline alebo vyskúšať len jednu časť parku podľa výberu. Dráha je 
váhovo obmedzená pre osoby s váhou minimálne 40 kg a maximál-
ne 120 kg.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, 
pred platbou. Zľava neplatí už na zľavnené vstupné.

ZIPLINE
Both parts of Tarzania are connected by ZipLine, a 300 m long 
cableway over the lake, from which you can enjoy views of the 
entire Hrabovská valley. When driving, the speed is reached from 
40 - 60 km/h. Thanks to ZipLine, you have the opportunity to meas-
ure your strength in both parts of the rope park in Hrabovská valley, 
or try only one part of the park of your choice. The track is weight-re-
stricted for persons weighing a minimum of 40 kg and a maximum 
of 120 kg.

Liptov Region Card to be presented before payment.The discount 
cannot be combined with other discounts.

ZIPLINE
Obie części Tarzanii łączy ZipLine, 300-metrowa kolejka linowa nad 
jeziorem, z której można podziwiać widoki na całą Dolinę Hrabovską. 
Podczas jazdy prędkość osiąga od 40 do 60 km/h. ZipLine łączy obie 
części Tarzanii, więc możesz zmierzyć swoje siły w najdłuższym 
parku linowym na Słowacji o długości 1110 m! Możesz także spró-
bować samodzielnie lub tylko z jedną wybraną częścią parku. Tor 
jest ograniczony wagowo dla osób o masie minimum 40 kg i mak-
simum 120 kg.

Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamówieniu przed 
dokonaniem płatności.Zniżki nie można łączyć z innymi zniżkami.

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission ticket.
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Máj
6-7: 10.00-15.00

Jún
6-7: 10.00-16.00

Júl - August
1-7: 9.00-18.00

Júl - August
1-7: 9.00-18.00

September
6-7: 10.00-15.00

Demänovská Dolina, 
Záhradky
+421 907 585 007
info@tarzania.sk
www.tarzania.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Z ceny vstupného.

On admission ticket.

LANOVÝ PARK V JASNEJ
TARZANIA je lanový park postavený z rôznych lanových prekážok, 
ktoré sú zavesené vo výške na stromoch. TARZANIA je určená všet-
kým tým, ktorí si chcú užiť patričnú dávku adrenalínu, miernu dávku 
fyzickej námahy a hlavne perfektný zážitok. V parku nájdete dve tra-
sy rôznej obtiažnosti pre dospelých (výška nad 150 cm) a samozrej-
me aj trasu pre malé deti. Priemerný čas na absolvovanie najťažšej 
trasy je 1,5 hod. TARZÁNIU nájdete na Záhradkách pár metrov od 
parkoviska pod hotelom SKI alebo 400 m nad Reštauráciou 3 domky. 

Zľava platí neobmedzene pre každého držiteľa Liptov Region Card.

ROPE PARK IN JASNÁ
TARZANIA is an adventure park featuring a variety of rope obstacles 
suspended high in the trees. TARZANIA is designed for thrill-seek-
ers craving an adrenaline rush, moderate physical challenge, and 
unbeatable adventure. The park offers two routes of different skill 
levels for adults (minimum height requirement: 150 cm) and, of 
course, a trail for small children. The average time to complete the 
most difficult route is 1.5 hours. TARZANIA is situated in Záhradky in 
Záhradky, just yards away from the car park at the SKI Hotel or 400 
m beyond the 3 Domky Restaurant. 

The discount is valid indefinitely for every Liptov Region Card 
holder.

PARK LINOWY W JASNEJ
TARZANIA to park linowy zbudowany z różnych przeszkód zawie-
szonych wysoko na drzewach. TARZANIA przeznaczona jest dla 
wszystkich tych, którzy chcą cieszyć się sporą dawką adrenaliny, 
umiarkowaną dawką wysiłku fizycznego, a przede wszystkim wspa-
niałymi przeżyciami. W parku znajdują się dwie trasy dla dorosłych o 
różnym stopniu trudności (wzrost powyżej 150 cm) oraz jedna trasa 
dla małych dzieci. Średni czas pokonania najtrudniejszej trasy to 1,5 
godziny. TARZANIĘ na Záhradkach kilka metrów od parkingu pod 
hotelem SKI lub 400 m nad Restauracją 3 domky. 

Zniżka obowiązuje bezterminowo dla każdego posiadacza karty 
Liptov Region Card.

TARZÁNIA JASNÁ
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PRÍVAL ADRENALÍNU
Zbožnujete príval adrenalínu? Tak ZipLine je tou správnou atrakciou 
pre vás. Počas 210 metrovej jazdy si môžete užiť výhľad na krás-
nu Čutkovskú dolinu. Obzrite si miestne koliby, priehradu či areál 
Obrovo z výšky až 20 metrov. Teda ak vydržíte mať oči otvorené… 
Oblečte si kvalitný celotelový postroj a skúste urobiť ten prvý krok 
do prázdna!

Zľava je určená na dve jazdy pre jednu osobu a nie je možné ju 
rozdeliť medzi dve osoby. Liptov Region Card je potrebné preu-
kázať pred platbou.

A RUSH OF ADRENALINE
Do you adore the rush of adrenaline? So ZipLine is the right attrac-
tion for you. During the 210-meter ride, you can enjoy the view of 
the beautiful Čutkovská valley. See local huts, a dam or the Obrovo 
complex from a height of up to 20 meters. Of course, if you can keep 
your eyes open… Put on a quality full-body harness and try to take 
the first step into space!

The discount can be applied to 1 Liptov Region Card. Liptov Re-
gion Card to be presented before payment.

PRZYPŁYW ADRENALINY
Uwielbiasz przypływ adrenaliny? ZipLine jest więc odpowiednią 
atrakcją dla Ciebie. Podczas 210-metrowej jazdy można podziwiać 
widok na piękną dolinę Čutkovská. Zobacz lokalne chaty, zaporę lub 
kompleks Obrovo z wysokości do 20 metrów. Więc jeśli potrafisz 
mieć otwarte oczy… Załóż wysokiej jakości pełne szelki i spróbuj 
zrobić pierwszy krok w pusto!

Na 1 kartę Liptov Region Card można skorzystać tylko z jednej 
zniżki. Kartę Liptov Region Card należy okazać  przy zamówieniu, 
przed dokonaniem płatności.

Máj, Jún, Sept: 
6-7: 10:30-18:00

Júl - Aug: 
1-7: 10:30-18:00

Čremošná
Ružomberok
+421 911 294 734
info@liptovactive.sk
www.liptovactive.sk

50 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na 2 ZipLine jazdy.

On 2 ZipLine rides.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

23

ZIPLINE 
ČUTKOVSKÁ DOLINA
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SQUASH & BOWLING
Motel Ranč sa nachádza v srdci dolného Liptova, kde sa stretávajú 
pohoria Liptovskej kotliny s Chočskými vrchmi, Veľkou Fatrou a Níz-
kymi Tatrami. Motel Ranč disponuje pestrou ponukou športových 
aktivít pre deti aj pre dospelých, ako sú squash, bowling, biliard, 
stolný tenis a sauna. Všetky tieto športové aktivity sú v jednej veľkej 
miestnosti, v ktorej je možné pripraviť švédske stoly a tabuľu pre 
firemné a rodinné akcie a posedenia.

Odporúčaná rezervácia na recepcia@motelranc.sk alebo na 
+421 905 864 285.

SQUASH & BOWLING
Motel Ranč is located in the heart of Lower Liptov region, where the 
mountains of the Liptov Basin meet the Choč Hills, the Great Fatra 
and the Low Tatras, Motel Ranch offers a wide range of sports activ-
ities for children and adults, such as squash, bowling, billiard, table 
tennis and sauna. All these sports activities are in one large room, 
with possibility of refreshment and blackboards for corporate and 
family events and meetings.

Booking recommended via recepcia@motelranc.sk, or on 
+421 905 864 285.

SQUASH & BOWLING
Motel Ranč położony jest w samym sercu Dolnego Liptowa, gdzie 
spotykają się pogórza Kotliny Liptowskiej, Choczańskie Wzgórza, 
Wielka Fatra i Niskie Tatry. Motel Ranch oferuje szeroką gamę atrak-
cji sportowych dla dzieci i dorosłych, takich jak squash, kręgle, bi-
lard, tenis stołowy i sauna. Wszystkie te zajęcia sportowe odbywają 
się w jednej dużej sali, w której można przygotować bufety i tablice 
na imprezy i spotkania firmowe i rodzinne.

Zalecana rezerwacja na recepcia@motelranc.sk lub 
+421 905 864 285.

1-7: 09:00-22:00

Pri Váhu 540/71
Ružomberok
+421 905 864 285
recepcia@motelranc.sk
www.motelranc.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na squash a bowling.

On squash and 
bowling.

MOTEL RANČ
RUŽOMBEROK
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1-7: nonstop na 
objednávku

Mostová 17
Ružomberok
+421 918 233 818
info@escaperuzom-
berok.sk
www.escaperuzom-
berok.sk

5 €
ZĽAVA / DISCOUNT

Na všetky hry.

For all games.
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ESCAPE ROOM RUŽOMBEROK
Naše únikovky sú atraktívnou zábavou pre rodiny s deťmi, turistov, 
teambuildingy, partie, či školské výlety. Vašou úlohou je vyriešiť sériu 
záhad. Pri hre nepotrebujete fyzickú silu a ani žiadne vedomosti. Po-
trebujete len všímavosť, trošku dôvtipu a spoluprácu s členmi svojho 
tímu. Pokiaľ sa dostanete do bodu, že si neviete rady, skúsený game-
master Vám dá nápovedu. Hra je určená pre všetky vekové kategó-
rie. Naše únikové hry sú nastavené približne na jednu hodinu, avšak 
po jej uplynutí Vás necháme hru dohrať až do konca.

Liptov Region Card je potrebné preukázať sa pri platbe.

ESCAPE ROOM RUŽOMBEROK
Our escape room provides engaging entertainment for families, 
tourists, teambuilding, parties, and school trips. Your task is to un-
ravel a series of mysteries. You don’t need to be strong or have any 
specialist knowledge to play the game. All you need is attentiveness, 
a touch of ingenuity, and teamwork with your fellow players. If you 
find yourself stuck and unsure of what to do next, an experienced 
gamemaster is on hand to give you help. The game is suitable for all 
ages. Our escape games are designed to take about an hour to com-
plete, but even if time runs out we’ll let you play through to the end.

Liptov Region Card to be presented before payment.

ESCAPE ROOM RUŽOMBEROK
Nasze escape roomy to atrakcyjna rozrywka dla rodzin z dziećmi, 
turystów, wycieczek szkolnych, na spotkania integracyjne i imprezy 
okolicznościowe. Twoim zadaniem jest rozwiązanie serii zagadek. 
Do zabawy nie potrzeba siły fizycznej ani żadnej wiedzy. Wystar-
czy przytomność umysłu, odrobina pomysłowości i współpraca 
z członkami zespołu. Jeśli dojdziesz do punktu, w którym nie wiesz, 
co zrobić, doświadczony mistrz gry udzieli ci podpowiedzi. Gra jest 
przeznaczona dla wszystkich grup wiekowych. Nasze escape roomy 
są zaplanowane na około godzinę, ale po tym czasie pozwolimy ci 
grać do końca.

Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamówieniu przed
dokonaniem płatności.

ESCAPE ROOM
RUŽOMBEROK
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DOBRODRUŽSTVO NA KONSKOM CHRBTE
Vydajte sa do nádhernej podtatranskej prírody, kde si z konského 
chrbta užijete výhľady na okolité hory či divožijúce zvieratá. V ponuke 
nájdete poldňové výlety pre skúsených jazdcov ako aj kratšie výlety
pre úplných začiatočníkov v sprievode kvalifikovaných inštruktorov. 
V okolí je množstvo trás s rôznou obtiažnosťou, a tak si každý príde 
na svoje.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou.

HORSEBACK ADVENTURE
Go to the beautiful nature below the Tatras, where you can enjoy 
views of the surrounding mountains or wildlife from the horseback. 
You will find in the offer half-day trips for experienced riders as well 
as shorter trips for absolute beginners accompanied by qualified in-
structors. There are many routes of varying difficulty in the area, so 
everyone will find something for themselves.

Liptov Region Card to be presented before payment.

PRZYGODA NA GRZBIECIE KONIA
Udaj się na łono pięknej przyrody Tatr, gdzie z grzbietu konia mo-
żesz podziwiać widoki na okoliczne góry i dzikie zwierzęta. W ofer-
cie znajdziesz półdniowe wyjazdy dla doświadczonych jeźdźców, 
jak i krótsze wyjazdy dla zupełnie początkujących w towarzystwie 
wykwalifikowanych instruktorów. W okolicy znajduje się wiele tras 
o różnym stopniu trudności, więc każdy znajdzie coś dla siebie.

Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamówieniu przed 
dokonaniem płatności.

1-7: 8:00-11:00

Východná 465
+421 944 503 567
info@konevovychod-
nej.sk
www.konevovychod-
nej.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na všetky typy 
vychádzok.

On all types of walks.

KONE VÝCHODNÁ
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1-7: na objednávku / 
reservation required

Háj Nicovô
Liptovský Mikuláš 
+421 948 117 611
info@strelnicaliptov.sk
www.strelnicaliptov.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na základný a prémio-
vý strelecký balík.

On the basic and the 
premium shooting 
package.

ZÁŽITKOVÁ STREĽBA NA STRELNICI LIPTOV
Športová streľba je o precíznej sebakontrole, zručnosti a zábave. 
K dispozícii máte 9 profesionálne vybavených strelísk, viac ako 32 
rôznych zbraní a kalibre streliva až po tie svetovo najväčšie. Nemusí-
te byť profi strelec, nemusíte mať zbrojný preukaz ani vlastnú zbraň. 
Stačí, ak máte viac ako 12 rokov a o všetko ostatné sa postarajú naši 
certifikovaní inštruktori. Strelnica sa nachádza v prekrásnej prírode 
s panoramatickým výhľadom na celý Liptov a je 100% ekologická. 
Viete čo to znamená? Príďte a dozviete sa. 

Atrakcia je určená pre osoby staršie ako 12 rokov.

SHOOTING EXPERIENCE AT THE LIPTOV 
SHOOTING RANGE 

Sport shooting is about precision, skill and fun. The Liptov shooting 
range has 9 fully equipped shooting stations with more than 32 dif-
ferent kinds of firearms and various calibres of ammunition, rang-
ing from small to the world´s largest ones. You do not need to be a 
professional shooter, have a gun license or own your own weapon to 
enjoy the range. You just need to be over 12 years old, and the rest 
will be taken care of by our certified instructors. The shooting range 
is located in beautiful nature and offers panoramic views over the 
whole of the Liptov region. What is more, it is 100% ecological. What 
does that mean? Come and find out! 

The attraction is for people over 12 years old.

STRZELANIE PEŁNE PRZEŻYĆ NA STRZELNICY 
W LIPTOWIE 

Strzelectwo sportowe to precyzyjna samokontrola, umiejętności i 
dobra zabawa. Do dyspozycji znajduje się 9 profesjonalnie wyposa-
żonych strzelnic, ponad 32 różnych rodzajów broni i kalibru amuni-
cji do tych największych na świecie. Nie musisz być profesjonalnym 
strzelcem, nie musisz posiadać pozwolenia na broń ani własnej 
broni. Wystarczy, że masz skończone 12 lat, a resztą zajmą się nasi 
certyfikowani instruktorzy. Strzelnica znajduje się na łonie przepięk-
nej przyrody z widokiem na panoramę całego Liptowa i jest w 100% 
ekologiczna. Czy wiesz co to znaczy? Przyjdź i przekonaj się.

Atrakcja przeznaczona jest dla osób powyżej 12 roku życia.

36

OUTDOOR STRELNICA LIPTOV
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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LASEROVÁ PRESTRELKA A ESCAPE ROOM
Laser Tag je laserová prestrelka v labyrinte, kolektívna zábav-
no-dobrodružná hra, ktorá očarí všetkých priaznivcov adrenalínu 
a aktívneho oddychu. Escape Room zase preverí logické myslenie 
a správne rozhodovanie. Hry sú určené pre takmer všetky vekové 
kategórie bez rozdielu pohlavia, jednotlivcom, tímom, pohybovo viac 
či menej zdatným. Pre najmenších tu nájdete aj pekne zariadený 
detský kútik. V Laser Aréne sa určite zabavíte!

Escape room: Zľava sa nevzťahuje pre dvojicu. Odporúčaná 
rezervácia na www.liptovlasers.com.

LASER GAME AND ESCAPE ROOM
Laser Tag is a laser shootout in the labyrinth, a collective fun-ad-
venture game that will enchant all fans of adrenaline and active 
recreation. The Escape Room tests your logical thinking and right 
decisions. The games are designed for almost all ages, regardless 
of gender, individuals, teams, more or less physically fit. For the lit-
tle ones there is find a nicely furnished children’s corner. The Laser 
Arena is certainly entertaining!

Escape room: The discount does not apply for a couple. Booking 
recommended via www.liptovlasers.com.

STRZELANINA LASEROWA I ESCAPE ROOM
Laser Tag to laserowa strzelanina w labiryncie, zbiorowa gra przy-
godowo-rozrywkowa, która oczaruje wszystkich fanów adrenaliny 
i aktywnego wypoczynku. Escape Room sprawdzi twoją umiejętność 
logicznego myślenia i podejmij właściwą decyzję. Gry są przezna-
czone dla prawie wszystkich grup wiekowych, niezależnie od płci, 
jednostek, drużyn, mniej lub bardziej sprawnych fizycznie. Dla naj-
młodszych znajduje się tutaj także pięknie urządzony kącik dla dzie-
ci. Na Laser Aréna na pewno będziesz się dobrze bawić!

Escape room: Rabat nie dotyczy pary. Zalecana rezerwacja na 
www.liptovlasers.com.

2+1
ZĽAVA / DISCOUNT

Po registrácii na webe 
www.liptovlasers.com, 
pri zakúpení 2 hier 
tretia zadarmo.

After registering at 
www.liptovlasers.com, 
you get three games 
for the price of two

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na Escape Room pre 
skupinu (od 3 osôb).

On the Escape Room 
for a group (3 and 
more people).

1-7: 13:00-21:00

Revolučná 650
Liptovský Mikuláš
+ 421 948 108 755
info@liptovlasers.com
www.liptovlasers.com

LASER ARÉNA
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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SPLŇTE SI SVOJ SEN O LIETANÍ! 
V presklenej letovej komore o priemere 4,3 m a výške neuveriteľ-
ných 14 m prúdi vzduch rýchlosťou až 270 km/h. Zažite pocit zosko-
ku z lietadla z výšky 4 000 m. Nepotrebujete predchádzajúce skúse-
nosti, ani špeciálnu fyzickú zdatnosť. Lietate v bezpečnej výške a pod 
neustálym dohľadom skúsených inštruktorov.

Zľavy nie je možné kumulovať. Zapožičanie kombinézy, prilby 
a okuliarov v cene. Lietanie je vhodné pre všetky fyzicky zdravé 
osoby od 5 rokov.

FULFIL YOUR DREAM OF FLYING!
In the glass flight chamber having a diameter of 4,3 m and an overall 
height of unbelievable 14 m the wind blows at an amazing speed of 
270 km/h. Book your flight and experience the feeling of free fall-
ing from the height of 4 000 m. No previous experience and special 
physical requirements needed. You will float at a safe height, under 
the constant supervision of properly licensed instructors.

Discounts cannot be cumulated. Rental of overalls, helmets and 
goggles included. Flying in the simulator is suitable for all 
healthy people from the age of 5.

SPEŁNIJ SWOJE MARZENIE O LATANIU!
W przeszklonej komorze do latania o średnicy 4,3 metra i wysokości 
niewiarygodnych 14 metrów przepływa powietrze z prędkością do 
270 km / h. Każdy jednak lata na bezpiecznej wysokości i pod stałym 
nadzorem doświadczonych instruktorów. Nie jest wymagane żad-
ne wcześniejsze doświadczenie ani specjalna sprawność fizyczna. 
Latanie jest odpowiednie dla wszystkich osób zdrowych fizycznie 
od 5 roku życia. Minuta w Hurricane Factory to odpowiednik skoku 
z samolatu z wysokości 4000 metrów.

Rabatów nie można ze sobą łączyć. W cenie wypożyczenie 
kombinezonu, kasku i gogli. Latanie w symulatorze jest odpo-
wiednie dla wszystkich zdrowych ludzi od 5 lat.

1-7: 09:00-20:00

Brezovec 1090
Liptovský Mikuláš
+421 903 544 331
rezervacie@hurrica-
nefactory.com
www.hurricanefac-
tory.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na produkt:
“HURRICANE L”

On product:
“HURRICANE L”

HURRICANE FACTORY
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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BUNGEE TRAMPOLÍNA A BODY ZORBING
FUN aréna Liptov sa nachádza v areáli Horského hotela Mních***, 
v krásnej prírode za dedinkou Bobrovec. FUN aréna ponúka náv-
števníkom pestré možnosti aktívneho využitia voľného času. Detská 
zóna s najväčším dreveným ihriskom na Liptove, aquazorbingom, či 
elektrickými autíčkami určite prispejú k spokojnosti detí. Na svoje 
si prídu aj adrenalínoví nadšenci pri jazde na terénnej štvorkolke, 
lezeckej stene, či paintballe. Na relax môžete zvoliť lukostreľbu, win-
chestrovku či body zorbing.

Zľava spočíva v navýšení času z 10 min. na 15 min. Odporúčaná 
rezervácia na +421 903 596 611. 

BUNGEE TRAMPOLINE AND BODY ZORBING
FUN arena Liptov is part of the Horský Hotel Mních ***, in the beau-
tiful countryside behind the village Bobrovec. FUN arena offers visi-
tors a variety of opportunities for active leisure. The children’s zone 
with the largest wooden playground in Liptov, aquazorbing or elec-
tric cars will definitely contribute to children’s satisfaction. Adrena-
line enthusiasts will also enjoy riding an ATV, climbing wall or paint-
ball. You can choose archery, winchester or body zorbing to relax.

The discount consists in increasing the time from 10 min. to 15 min. 
Booking on +421 903 596 611.

BUNGEE TRAMPOLINE I BODY ZORBING
FUN arena Liptov znajduje się na terenie Górskiego Hotelu Mních ***, 
w przepięknej okolicy za miejscowością Bobrovec. FUN arena ofe-
ruje odwiedzającym różnorodne możliwości aktywnego spędzania 
czasu. Strefa dla dzieci z największym drewnianym placem zabaw 
na Liptowie, aquazorbingiem czy samochodami elektrycznymi 
z  pewnością przyczyni się do zadowolenia dzieci. Miłośnicy adre-
naliny dostaną również pieniądze warte jazdy na quadzie, ściance 
wspinaczkowej lub paintballu. Możesz wybrać łucznictwo, winche-
ster lub body zorbing, aby się zrelaksować.

Rabat polega na wydłużeniu czasu od 10 min. przez 15 min. 
Zalecana rezerwacja na +421 903 596 611.

Júl - Aug
1-5: 13:00-19:00
6-7: 10:00-19:00

Bobrovec 909
+421 903 596 611
info@funarenalip-
tov.sk
www.funarenalip-
tov.sk

33 %
ZĽAVA / DISCOUNT

bungee trampolína 
(15 min.); 
body zorbing 
(15 min.)

bungee trampoline 
(15 min.);
body zorbing 
(15 min.)

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

74

FUN ARÉNA LIPTOV
HORSKÝ HOTEL MNÍCH
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TANDEMOVÝ MOTOROVÝ PARAGLIDING
Bezprostredná spätosť s okolitou prírodou a vzduchom, ktorého 
súčasťou sa stanete akonáhle odštartujete, vyvoláva v človeku silný 
a pre mnohých doposiaľ nepoznaný pocit voľnosti. Toto všetko mô-
žete zažiť bez toho, aby ste o lietaní čokoľvek vedeli. Stačí sa len 
pohodlne usadiť v sedačke a vychutnávať si let. Počas letu vám in-
štruktor ukáže spôsob ovládania a pod jeho dozorom si osobne mô-
žete vyskúšať riadenie. Pre mnohých sa stáva let nezabudnuteľným 
zážitkom na celý život.

Podľa poveternostných podmienok.
Cena: 5 €/min. – minimálna dĺžka letu 20 min.

MOTOR TANDEM PARAGLIDING
The feeling of being at one with the surrounding nature and the air 
that you feel as soon as you take off, evokes in people a strong and – 
for many – hitherto unknown feeling of freedom. You can experience 
all this without knowing anything about flying. All you have to do is 
sit in the comfortable seat and enjoy the flight. While in the air, the in-
structor will show you how to control the paraglider and, under their 
supervision, you can try it out yourself. For many, the flight becomes 
one of the unforgettable experiences of their lives.

Weather permitting.
Price: €5/min. – minimum flight time 20 min.

TANDEMOWY SILNIKOWY PARAGLIDING
Bezpośrednie połączenie z okolitą przyrodą i powietrzem, którego 
częścią zostaniecie natychmiast po wystartowaniu. W człowieku to 
wywołuje silne oraz dotąd nieznane wrażenie wolności. To wszystko 
można doznać bez tego, aby coś człowiek musiał wiedzieć o lataniu. 
Wystarczy tylko wygodnie usiąść i delektować się lotem. Podczas 
lotu intruktor pokaże sposób sterowania a pod jego nadzorem moż-
na sobie osobiście wypróbować prowadzenie samolotu. Dla mnó-
stwa osób lot Ultralight samolem lub. Tandemem paraglide staje się 
niezapomnianym wrażeniem na całe życie.

Ze względu na warunki atmosferyczne.
Cena: 5 €/min. – minimalna długość lotu 20 min.

1-7: na objednávku / 
reservation required

Brezovec 1090
Liptovský Mikuláš
+421 905 576 634

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

2 osoby / 2 people

30 %
ZĽAVA / DISCOUNT

3 osoby / 3 people

40

TANDEMOVÝ MOTOROVÝ
PARAGLIDING
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KINO
Zažite svetové premiéry pod Tatrami! Prvé digitálne multikino  
GOLDEN APPLE CINEMA v kvalite 4K s kapacitou 470 divákov nájde-
te v nákupnom centre RGB Liptov (TESCO zóna).

Zľava platí pre 1 vstupenku. Zľava neplatí v „lacný utorok“, 
na alternatívny obsah a marketingové akcie.

CINEMA
Experience the world premiere under the Tatras! You can find.Gold-
en Apple Cinema in 4K quality with the capacity of 470 spectators in 
the shopping centre Liptov RGB (TESCO zone). 

The discount can be applied for 1 entry ticket. The discount 
doesn´t apply to „cheap Tuesday“ on an alternative content and 
marketing events.

KINO
Światowe premiery pod Tatrami! Pierwsze cyfrowe multikino GOL-
DEN APPLE CINEMA, jakość 4K, trzy sale mieszczące 470 widzów w 
centrum handlowym RGB Liptow (strefa TESCO).

Zniżka obowiązuje na 1 bilet. Zniżka nie obejmuje „taniego wtor-
ku” oraz nie obejmuje treści alternatywnych i akcji marketingo-
wych.

1,30 €
ZĽAVA / DISCOUNT

Zo vstupenky na film.

On movie ticket.

1-5: 15:00-21:00
6-7: 13:00-21:00

RGB centrum (TESCO 
zóna) Kamenné pole 
444 9/3
Liptovský Mikuláš
+421 904 070 109
info@gacinema.sk
www.gacinema.sk

41

MULTIKINO  
GOLDEN APPLE CINEMA
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POKLADY LIPTOVA POD JEDNOU STRECHOU
Liptovské múzeum je múzeum s najrozsiahlejším zbierkovým fon-
dom v Žilinskom samosprávnom kraji. Návštevníkom ponúka mož-
nosť spoznať flóru a faunu krajiny, zverstvo, archeologické nálezy, 
stredoveké aj novoveké dejiny a v žánrových výstavách zistí viac 
o poklade z Hradu Likava, o živote a diele Andreja Hlinku, spozná 
unikátne nálezy bronzových mečov, prepadne kráse sakrálneho 
umenia a prostredníctvom interaktívnych SMART prvkov objaví čaro
stredovekých dejín Liptova. Objavte desať lokalít Liptovského múzea 
a spoznajte skutočné poklady Liptova.

TREASURES OF LIPTOV REGION UNDER ONE ROOF
Liptov Museum is the museum with the largest collection fund in 
Žilina self-governing region. It offers its visitors the opportunity to 
get to know flora and fauna of the landscape, animals, archaeolog-
ical discoveries, medieval and modern history and in genre exhi-
bitions you will find out more about the treasure from the Castle 
Likava, more about the life and work of Andrej Hlinka, you will get 
to know unique discoveries of bronze swords, fall for the beauty of 
sacred art, and through the interactive SMART elements, you will 
discover magic medieval history of Liptov. Discover ten locations 
of the Liptov Museum and get to know the real treasures of Liptov.

SKARBY LIPTOWA POD JEDNYM DACHEM
Muzeum Liptowskie to muzeum posiadające najbogatsze zbiory 
w  województwie żylińskim. Oferuje zwiedzającym możliwość po-
znania flory i fauny kraju, zwierząt, znalezisk archeologicznych, 
historii średniowiecznej i nowożytnej, a na wystawach malarstwa 
rodzajowego można dowiedzieć się więcej o skarbie z Zamku Lika-
va, życiu i twórczości Andreja Hlinki, poznać wyjątkowe znaleziska 
mieczy z brązu, zakochać się w pięknie sztuki sakralnej i dzięki inte-
raktywnym elementom SMART odkryć urok średniowiecznej historii 
Liptowa. Odkryj dziesięć lokalizacji Muzeum Liptowa i poznaj praw-
dziwe skarby Liptowa.

Zľava platí / The discount applies in / Zniżka obowiązuje w: Lip-
tovské múzeum Ružomberok, Múzeum Čierny orol Liptovský Mi-
kuláš, Národopisné múzeum Liptovský Hrádok, Expozícia baníc-
tva Maša – Liptovský Hrádok, Banícky dom Vyšná Boca, Múzeum 
Liptovskej dediny v Pribyline.

Podľa otváracej doby
na / By the opening
hours on www.liptov-
skemuzeum.sk

Liptovské múzeum 
v Ružomberku a jeho 
vysunuté expozície /
Liptov Museum in 
Ružomberok and its 
extended expositions

+421 907 733 111
sekretariat@liptov-
skemuzeum.sk
www.liptovskemuze-
um.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vstupy do múzeí na 
Liptove.

On admission ticket to 
museums in the Liptov 
region.

EXPOZÍCIE LIPTOVSKÉHO 
MÚZEA
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MÚZEUM LIPTOVSKEJ DEDINY PRIBYLINA
Skanzen Liptovského múzea v Pribyline je unikátna expozícia situ-
ovaná v krásnej podtatranskej prírode pod majestátnym Kriváňom. 
V skanzene spoznáte stredové sídlo s typickými znakmi ľudového 
staviteľstva roľníckych a remeselníckych vrstiev. Okrem dreveníc 
nájdete v skanzene aj rekonštrukcie dvoch výnimočných objektov 
zo zátopového územia: stredoveký gotický kostol z Liptovskej Mary 
a goticko-renesančný kaštieľ z Parížoviec. Zážitky vám spríjemní po-
znávací chodník, ktorý odhalí tajomstvá tatranskej prírody.

THE MUSEUM OF THE LIPTOV VILLAGE 
PRIBYLINA

The open-air museum in Pribylina is a unique exposition of the Lip-
tov Museum located in the beautiful nature of the Tatra mountains, 
under the majestic Kriváň Mountain. Visitors get a chance to see 
examples of folk architecture, houses of peasants and craftsmen. 
Besides historic log houses, there also are the replicas of the medi-
eval Gothic church from the village of Liptovská Mara and the Gothic 
Renaissance mansion from the village of Parížovce. Your experience 
will be made more pleasant by the sightseeing trail, which will re-
veal the secrets of Tatra nature.

MUZEUM WSI LIPTOWSKIEJ PRIBYLINA
Skansen Muzeum Liptowa w Pribylinie to wyjątkowa ekspozycja 
położona na łonie pięknej podtatrzańskiej przyrody wzdłuż maje-
statycznego Krywania. Zwiedzający skansen poznają centralną sie-
dzibę z typowymi cechami architektury ludowej dotyczącej warstw 
chłopskich i rzemieślniczych. Oprócz drewnianych domów w skan-
senie znajdują się także kopie średniowiecznego gotyckiego kościo-
ła z Liptowskiej Mary i pałacu gotycko-renesansowego z Parížovic. 
Spodoba ci się trasa zwiedzania, która odkryje tajemnice tatrzań-
skiej przyrody.

1-7: 9:00-17:00

Pribylina 537
+421 918 680 297
skanzenpribylina@
liptovskemuzeum.sk
www.skanzenpriby-
lina.sk
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EXPOZÍCIE MESTSKÉHO MÚZEA
Hlavnú expozíciu Kapitoly z histórie mesta, Jánošíkovu mučiareň 
a súdnu sieň hostia starobylé priestory prvého stoličného domu 
a Straussovského domu v historickom centre. Nahliadnite do izby 
romantického básnika Janka Kráľa a života svetoznámeho vynález-
cu Aurela Stodolu. Zoznámte sa s Eduardom Penkalom, vynálezcom 
prvého mechanického pera. Spoznajte popredné miestne rodiny 
a garbiarstvo, ktoré preslávilo Mikuláš ďaleko za hranicami krajiny. 
Určite vás očarí aj nádherná historická knižnica múzea so 4  500 
vzácnymi titulmi. 

EXPOSITIONS OF THE CITY MUSEUM
The main exhibition Chapters from the history of the town, Jánošík’s 
Torture Chamber and the Courtroom are hosted by the ancient 
premises of the first landlord house and the Strauss House in the 
historic centre. Take a look into the room of the romantic poet Janko 
Kráľ and the life of the world-famous inventor Aurel Stodola. Meet 
Eduard Penkala, inventor of the first mechanical pen. Get to know 
the leading local families and tannery that made Liptovský Mikuláš 
famous far beyond the borders of the country. You will surely be 
enchanted by the museum’s beautiful historical library with 4 500 
rare titles.

EKSPOZYCJE MUZEUM MIEJSKIEGO
Główna ekspozycja Rozdziału z historii miasta, izba tortur Janosika 
i sala sądowa mieszczą się w zabytkowych pomieszczeniach pierw-
szego domu stołowego i Domu Straussa w centrum historycznym. 
Zajrzyj do pokoju romantycznego poety Janka Kráľa i życia świa-
towej sławy wynalazcy Aurela Stodoly. Poznaj Eduarda Penkala, 
wynalazcę pierwszego długopisa mechanicznego. Poznaj czołowe 
lokalne rodziny i garbarnię, która rozsławiła Liptowski Mikulasz 
daleko poza granicami kraju. Z pewnością oczaruje każdego wspa-
niała biblioteka historyczna w muzeum, zawierająca 4 500 rzadkich 
tytułów.

25%
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vstup do všetkých 
expozícií Múzea Janka 
Kráľa.

Admission to all ex-
positions of the Janko 
Kráľ Museum.

MÚZEUM JANKA KRÁĽA
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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TATRÍN A ĎALŠIE EXPOZÍCIE
Zoznámte sa s priestormi Tatrína na Námestí Žiadostí slovenské-
ho národa, kde sa kládli základy prvého uceleného politického 
programu Slovákov. V expozícii Tatrína vás celkom iste nadchne aj 
Historická knižnica Tranoscia, kde sa nachádzajú vzácne historické 
publikácie, pochádzajúce už od konca 16. storočia. 
Určite sa zastavte v jednej z najväčších synagóg na Slovensku, ktorá 
prezentuje históriu židovskej komunity. Expozícia poštového holu-
bárstva v  Pongrácovskej kúrií dokumentuje históriu, trofeje a zalo-
ženie prvého spolku chovateľov poštových holubov na Slovensku. 
Navštívte aj autentické priestory rodného domu slovenských spiso-
vateľov súrodencov Rázusovcov.

TATRÍN AND OTHERS EXPOSITIONS
Get acquainted with the premises of Tatrín museum in the Square 
The square of Slovak Nation Requests, where the foundations of the 
first complex political programme of the Slovaks were laid. In the 
Tatrín exposition, you will certainly be delighted by the Tranoscius 
Historical Library, where you can find rare historical publications 
dating back to the end of the 16th century. 
Be sure to stop by one of the largest synagogues in Slovakia. The 
exhibition of postal pigeon farming in the premises of the Pongrá-
covská manor house documents the history, trophies and establish-
ment of the first association of racing pigeon keepers in Slovakia. 
Also visit the authentic premises of the birthplace of the Slovak 
writers - the Rázus siblings.

TATRÍN I INNE EKSPOZYCJE
Poznaj pomieszczenia Tatrína na rynku głównym i Żądania narodu 
słowackiego, gdzie położono podwaliny pod pierwszy kompleksowy 
program polityczny Słowaków. Na wystawie Tatrín z pewnością zrobi 
na każdym wrażenie Biblioteka Historyczna Tranosca, w której znaj-
dują się rzadkie publikacje historyczne pochodzące z końca XVI wieku. 
Z pewnością każdy zatrzyma się przy jednej z największych syna-
gog na Słowacji. Wystawa gołębi pocztowych na terenie Kurii Pon-
gracowskiej dokumentuje historię, trofea i powstanie pierwszego 
stowarzyszenia hodowców gołębi pocztowych na Słowacji. Odwiedź 
także autentyczne pomieszczenia miejsca domu rodzinnego sło-
wackich pisarzy, rodzeństwa Rázus.

1-7: 10:00-18:00

Múzeum Janka Kráľa
Námestie oslobodi-
teľov 31
Liptovský Mikuláš
+ 421 915 317 490
info@mjk.sk
www.muzeumjanka-
krala.sk



64 Zmena vyhradená. / Subject to alterations.VisitLiptov.sk

44

HISTORICKÝM CENTROM SO SPRIEVODCOM
Vydajte sa s ním v júli a auguste každý pondelok o 10.00 spred 
Kostola sv. Mikuláša trasou Mikulášske remeslá a jarmoky pri prí-
ležitosti 600. výročia získania práva konania jarmokov. Predstaví 
vám tradičné remeslá a výrobky oddávna patriace k mestu. Výrobky 
súčasníkov si budete môcť aj kúpiť. Na pozadí historických faktov 
spoznáte tiež top turistické atraktivity. Mimo týchto prehliadok sú 
sprievodcovské služby v ponuke celoročne na objednávku v Infor-
mačnom centre.

Ceny a informácie o sprievodcovských službách na www. visit-
liptovskymikulas.sk.

GUIDED TOUR THROUGH THE HISTORIC CENTRE
It will introduce you the biggest tourist attractions of the town, many at-
tractions from the history and present and the life of important person-
alities. You will learn why the slovak national hero Juraj Jánošík was 
hung on the gallows in Liptovský Mikuláš, which church played a key 
role in its history, what are the best Liptov specialties and souvenirs, 
where in the town you can find one of the most beautiful viewpoints of 
Liptov and much more. The tour is also combined with taking pictures 
of impressive landmarks and details of the historic centre.

Booking is required in advance in Information centre. For pric-
es and information on guide services, please visit www.visitlip-
tovskymikulas.sk.

WYCIECZKI Z PRZEWODNIKIEM PO 
HISTORYCZNYM CENTRUM MIASTA

Przewodnik przedstawi zwiedzającym największe atrakcje turystycz-
ne miasta, wiele ciekawostek z historii i współczesności oraz życie 
ważnych osobistości. Dowiesz się, dlaczego Janosik został powieszo-
ny właśnie w Mikulaszu, który kościół odegrał kluczową rolę w jego 
historii, jakie są najlepsze liptowskie specjały i pamiątki, gdzie można 
znaleźć jeden z najpiękniejszych punktów widokowych na Liptowie i 
o wiele więcej. Wycieczka połączona jest także ze sfotografowaniem 
imponujących zabytków i szczegółów centrum historycznego.

Wymagana rezerwacja w centrum informacyjnym. Ceny i infor-
macje na temat usług przewodnickich można znaleźć na stronie 
www.visitliptovskymikulas.sk.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na prehliadku mesta 
pre dospelú osobu.

On a guided city tour 
for an adult.

Máj - Jún
1-6: 09:00-17:00

Júl - Aug
1-5: 09:00-18:00
6-7: 09:00-17:00

Sept - Okt
1-6: 09:00-17:00

Informačné centrum 
/ Tourist information 
center
Námestie mieru 1 
Liptovský Mikuláš 
+421 948 625 669
info@mikulas.sk
www.visitliptovskymi-
kulas.sk

SPOZNAJTE LIPTOVSKÝ 
MIKULÁŠ
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EXPOZÍCIE V LIPTOVSKOM JÁNE
Liptovský Ján – obec termálnych prameňov a zemianskych kaštieľov.  
Nahliadnite na historické predmety dennej potreby a remeselnícke 
náradie obyvateľov Liptovského Jána, alebo spoznajte najvýznamnej-
šie osobnosti z rodu Sentivániovcov a ich kaštiele. V budove Kultúr-
neho centra je možnosť prehliadky expozície Liptovský Ján v čase, 
ktorej súčasťou sú aj významné osobnosti z Liptovského Jána a expo-
zície o rode Sentivaniovcov. Okrem toho, expozície taktiež poukazujú 
na aktuálne prírodné krásy Jánskej doliny, jej pramene a jaskyne.

Expozícia Naše dedičstvo: organizované skupiny aj mimo termí-
nu – nutnosť telefonickej rezervácie. Expozícia o rode Sentivá-
niovcov: 2 dospelí + 1 dieťa do 18 rokov.

EXPOSITIONS IN LIPTOVSKÝ JÁN 
Take a look at historical objects of daily use and handicraft tools 
from the inhabitants of Liptovský Ján, or meet the most important 
personalities from the Szentivanyi family and their manor houses. 
At the Cultural Centre you can enjoy the Liptovský Ján Over Time ex-
hibition, which also provides information about important personali-
ties from Liptovský Ján and an exhibition about the Sentivani family. 
In addition, the exhibitions also point to the current natural beauties 
of the valley of Jánska Dolina, its springs and caves. 

The Our Heritage exposition: groups even outside the date – 
a reservation via phone is necessary. Exposition about the Szen-
tivanyi Family: 2 adults + 1 child under 18.

EKZPOZYCJE W LIPTOWSKIM JANIE 
Przyjrzyj się historycznym przedmiotom codziennego użytku i na-
rzędziom rzemieślniczym mieszkańców Liptovského Jána lub 
poznaj najważniejsze osobistości z rodziny Sentivánów i ich dwo-
ry. W budynku Domu Kultury (Kultúrne centrum) możesz obejrzeć 
ekspozycję „Liptowski Jan na przestrzeni wieków”, która obejmuje 
ważne osobistości pochodzące z Liptowskiego Jana oraz ekspozy-
cję o rodzinie Sentivani. Ponadto wystawy pokazują także aktualne 
piękno Doliny Jańskiej, jej źródła i jaskinie.

Ekspozycja Nasze dziedzictwo: grupy zorganizowane nawet 
poza terminem - wymagana  rezerwacja telefoniczna. Ekspozy-
cja o rodzinie Sentiván: 2 osoby dorosłe + 1 dziecko do 18 lat.

100 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Dobrovoľné vstupné 
na expozíciu Naše 
dedičstvo.

Voluntary admission 
fee on the Our Heritage 
exposition.

1: 10:00-12:00
2: 14:00-16:30
Nová 311
Liptovský Ján

2+1
ZĽAVA / DISCOUNT

Na expozíciu o rode 
Szentiványiovcov.
Na expozíciu Liptovský 
Ján v čase a Pamätná 
izba Čajakovcov.

On exposition about the 
Szentivanyi Family.
On expositions Liptov-
sky Jan in time and 
memorial room of the 
Čajaks´ family.

1-5: 09:00-15:00
Ul. Jána Čajaka 132/8
Liptovský Ján

EXPOZÍCIE 
V LIPTOVSKOM JÁNE
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ĽUDOVÁ ARCHITEKTÚRA
NOVINKA – Jednotné vstupné do všetkých expozícií v lokalite UNE-
SCO – Vlkolínec:. Roľnícky dom + humno, Ľudový dom + koliba, Ga-
léria – škola, Dom UNESCO, sýpka. Medzi architektonicky zachovalé 
dominanty patria objekty – drevená zvonica, rumpálová studňa, 
kostol. V cene je zahrnuté aj parkovné na odstavných plochách pod 
osadou, ktorú v roku 1977 vyhlásili za Pamiatkovú rezerváciu ľudovej 
architektúry. Od r. 1993 je zapísaná v zozname svetového kultúrneho 
a prírodného dedičstva UNESCO.

Jednotné vstupné do všetkých expozícií v lokalite UNESCO – Vl-
kolínec.

FOLK ACHITECTURE
NEW – Admission to all exhibits in the UNESCO – Vlkolínec site with a 
single ticket: Traditional house + backyard, Folk house + hut, Gallery 
– school, UNESCO house, granary. Prominent architecturally pre-
served buildings include the wooden bell tower, roofed well and the 
church. The price also includes parking in the parking areas below 
the settlement, which was declared a Monument Reserve of Folk 
Architecture in 1977. It has been on the UNESCO World Cultural and 
Natural Heritage List since 1993.

Admission to all exhibits in the UNESCO – Vlkolínec site with a 
single ticket.

ARCHITEKTURA LUDOWA
NOWOŚĆ - Pojedynczy wstęp na wszystkie wystawy w obiekcie UNE-
SCO - Vlkolínec: Dom chłopski + stodoła (Roľnícky dom + humno), 
Dom ludowy + koliba (Ľudový dom + koliba), Galeria – szkoła (Galéria 
– škola), Dom UNESCO, spichlerz (sýpka). Wśród architektonicznie 
zachowanych zabytków są budynki - drewniana dzwonnica, studnia 
z  kołowrotem, kościół. Cena obejmuje również parking pod osadą, 
która w 1977 roku została uznana za Skansen Architektury Ludowej. 
Od 1993 roku znajduje się na liście światowego dziedzictwa UNESCO.

Pojedynczy wstęp na wszystkie wystawy w obiekcie UNESCO - 
Vlkolínec:

Máj
1-5: 10:00-15:00
6-7: 10:00 - 16:00

Jún - Sept
1-7: 09:00-17:00

Okt
1-5: 10:00-15:00
6-7: 10:00 - 16:00 

V inom období podľa 
otváracej doby na / In 
another dates by the 
opening hours on 
www.vlkolinec.sk

+421 918 596 432
info@vlkolinec.sk
www.vlkolinec.sk

25 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Zo vstupného

On admission ticket.

46

EXPOZÍCIE VO VLKOLÍNCI
UNESCO
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Jún - Sept
1-5: 09:00 - 15:30, 
víkend / weekend: 
len ako súčasť pre-
hliadky / only as the 
part of the tour,

Júl - Aug 
1-5: 09:00 - 16:30
6-7: 10:00 - 16:30

Farma Východná
Východná 465
info@farmavychodna.sk
www.farmavychodna.sk

25 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vstup.

On admission ticket.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

20

MARTIN SABAKA A JEHO STANICA SVET 
Atraktívna expozícia je venovaná dielam umelca Martina Sabaku, 
ktorý vytvoril netradičné sochy a miniatúry z vyradených materiálov 
zo skládok. Podstatou expozície je prebudenie kreativity, tvorivosti 
a vzájomnej inšpirácie.  Súčasťou výstavy sú kreatívne dielne, počas 
ktorých si návštevníci bez ohľadu na vek môžu vytvoriť vlastné diela 
z odpadových a stavebných materiálov.  

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred
platbou.

MARTIN SABAKA AND HIS STATION OF THE 
WORLD

The attractive exhibition is dedicated to the works of an artist Mar-
tin Sabaka, who created unusual sculptures and miniatures from 
discarded materials found at the waste damps. The main idea of 
the exposition is creativity awakening, art creation and mutual inspi-
ration. The exhibition includes creative workshops for the visitors, 
regardless the age. They can enjoy and create their own art works 
from waste and building materials.

Liptov Region Card to be presented before payment.

MARTIN SABAKA I JEGO STANCIA SVET
Atrakcyjna ekspozycja poświęcona jest dziełom artysty Martina 
Sabaki, który z materiałów wyrzuconych ze składowisk odpadów 
stworzył niekonwencjonalne rzeźby i miniatury. Istotą wystawy jest 
rozbudzenie kreatywności, twórczości i wzajemnej inspiracji. Czę-
ścią wystawy są warsztaty kreatywne, podczas których zwiedzający, 
niezależnie od wieku, mogą stworzyć własne prace z odpadów i ma-
teriałów budowlanych.

Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamówieniu, przed
dokonaniem płatności.

EXPOZÍCIE MARTINA SABAKU
FARMA VÝCHODNÁ
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DREVENICA V ČUTKOVSKEJ DOLINE
Autentická slovenská drevenica s tradičnou kuchyňou a architek-
túrou liptovského kraja, nachádzajúca sa v prekrásnom prostredí 
Čutkovskej doliny a vzdialená len 2 km od strediska Malinô Brdo 
a Vlkolínca. Svojim hosťom ponúka výnimočnú atmosféru, ako aj 
gastronomický zážitok tradičných jedál slovenských dodávateľov. 
Vychutnajte si príjemné posedenie na mohutných smrekových lavi-
ciach, praskajúce drevo v kamennom ohnisku s jedinečnou atmosfé-
rou starej liptovskej drevenice.

Zľava je poskytnutá z celého účtu. Liptov Region Card je potrebné 
preukázať pri objednávke, pred platbou.

WOODEN HOUSE IN ČUTKOVSKÁ DOLINA
This authentic log cabin built in the style typical of the Liptov region is 
located in a beautiful area of the Čutkovská valley, only 2km from the 
Ružomberok – Malinô Brdo resort and the village of Vlkolínec.  You 
are sure to enjoy the flavour of Slovak traditional dishes prepared 
from local ingredients and the experience of dining in the unique 
atmosphere of the traditional Liptov log cabin with massive spruce 
benches and the sound of the wood cracking in a stone fireplace.

Discount on the total bill. Liptov Region Card to be presented be-
fore payment.

DREWNIANA CHATA W ČUTKOVSKIEJ DOLINIE
Autentyczny słowacki drewniany dom z tradycyjną kuchnią i archi-
tekturą regionu Liptów, położony w pięknym otoczeniu Doliny Czut-
kowskiej i zaledwie 2 km od ośrodka Ružomberok - Malinô Brdo i 
Vlkolínec.Oferuje swoim gościom wyjątkową atmosferę, a także do-
znania kulinarne tradycyjnych potraw słowackich dostawców.Moż-
na usiąść wygodnie na masywnych, świerkowych ławkach, i wsłu-
chiwać się w trzaskające drewno w ognisku zrobionymz kamieni, 
gdzie panujeniepowtarzalna atmosfera starego domu drewnianego 
na Liptowie.

Zniżka obejmuje caly rachunek. Liptov Region Card należy
okazać wcześniej.

Máj - Okt
1-7: 08:00-11:00
Raňajky, kaviareň / 
Breakfast, cafe

Júl - Aug
1-7: 12:00-18:00 
Reštaurácia / 
Restaurant
Stará koliba

Čremošná 8684
Ružomberok
+421 917 440 604
info@udobrehopastie-
ra.sk
www.udobrehopastie-
ra.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje z 
nápojového a jedálne-
ho lístka.

On menu food and 
beverage.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

49 50

STARÁ KOLIBA
ČUTKOVSKÁ DOLINA
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10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and 
beverage.

REMESELNÉ PIVO A POCHUTINY
Koliba Fatranka je súčasťou areálu U dobrého pastiera v Čutkov-
skej doline. Ponúka príjemné a jednoduché posedenie, kde máte 
osobitnú možnosť ochutnať domáce remeselné pivá z Prvého Ru-
žomberského pivovaru URSUS. K výnimočnému pivu z čutkovskej 
vody ponúkajú pivné syrové a mäsové špeciality a najmä domáce 
zemiakové podplamenníky, ktoré pečú priamo v kolibe. Fatranka má 
priľahlé detské ihrisko, verejné športoviská a rozsiahly priestor pre 
súkromné pikniky a zábavu.

Zľava je poskytnutá z celého účtu. Liptov Region Card je potrebné 
preukázať pri objednávke, pred platbou.

CRAFT BEER AND REFRESHMENTS
Koliba Fatranka restaurant is a part of the U dobrého pastiera re-
sort located in the Čutkovská valley. Decorated in a simple style, 
Fatranka offers a pleasant atmosphere in which to enjoy the taste of 
homemade and craft beers brewed at the URSUS brewery, the first 
brewery in Ružomberok. The restaurant also serves a selection of 
delicious snacks to accompany the exceptional beer brewed from 
the water from the Čutkovská valley. They include cheese and meat 
specialities and different kinds of podplamenníks (potato cakes), 
all freshly baked in the restaurant. Fatranka has an adjacent play-
ground, sports grounds and outer areas suitable for private picnics 
and entertainment. 

Discount on the total bill. Liptov Region Card to be presented be-
fore payment.

PIWO RZEMIEŚLNICZE I PRZEKĄSKI
Koliba Fatranka jest częścią kompleksu U dobrého pastiera w Doli-
nie Czutkowskiej.Można tutaj przyjemne i miło spędzić czas, skosz-
tować wyjątkowych domowych piw rzemieślniczych z Pierwszego 
Browaru Rużomberskiego URSUS.Oprócz wyjątkowego piwa z wody 
Čutkov, oferują speciały serowe i mięsne  do piwa, a zwłaszcza pod-
płomyki  ziemniaczane, które pieczone są bezpośrednio w kolibie.
Fatranka posiada przyległy plac zabaw, publiczne boiska sportowe 
oraz duży teren na prywatne pikniki i zabawy.

Zniżka obejmuje caly rachunek. Liptov Region Card należy
okazać wcześniej.

Máj
1-7: 14:00-20:00

Jún - Aug
1-7: 12:00-20:00

Sept - Okt
1-7: 14:00-19:00

Čremošná 8684
Ružomberok
+421 917 980 150
fatranka@udobre-
hopastiera.sk
www.udobrehopastie-
ra.sk

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

48 50

KOLIBA FATRANKA
ČUTKOVSKÁ DOLINA
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RECEPTY ČERNOVSKÝCH GAZDINIEK
Koliba Richtárka je najväčšia drevenica v areáli U dobrého pastiera 
v Čutkovskej doline. Ponúka tradičnú slovenskú kuchyňu, kde jedlá 
pripravovujú podľa regionálnych receptov starých mám. Richtárka 
je situovaná v areáli, ktorý pripomína tradičnú dedinu - drevenice, 
kaplnka, humno, studňa, tradičné hospodárstvo s množstvom do-
mácich zvierat a pasúce sa ovce na lúke. Nájdete tu domácu pe-
káreň, predajňu domácich výrobkov ale aj štýlový wellness alebo 
pivný kúpeľ.

Zľava je poskytnutá z celého účtu. Liptov Region Card je potrebné 
preukázať pri objednávke, pred platbou.

LOCAL AND SECRET RECIPES
Koliba Richtárka restaurant is the biggest of the log cabins in the 
U dobrého pastiera resort located in the Čutkovská valley. The res-
taurant offers traditional Slovak cuisine with dishes prepared ac-
cording to traditional recipes of the region. Richtárka is located in 
a resort designed in the style of a traditional village with log cabins, 
a chapel, a barn, as well as a farm with lots of domestic animals and 
sheep grazing in the meadow. You can also find there a home bakery 
shop, a gift shop selling homemade products, a stylish wellness and 
a beer bath spa.

Discount on the total bill. Liptov Region Card to be presented be-
fore payment.

TRADYCYJNA KUCHNIA SŁOWACKA
Koliba Richtárka to największy drewniany dom w kompleksie U do-
brého pastiera w Dolinie Czutkowskiej. Oferuje tradycyjną kuchnię 
słowacką, w której posiłki przygotowywane są według regionalnych 
receptur starych mam. Richtárka znajduje się na terenie przypo-
minającym tradycyjną wioskę - drewniany dom, kaplica, miejsce 
do przechowywania zboża, studnia, tradycyjna farma z wieloma 
zwierzętami domowymi i pasącymi się owcami na łące. W budynku 
znajduje się domowa piekarnia, sklep z artykułami domowymi oraz 
stylowy wellness i kąpiel piwna.

Zniżka obejmuje caly rachunek. Liptov Region Card należy
okazać wcześniej.

Máj - Jún, Sept - Okt
1-7: 11:00-20:00

Júl - Aug
1-7: 10:00-22:00

Čremošná 8701
Ružomberok
+421 917 440 604
info@udobrehopastie-
ra.sk
www.udobrehopastie-
ra.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and 
beverage.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

48 49

KOLIBA RICHTÁRKA
ČUTKOVSKÁ DOLINA
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GRILL & BAR MOTAJKA
Gril & Bar Motajka je skvelým miestom pre tých, ktorí hľadajú chutné
jedlo v príjemnom prostredí Hrabovskej doliny. V ponuke nájdete 
rôzne druhy grilovaných jedál, liptovských špecialít a jedál pre deti. 
Môžete si vybrať z rôznych druhov mäsa, syrov a zeleniny. Okrem 
toho tu nájdete aj zákusky a veľa druhov nápojov vrátane piva, vína, 
miešaných drinkov a nealkoholických nápojov. K dispozícii je aj von-
kajšia terasa, kde si môžete vychutnať výhľad na priehradu a okolitú 
prírodu v Hrabovskej doline.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou.

GRILL & BAR MOTAJKA
Grill & Bar Motajka is a great place for those looking for delicious 
and tasty food in a pleasant environment of the valley Hrabovská 
dolina. In the offer you will find various kinds of grilled meals, Liptov 
region specialties and meals for children. You can choose from a va-
riety of meats, cheeses and vegetables. Moreover, you will also find 
here desserts and many types of drinks including beer, wine, cock-
tails and soft drinks. There is also an outdoor terrace where you can
enjoy the view of the dam and surrounding nature in the valley 
Hrabovská dolina.

Liptov Region Card to be presented before payment.

GRILL & BAR MOTAJKA
Grill & Bar Motajka to świetne miejsce dla osób szukających pyszne-
go jedzenia w przyjemnym otoczeniu Doliny Hrabowskiej. W ofercie 
znajdują sie różne rodzaje potraw z grilla, liptowskie specjały i po-
trawy dla dzieci. Można dokonać wyboru spośród różnych rodzajów 
mięsa, sera i warzyw. Ponadto można tutaj skosztować także dese-
rów i wiele gatunków napojów, w tym piwo, wino, drinki mieszane i 
napoje bezalkoholowe. Dostępny jest także taras na zewnątrz, skąd 
można podziwiać widoki na zaporę i otaczającą przyrodę Doliny 
Hrabowskiej.

Liptov Region Card należy okazać wcześniej.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and
beverage.

Jún
1-7: 10:00-22:00

Júl - Aug
1-7: 9:00-23:00

Sept
1-7: 10:00-22:00

Hrabovská dolina
Ružomberok 
+421 908 861 317
stefan.cerven@gmail.com
www.grillbarmotajka.sk

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

3015

GRILL & BAR MOTAJKA
HRABOVSKÁ DOLINA
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1-7: 09:00-18:00

Rekreačné zariadenie 
Železnô
Partizánska Ľupča
+421 915 202 020
zelezno@zelezno.sk
www.zelezno.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and 
beverage.

BISTRO ŽELEZNÔ
Bistro Železnô sa nachádza v rovnomennom rekreačnom zariade-
ní v malebnom horskom prostredí Liptova a je otvorené denne od 
9:00 do 18:00. Ponúka nealkoholické a alkoholické nápoje, minútko-
vé jedlá a počas víkendov aj hotové, chutné domáce jedlá vo forme 
denného menu. Bistro slúži ubytovaným aj okoloidúcim, lyžiarom, 
turistom aj cyklistom. Za dobrého počasia rozširujeme jeho kapacitu 
sedením na letnej terase. V areáli ponúkame aj ubytovacie kapacity
v turistických ubytovniach a v apartmánoch, súčasťou areálu sú 
športové ihriská.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou.

BISTRO ŽELEZNÔ
Bistro Železnô can be found at the recreational facility of the same 
name in the picturesque mountainous surroundings of Liptov, and 
is open daily from 9:00 to 18:00. It offers soft and alcoholic drinks, 
short-order food and, at weekends, ready-made, tasty homemade 
meals from a daily menu. The bistro serves both people staying 
at the facility and passers-by, skiers, hikers and cyclists. In good 
weather, the summer terrace expands its capacity. We also offer 
accommodation in tourist hostels and apartments, and the complex 
has its own sports grounds.

Liptov Region Card to be presented before payment.

BISTRO ŽELEZNÔ
Bistro Železnô znajduje się w ośrodku o tej samej nazwie, położone 
jest w malowniczej górzystej części Liptowa i czynne jest codziennie 
od 9:00 do 18:00. Oferuje napoje bezalkoholowe i alkoholowe, da-
nia typu fast food, a w weekendy gotowe, smaczne domowe posiłki 
w formie dziennego menu. Bistro służy osobom zakwaterowanym 
w  ośrodku oraz przechodniom, narciarzom, turystom i rowerzy-
stom. Przy dobrej pogodzie udostępniane są miejsca siedzące na 
letnim tarasie. Na terenie ośrodka oferujemy również miejsca nocle-
gowe w hostelach turystycznych i apartamentach, boiska sportowe 
są również częścią kompleksu.

Liptov Region Card należy okazać wcześniej.

REKREAČNÉ ZARIADENIE
ŽELEZNÔ
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KOLIBA NA BREHU LIPTOVSKEJ MARY
Štýlová regionálna reštaurácia sa nachádza v nádhernej scenérii 
Západných Tatier priamo na brehu Liptovskej Mary. Reštaurácia 
ponúka jedálny lístok vyskladaný z miestnych špeciálít z poctivo vy-
braných produktov od remeselných výrobcov a chovateľov. Gastro-
nomický zážitok dopĺňa vinotéka, ktorá pozostáva zo slovenských 
vín zo štyroch vinárstiev. Na svoje si prídu aj deti, uhasia im smäd 
domácimi limonádami či jedlami určenými len pre ne. 

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou.

RESTAURANT AT LIPTOVSKÁ MARA
A stylish regional restaurant is in the beautiful scenery of the West-
ern Tatras directly on the shore of the water reservoir Liptovská 
Mara. The restaurant offers the menu consisting of local specialties 
from honestly selected products from the craft producers and 
breeders. The gastronomic experience is complemented by the wine 
shop, which consists of Slovak wines from four wineries. Children 
will also enjoy themselves, quenching their thirst with homemade 
lemonades or meals designed just for them.

Liptov Region Card to be presented before payment.

RESTAURACJA NA BRZEGU LIPTOWSKIEJ MARII
Stylowa restauracja regionalna położona jest w przepięknej scenerii 
Tatr Zachodnich bezpośrednio nad brzegiem Liptowskiej Mary. Re-
stauracja oferuje menu złożone z lokalnych specjałów z rzetelnie 
wyselekcjonowanych produktów pochodzących od rzemieślniczych 
producentów i hodowców. Doznania gastronomiczne uzupełnia 
sklep z winami, który składa się z win słowackich z czterech winnic. 
Ucieszą się również dzieci, które ugaszą pragnienie domowymi le-
moniadami lub przygotowanymi specjalnie dla nich posiłkami.

Liptov Region Card należy okazać wcześniej.

1-7: 11:00-22:00

Liptovská Sielnica 270
+421 911 897 078
kolibagreta@kolibag-
reta.sk
www.kolibagreta.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na reštauračné služby.

On restaurant services.

KOLIBA GRÉTA
LIPTOVSKÁ SIELNICA
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KOLIBA STRACHANOVKA
Strachanovka je tradičná koliba nachádzajúca sa na začiatku Ján-
skej doliny v Liptovskom Jáne. Dominantou koliby je Slovenská 
reštaurácia na prízemí vo folklórnom štýle, priestranná letná te-
rasa a príjemná obsluha, kde každý piatok hrá živá ľudová hudba. 
Reštaurácia v ľudovom duchu s príjemnou obsluhou v krojoch po-
núka typickú slovenskú kuchyňu obohatenú o liptovské špeciality 
ako aj zdravú stravu. Halušky od Maťka a Kubka alebo Veveričkine 
palacinky potešia každé detské bruško.

Zľava je poskytnutá z celého účtu. Liptov Region Card je potrebné 
preukázať pri objednávke, pred platbou.

KOLIBA STRACHANOVKA HOTEL
Strachanovka is a traditional hut located at the beginning of Ján-
ská dolina in Liptovský Ján. The dominant feature of the hut is the 
Slovak restaurant on the ground floor in folklore style, a spacious 
summer terrace and pleasant service, where every Friday plays live 
music. The restaurant in the folk spirit and pleasant service in tra-
ditional costumes offers typical Slovak cuisine enriched with Liptov 
specialities as well as healthy food. Fairytale dumplings or squirrel 
pancakes will please every baby’s belly.

Discount on the total bill. Liptov Region Card to be presented 
before payment.

KOLIBA STRACHANOVKA
Strachanovka to tradycyjna koliba znajdująca się na początku Doli-
ny Jańskiej w Liptowskim Janie. Restauracja prowadzona w duchu 
ludowym, w której przyjemna obsługa ubrana w tradycyjne stroje, 
oferuje typową słowacką kuchnię wzbogaconą o liptowskie specja-
ły i zdrową żywność. Tradycyjne pieczone golonki, żeberka, pierogi 
z bryndzą, kluski ziemniaczane lub pstrąg pieczony na grillu. Ha-
luszki od Macieja i Kuby czy naleśniki od Misia Uszatka będą smako-
wały każdemu maluszkowi. Latem można delektować się posiłkiem 
na tarasie słonecznym.

Zniżka obejmuje caly rachunek. Liptov Region Card należy 
okazać wcześniej.

1-7: 08:00-22:00

Liptovský Ján 2067
Liptovský Ján
+421 907 465 567
info@strachanovka.sk
www.strachanovka.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and 
beverage.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

7

KOLIBA STRACHANOVKA
LIPTOVSKÝ JÁN
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OBED V ROZPRÁVKOVEJ DEDINKE
Rodinný Hotel**** Liptovský dvor je jedinečná rozprávková dedinka 
na konci Liptovského Jána, rovno pod vrcholmi hôr Nízkych Tatier, 
ktorá ponúka ubytovanie v liptovských dreveničkách, oddych v Relax 
centre s horskou plážou či oceňovanú gastronómiu, ktorá si zakladá 
na čerstvosti, sezónnosti, kvalitných surovinách a slovenskej tradícii. 
Skvelé jedlo, domáce limonády či pivo zo Štiavnického pivovaru ERB 
si môžete vychutnať na slnečnej terase pri potoku Štiavnica.

Zľava je poskytnutá z celého účtu nad 30 €. Liptov Region Card je 
potrebné preukázať pri objednávke, pred platbou.

LUNCH IN A FAIRYTALE VILLAGE
Hotel**** Liptovský Dvor is a unique storybook village resort at the 
end of Liptovský Ján, directly beneath the peaks of the Low Tatra 
Mountains. It offers accommodation in Liptov-style cabins, while the 
Relax Centre here boasts a mountain beach for guests’ leisure. The 
hotel’s award-winning dining celebrates Slovak tradition with fresh, 
seasonal, ingredients of the finest quality. Relax on our sunny patio 
by the River Štiavnica and savour great food, homemade lemon-
ades, and beer brewed by the local ERB brewery.

Discount on the total bill higher than 30 €. Liptov Region Card to 
be presented before payment.

OBIAD W BAJKOWEJ WIOSCE
Rodzinny hotel**** Liptovský dvor to wyjątkowa bajkowa wioska na 
końcu Liptowskiego Jana, bezpośrednio pod szczytami Niżnych Tatr, 
która oferuje zakwaterowanie w liptowskich drewnianych domach, 
relaks w Centrum Relaksu z górską plażą lub doznania gastrono-
miczne w wielokrotnie nagradzanej restauracji, która bazuje na 
świeżości, sezonowości, składnikach wysokiej jakości i słowackiej 
tradycji. Na tarasie słonecznym nad potokiem Szczawnica skosztu-
jesz doskonałego jedzenia, domowej lemoniady lub piwa ze szczaw-
nickiego browaru ERB.

Zniżka jest oferowana z całego rachunku powyżej 30 €. Kartę 
Liptov RegionCard należy okazać przy zamówieniu, przed doko-
naniem płatności.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and 
beverage.

1-7: 12:00-21:00

Jánska dolina 438
Liptovský Ján
+421 918 683 123
info@liptovskydvor.sk
www.liptovskydvor.sk

HOTEL LIPTOVSKÝ DVOR
LIPTOVSKÝ JÁN
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REŠTAURÁCIA V KAŠTIELI
Hotel Svätojánsky kaštieľ z pôvodne renesančného objektu zo 
17. storočia sa nachádza v malej historickej obci Liptovský Ján, kto-
rá dostala do vienka mimoriadne krásnu prírodu s najkrajšou doli-
nou v Nízkych Tatrách. Hotelová reštaurácia vám okrem príjemného 
posedenia ponúka široký výber zo slovenskej i medzinárodnej ku-
chyne. V pestrej ponuke si určite vyberiete jedlo, dezert alebo nápoj, 
ktoré ulahodia vašej chuti.

Zľava je poskytnutá z celého účtu. Liptov Region Card je potrebné 
preukázať pri objednávke, pred platbou. Neplatí pre denné menu.

RESTAURANT IN THE MANOR HOUSE
Hotel Svätojánsky Kaštieľ (eng. St.John Castle Hotel), originally a re-
naissance building from the 17th century, is located in a small his-
torical village of Liptovský Ján surrounded by stunning countryside, 
including the most beautiful valley in the Low Tatras. In addition to 
a pleasant seating area, the hotel restaurant offers a wide selection 
of Slovak and international dishes. From a varied menu, you will 
definitely choose food, desserts or beverages that will satisfy your 
taste buds.

Discount on the total bill. Liptov Region Card to be presented 
before payment. Discount cannot be applied to daily menu.

RESTAURACJA W DWORKU
Hotel Svätojánsky kaštieľ z pierwotnie renesansowego budynku 
z  XVII wieku znajduje się w małej historycznej miejscowości Lip-
tovský Ján, która od początku miała wyjątkowo piękną przyrodę 
z najpiękniejszą doliną w Tatrach Niskich. Restauracja hotelowa 
oprócz przyjemnego siedzenia oferuje szeroki wybór dań kuchni 
słowackiej i międzynarodowej. W urozmaiconym menu z pewnością 
każdy znajdzie coś dla siebie z  jedzenia, deserów czy napojów, które 
każdego zadowolą.

Zniżka obejmuje caly rachunek. Liptov Region Card należy 
okazać wcześniej. Nie dotyczy menu dziennego.

1-7: 11:00-22:00

Starojánska 24
Liptovský Ján
+421 445 219 293
info@svatojansky-
kastiel.sk
www.svatojansky-
kastiel.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food 
and beverage.

SVÄTOJÁNSKY KAŠTIEĽ
LIPTOVSKÝ JÁN
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REMESELNÝ PIVOVAR A REŠTAURÁCIA
Liptovar – remeselný pivovar a pivovarnícka reštaurácia si zakladá 
na kvalitných surovinách a poctivej príprave. Pivo varia klasickou 
technológiou s použitím surovín: sladu, kvalitnej vody z Demänov-
skej doliny, chmeľu a kvasníc, ktorého výsledkom je výlučne ne-
pasterizované a nefiltrované pivo. V Liptovare si vychutnáte jedlá 
z čerstvých surovín, vyladené k poháru poctivého remeselného piva.

Zľava je poskytnutá z celého účtu. Liptov Region Card je potrebné 
preukázať pri objednávke, pred platbou. Neplatí pre denné menu.

CRAFT BREWERY AND RESTAURANT
Liptovar - a craft brewery and brewery restaurant are based on 
quality ingredients and honest preparation. Beer is produced by 
classic technology using raw materials: malt, quality water from 
Demänovská Valley, hops and yeast, which result in exclusively 
unpasteurized and unfiltered beer. In Liptovar you can enjoy meals 
made from fresh ingredients topped off with a glass of honest craft 
beer.

Discount on the total bill. Liptov Region Card to be presented 
before payment. Discount cannot be applied to daily menu.

BROWAR RZEMIEŚLNICZY I RESTAURACJA
Liptovar - browar rzemieślniczy i restauracja browarnicza korzysta 
z wysokiej jakości składników i słynie z rzetelnego przygotowania. 
Piwo warzone jest klasyczną technologią przy użyciu surowców: 
słodu, wysokiej jakości wody z Doliny Demianowskiej, chmielu 
i  drożdży, czego efektem jest wyłącznie piwo niepasteryzowane 
i niefiltrowane. Na Liptowarze można delektować się posiłkami ze 
świeżych składników, przygotowanych specjalnie podczas picia wy-
śmienitego piwa rzemieślniczego.

Zniżka obejmuje caly rachunek. Liptov Region Card należy 
okazać wcześniej. Nie dotyczy menu dziennego.

1-4: 11:00-22:00 
5-6: 12:00-00:00

Garbiarska 2032
Liptovský Mikuláš
+421 905 821 859
liptovar@liptovar.sk
www.liptovar.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

V pivovare a reštaurácii 
z celkovej sumy účtu:
• komentované 
prehliadky pivovaru
• jedlá
• nápoje

In the brewery and 
restaurant from the 
total bill:
• commented tours of 
the brewery
• food 
• drinks

LIPTOVAR
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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1-7: 10:00-22:00

Kamenné pole 4773/15
Liptovský Mikuláš
+421 940 607 056
skbklitpovskymikulas.
dt@amrest.eu

15 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na celú objednávku 
(neplatí na už zľavnené 
produkty, kupóny 
a ponuku King Deal)

On your entire order 
(not valid on already 
discounted products, 
coupons, and King Deal 
offers).

BURGER KING
Naše burgre sú postavené na tradícii, kvalite a čerstvosti. Grilujeme 
100% hovädzie mäso na ohni už viac ako 70 rokov a používame iba 
čerstvé a chutné suroviny. Aby sme vám mohli ponúknuť čo najčer-
stvejšiu chuť, pripravujeme všetky burgre na objednávku. Naviac 
vieme prispôsobiť váš burger presne podľa vášho priania, či už si 
prajete viac uhoriek, menej cibule alebo dokonca trojitú porciu mäsa. 
Vaša spokojnosť je pre nás prioritou. 

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou.

BURGER KING
Our burgers are infused with tradition, quality, and freshness. For 
over 70 years, we’ve been flame-grilling 100% beef, using only the 
freshest and most flavourful ingredients. To make sure we deliver 
the freshest taste possible, all burgers are made to order. What’s 
more, we can customise your burger exactly to your liking, whether 
you want extra pickles, less onion, or even a triple portion of meat. 
Your satisfaction is our top priority. 

Liptov Region Card to be presented before payment.

BURGER KING
Nasze burgery opierają się na tradycji, jakości i świeżości. Od ponad 
70 lat grillujemy 100% wołowinę i używamy wyłącznie świeżych i 
smacznych składników. Aby zaoferować naszym klientom jak naj-
świeższy smak, wszystkie burgery przygotowujemy na zamówienie. 
Ponadto możemy dostosować burgera do Twoich preferencji, nieza-
leżnie od tego, czy chcesz więcej ogórków, mniej cebuli, czy nawet 
potrójną porcję mięsa. Twoja satysfakcja jest naszym priorytetem.

Liptov Region Card należy okazać wcześniej.

BURGER KING
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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BURGERY Z KVALITNÝCH SUROVÍN
Vychutnajte si chutné a rýchle menu či prvotriednu kvalitnú kávu 
za priaznivé ceny. Reštaurácia McDonald‘s ponúka rozličné burge-
ry, najtypickejším produktom je Big Mac. Avšak, môžete tu nájsť aj 
vegetariánske varianty jedál. K tomu sa snažia produkovať jedlá 
udržateľne, šetrne k životnému prostrediu a zodpovedne k zamest-
nancom.

McMenu: Big Mac, McRoyal, McChicken, Nuggets 6ks.

BURGERS OF QUALITY INGREDIENTS
For those who would appreciate a small break in today‘s hectic life, 
McDonald‘s restaurant is a pleasant oasis of peace. It brings a pleas-
ant experience and offers top quality coffee and delicious menu at 
reasonable prices. The menu consists mainly of various burgers, the 
most typical product is the Big Mac. However, you can also find vege-
tarian dishes here. To this end, they strive to produce food
sustainably, in an environmentally friendly manner and responsibly 
to employees.

McMenu: Big Mac, McRoyal, McChicken, Nuggets 6pc.

BURGERY WYSOKIEJ JAKOŚCI
Dla tych, którzy chcą zatrzymać się w dzisiejszym gorączkowym 
życiu, McDonald’s jest przyjemną oazą spokoju. Zapewnia miłe wra-
żenia oraz oferuje wysokiej jakości kawę oraz smaczne zestawy w 
rozsądnej cenie. Większość menu składa się z różnych burgerów, 
najbardziej typowym produktem jest Big Mac. Możesz jednak zna-
leźć tutaj również opcje wegetariańskie. W tym celu starają się pro-
dukować żywność w sposób zrównoważony, przyjazny dla środowi-
ska i odpowiedzialny wobec pracowników.

McMenu: Big Mac, McRoyal, McChicken, Nuggets 6 szt.

Mc Drive: 
1-7: 07:00-01:00

Reštaurácia /
Restaurant: 
1-7: 07:00-23:00

Kamenné pole 4552/4 
Liptovský Mikuláš
+421 917 671 663
silvia.spitova@
sk.mcd.com
www.mcdonalds.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na vybrané McMenu.

On selected McMenu.

MCDONALD’S
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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MARINO RESTAURANT
S radosťou vás privítame v  našej reštaurácii, kde sa venujeme 
talianskej kuchyni s  dotykom svetovej a  modernej gastronómie.. 
V  našom menu nájdete široký výber jedál, od klasických talian-
ských špecialít, ako je pizza, risotto a pasta, až po štýlové moderné 
gastronomické lahôdky. Pre tých, ktorí preferujú oddych a relaxáciu 
pri káve, je tu naša kaviareň s veľkou terasou a výhľadom na Nízke 
a Západné Tatry. Ponúkame aj salónik pre rodinné oslavy, firemné 
meetingy a  školenia. Budeme sa tešiť na vašu návštevu. 

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou.

MARINO RESTAURANT
We will be happy to welcome you to our restaurant, where we devote 
ourselves to Italian cuisine with a light touch of world and modern 
gastronomy. In our menu you will find a wide selection of dishes 
ranging from classic Italian specialties such as pizza, risotto and 
pasta to stylish modern gastronomic delicacies. Our café, with its 
large terrace and views of the Low and Western Tatras, is available 
for those who would prefer to rest and relax with coffee. We also 
offer a lounge for family celebrations, corporate meetings and train-
ings. We look forward to seeing you here.

Liptov Region Card to be presented before payment.

MARINO RESTAURANT
Z przyjemnością powitamy Państwa w naszej restauracji, w której 
serwujemy dania kuchni włoskiej z nutą światowej i nowoczesnej 
gastronomii. W naszym menu znajdą Państwo szeroki wybór dań, 
od klasycznych włoskich specjałów, takich jak pizza, risotto i maka-
rony, po stylowe, nowoczesne przysmaki gastronomiczne. Dla tych, 
którzy wolą odpocząć i zrelaksować się przy kawie, mamy naszą 
kawiarnię z dużym tarasem i widokiem na Niżne i Zachodnie Tatry. 
Oferujemy również salonik na uroczystości rodzinne, spotkania fir-
mowe i szkolenia. Serdecznie zapraszamy do nas.

Liptov Region Card należy okazać wcześniej.

1-7: 10:30-20:00

Marino Restaurant
Kamenne 4443/9
Liptovský Mikuláš  
+421 948 251 142
restaurant@marino.sk
restaurant@marino.sk
www.marino.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na ala carte.

On the restaurant bill.

MARINO RESTAURANT
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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PRVÝ BERNARD PUB NA SLOVENSKU
Kvalitné pivo Bernard z rodinného pivovaru a pestrú ponuku tradič-
ných a originálnych jedál ponúka reštaurácia Bernard Pub Maladi-
novo. Vyskúšajte až 5 druhov čapovaného piva a pivných špeciálov, 
pochutiny k pivu či tradičné špeciality z tých najkvalitnejších surovín. 
Deti sa pritom vyšantia na detskom ihrisku. Reštaurácia sa nachá-
dza priamo oproti Vodnému parku Tatralandia a ponúka aj vonkajšiu 
terasu.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou.

THE FIRST BERNARD PUB IN SLOVAKIA
Bernad Pub Maladinovo restaurant offers high-quality beer brewed 
in a family run brewery and a wide selection of both traditional and 
original meals. Taste 5 different types of beer and beer specials, 
beer snacks or traditional specialities. There is also a playground 
for children to play and an outdoor terrace. The restaurant is located 
right opposite the Tatralandia water park.

Liptov Region Card to be presented before payment.

PIERWSZY PUB BERNARD NA SŁOWACJI
Restauracja Bernard Pub Maladinovo oferuje wysokiej jakości piwo 
Bernard z rodzinnego browaru oraz urozmaicone menu składające 
się z tradycyjnych i oryginalnych dań. Spróbuj aż 5 rodzajów piwa 
z beczki, specjałów i przysmaków do piwa lub tradycyjnych specja-
łów z najwyższej jakości składników. Dzieci przy okazji wyszaleją się 
na placu zabaw. Restauracja znajduje się zaraz naprzeciwko Parku 
wodnim Tatralandia i oferuje także taras na zewnątrz. 

Liptov Region Card należy okazać wcześniej.

7-4: 11:30-21:00
5-6: 11:30-22:00

Maladinovo
Pri zátoke 66/6
Liptovský Mikuláš
+421 914 170 170
bernardpub@maladi-
novo.sk
www.maladinovo.sk/
bernardpub

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na celý účet v reštau-
rácii.

On the restaurant bill.

9

BERNARD PUB
MALADINOVO
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REŠTAURÁCIA NA ZJAZDOVKE V JASNEJ
Vychutnajte si skvelé jedlá priamo na zjazdovke Biela Púť -  v reštau-
rácii Hotela Jasná, ktorý nájdete ukrytý medzi stromami. Kuchyňa 
reštaurácie si zakladá na jednoduchosti jedál a kvalite a čerstvosti 
potravín. Útulný rodinný hotel vás očarí nielen reštauráciou, ale aj 
príjemnými izbami a junior suitou a intímnym wellness.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred
platbou.

RESTAURANT ON THE SLOPE IN JASNÁ
Enjoy delicious dishes right on the Biela Púť ski slope - in the res-
taurant of the Jasná hotel hidden in the trees. The restaurant cuisine 
lays emphasis on the simplicity of dishes as well as the quality and 
freshness of food. This cosy family hotel will enchant you not only 
with its restaurant but also with nice rooms, junior suites and an 
intimate atmosphere of its wellness. 

Liptov Region Card to be presented before payment.

RESTAURACJA NA STOKU W JASNEJ
Ciesz się doskonałym jedzeniem bezpośrednio na stoku narciarskim 
Biela Púť - w restauracji Hotelu Jasná, którą znajduje się ukryta 
wśród drzew. Kuchnia ta opiera się na prostych potrawach, a także  
na jakości i świeżości składników. Przytulny rodzinny hotel oczaruje 
gości nie tylko restauracją, ale także przyjemnymi pokojami, junior 
suite i kameralnym wellness. 

Liptov Region Card należy okazać wcześniej.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and
beverage.

1-7: 17:00-20:00

Demänovská Dolina 88
+421 44 521 90 12
info@hoteljasna.sk
www.hoteljasna.sk

HOTEL JASNÁ
DEMÄNOVSKÁ DOLINA
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REŠTAURÁCIA S TERASOU A KRÁSNYM 
VÝHĽADOM NA HORY

Strachan Family Jasná je hotel s reštauráciou priamo v srdci prí-
rody strediska Jasná Nízke Tatry. Užite si príjemné chvíle v  ho-
telovej á  la carte reštaurácii so špecialitami z ponuky v domácej  
atmosfére. Kvalita jedla je v hoteli Strachan Family Jasná absolút-
nou prioritou. Varia čerstvé jedlá z prírodných a zdravých surovín. 
V prípade pekného počasia je možné posedenie na terase v tuliva-
koch, s výhľadom na zjazdovky a prírodu strediska.

Zľava je poskytnutá z celého účtu. Liptov Region Card je potrebné 
preukázať pri objednávke, pred platbou.

MOUNTAIN-VIEW TERRACE RESTAURANT
Strachan Family Jasná is a hotel and restaurant nestled in the heart 
of the Jasná Low Tatras. Enjoy pleasant moments in the hotel’s á la 
carte restaurant with specialities from the menu in a cosy atmos-
phere. The quality of food is an absolute priority at the Strachan 
Family Jasná. They cook fresh dishes from natural and healthy in-
gredients. In case of nice weather, it is possible to unwind on the 
terrace overlooking the slopes and the nature of the resort.

Discount on the total bill. Liptov Region Card to be presented 
before payment.

RESTAURACJA Z TARASEM I PIĘKNYM 
WIDOKIEM NA GÓRY

Strachan Family Jasná to hotel z restauracją w samym sercu 
ośrodka Jasná w Niżnych Tatrach. Ciesz się przyjemnymi chwilami 
w hotelowej restauracji á la carte, w której w domowej atmosferze 
serwowane są specjały z menu. Jakość jedzenia jest absolutnym 
priorytetem w hotelu Strachan Family Jasná. Gotują świeże potrawy 
z naturalnych i zdrowych składników. W przypadku ładnej pogody 
można usiąść na tarasie w tulivakach, z widokiem na stoki i przy-
rodę kurortu. 

Zniżka obejmuje caly rachunek. Liptov Region Card należy 
okazać wcześniej.

1-7: 11:00-22:00

Demänovská 
dolina 200
+421 908 777 027
recepcia@strachan-
family.sk
www.strachanfa-
mily.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and 
beverage.

STRACHAN FAMILY JASNÁ
DEMÄNOVSKÁ DOLINA
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REŠTAURÁCIA V ŠKANDINÁVSKOM ŠTÝLE 
Reštaurácia PINUS je spojením škandinávskeho dizajnu a kulinár-
skeho umenia. Klasické jedlá sa pripravujú v modernom štýle a pri 
špeciálnych jedlách kuchári spájajú súzvuk chutí, čerstvosti a inová-
cií vyúsťujúcich do dokonalého zážitku. Dominantou je aj exkluzívna 
štýlová krytá terasa s kachlovou pecou a otvorená terasa, ktorá po-
núka výhľad na bio jazierko s fontánou.

Zľava je poskytnutá z celého účtu. Liptov Region Card je potrebné 
preukázať pri objednávke, pred platbou.

SCANDINAVIAN-STYLE RESTAURANT
The PINUS restaurant is a Scandinavian style restaurant offering 
culinary specialities. Traditional dishes are given a modern twist 
and special dishes are prepared with the focus being placed on the 
harmony of tastes, freshness and innovation, creating a great dining 
experience. The dominant feature is also an exclusive stylish cov-
ered terrace with a tiled stove and an open terrace that offers a view 
of the bio pond with the fountain.  

Discount on the total bill. Liptov Region Card to be presented 
before payment. 

RESTAURACJA W STYLU SKANDYNAWSKIM
Restauracja PINUS to połączenie skandynawskiego designu i sztuki 
kulinarnej. Klasyczne dania przygotowywane są w nowoczesnym 
stylu, a w daniach specjalnych kucharze łączą harmonię smaków, 
świeżość i innowacje dające doskonałe doznania kulinarce. Dominu-
je także ekskluzywny, stylowo zadaszony taras z piecem kaflowym 
oraz otwarty taras z widokiem na ekologiczny staw z fontanną.

Zniżka obejmuje caly rachunek. Liptov Region Card należy 
okazać wcześniej.

1-7: 11:00-22:00

Demänovská cesta 584
Liptovský Mikuláš
+421 918 936 444
gastro@demanova-
rezort.sk
www.pinus-restau-
rant.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and 
beverage.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

5 6416

PINUS RESTAURANT
DEMÄNOVÁ REZORT
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AUTENTICKÝ ZÁŽITOK Z INDICKEJ KUCHYNE
Zažite ako chutí pravá India. Srdečne vás pozývame do reštaurácie 
Safran – miesto, kde na vás čakajú skutočne špeciálne gastro zážit-
ky. Vyskúšať môžete tie najtypickejšie jedlá indickej kuchyne, kuchári 
s personálom priamo z Indie vám ochotne poradia s výberom. Tie 
najvoňavejšie koreniny, pôvodné receptúry, tradičné jedlá, originál-
ny chai a neskutočne chrumkavý indický chlieb. Za zmienku určite 
stojí aj Sunset terrace, kde si môžete počas vychutnávania užiť ten 
najkrajší západ slnka.

Zľava je poskytnutá z celého účtu. Liptov Region Card je potrebné 
preukázať pri objednávke, pred platbou.

AN AUTHENTIC EXPERIENCE OF INDIAN CUISINE
Experience the true taste of India. We cordially invite you to dine at 
the Safran restaurant – a home to a range of outstanding gastro 
experiences. You can taste the most traditional dishes of Indian cui-
sine. The chefs and the staff coming from India will be more than 
happy to advise you on your choices. The most fragrant spices, 
authentic recipes, traditional dishes, original chai and deliciously 
crispy Indian bread. The Sunset terrace from which you get a view of 
the most beautiful sunset is worth mentioning as well.  

Discount on the total bill. Liptov Region Card to be presented 
before payment. 

AUTENTYCZNE DOŚWIADCZENIE KUCHNI 
INDYJSKIEJ

Przekonaj się, jak smakują prawdziwe Indie. Serdecznie zapra-
szamy do restauracji Safran - miejsca, w którym czekają na gości 
naprawdę wyjątkowe doznania kulinarne. Można spróbować najbar-
dziej typowych dań kuchni indyjskiej, kucharze z personelem bez-
pośrednio z Indii chętnie doradzą w wyborze. Najbardziej pachnące 
przyprawy, oryginalne przepisy, tradycyjne dania, oryginalna czarna 
cherbata chai i niesamowicie chrupiący chleb indyjski. Warto wspo-
mnieć także o Sunsetterrace, gdzie podczas delektowania się przy-
smakami można podziwiać najpiękniejszy zachód słońca.

Zniżka obejmuje caly rachunek. Liptov Region Card należy 
okazać wcześniej.

1-7: 11:00-22:00
alebo podľa otváracej 
doby strediska / or by 
the resort´s operating 
hours

Demänovská cesta 584
Liptovský Mikuláš
+421 915 855 443
atham@demanova-
rezort.sk
www.demanovarezort.
sk/indicka-restaura-
cia-safran/

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na jedlá a nápoje 
z jedálneho lístka.

On menu food and 
beverage.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

5 6416

SAFRAN INDIAN RESTURANT
DEMÄNOVÁ REZORT
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REŠTAURÁCIA PENZIÓN DRAK
Ak chcete zažiť večer v príjemnej atmosfére rodinnej reštaurácie 
a vychutnať si dobré jedlo, s bohatým výberom slovenských a za-
hraničných vín, navštívte Reštauráciu Penziónu Drak v Demänovej. 
Reštaurácia sa špecializuje na prípravu jedál najmodernejšou tech-
nológiou varenia „sous-vide“. O to viac, produkty na prípravu jedál sú 
najmä slovenského pôvodu.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred 
platbou.

PENZIÓN DRAK RESTAURANT
If you would like to experience an evening in the pleasant atmos-
phere of a family restaurant and enjoy a good meal with a rich selec-
tion of Slovak and foreign wine, visit the Drak Boarding House´s res-
taurant in Demänová. The restaurant specializes in state-of-theart 
sous-vide cooking technology. What´s more, the products used for 
preparation of meals are mainly of Slovak origin.

Liptov Region Card to be presented before payment.

RESTAURACJA PENSJONAT DRAK
Jeśli chcecie spędzić wieczór w przyjemnej, rodzinnej atmosferze 
restauracji i skosztować specjałów kuchni oraz win słowackich i za-
granicznych, odwiedźcie restaurację penjonatu „Drak“ w Demiano-
wej. Restauracja specjalizuje się w najnowocześniejszej technologii 
gotowania sous vide. Tym bardziej, że produkty do przygotowywania 
posiłków są głównie pochodzenia słowackiego.

Liptov Region Card należy okazać wcześniej.

15 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na nákup vín z vinotéky 
Penziónu a Reštaurácie 
Drak.

On wine purchase in 
Wine Cellar and Drak 
Restaurant .

1-7: 07:30-22:00

Demänová 478
Liptovský Mikuláš
+421 918 378 207
info@penziondrak.sk
www.penziondrak.sk

REŠTAURÁCIA PENZIÓN 
DRAK, DEMÄNOVÁ
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REŠTAURÁCIA SOJKA
Sojka resort je komplex tradičných budov umiestnených v  pekne 
upravenej záhrade. Reštaurácia je zariadená v  štýle slovenskej 
koliby a svojim hosťom ponúka tradičné slovenské jedlá, sezónne 
špeciálne menu  a hlavne širokú ponuku belgických pív. Ponuku tých 
najlepších belgických pív zostavuje sám majiteľ – Belgičan Gerdi 
a nájdete u nás vyše 25 druhov belgických pív. Pre deti je k dispozí-
cii detský kútik s hračkami a omaľovánkami a krásna záhrada plná 
atrakcií.

Je potrebné sa preukázať Liptov Region Card pred zaplatením 
účtu.

SOJKA RESTAURANT
Sojka resort is the complex of traditional buildings located in a nice-
ly landscaped garden. The restaurant is furnished in the style of a 
Slovak hut and offers its guests traditional Slovak dishes, seasonal 
special menus and especially a wide range of Belgian beers. The 
offer of the best Belgian beers is compiled by the owner himself – 
Mr.  Gerdi a native Belgian and you will find more than 25 types of 
Belgian beers here. For children, there is a children’s corner with 
toys and colouring books, and a beautiful garden full of attractions.

It is necessary to show your Liptov Region Card before paying 
the bill.

RESTAURACJA SOJKA
Sojka resort to zespół tradycyjnych budynków położonych w ładnie 
zagospodarowanym ogrodzie. Restauracja urządzona jest w stylu 
koliby słowackiej i oferuje swoim gościom tradycyjne dania kuchni 
słowackiej, specjalne menu sezonowe, a przede wszystkim szeroki 
wybór piw belgijskich. Ofertę najlepszych piw belgijskich zestawia 
sam właściciel – Belg Gerdi, a znaleźć tu można ponad 25 rodzajów 
tych piw. Dla dzieci przygotowano kącik zabaw z zabawkami i kolo-
rowankami oraz piękny ogród pełen atrakcji.

Przed zapłaceniem rachunku konieczne jest okazanie karty Lip-
tov Region Card.

1-7: 11:00-21:00

Malatíny 104
+421 948 660 955
hotel@sojka.eu
www.sojka.eu

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na „a la carte“ 
a nápoje v reštaurácii 
Sojka v čase od 11:00 
– 17:00.

From the “a la carte” 
and drinks in the Sojka 
restaurant offered 
from 11 am to 5 pm.

SOJKA RESORT
MALATÍNY



POTRAVINY A REMESELNÉ PRODUKTY 
VYRÁBANÉ S LÁSKOU A TRADÍCIOU 

V REGIÓNE LIPTOV

TRY LOCAL FOOD AND BUY CRAFT 
PRODUCTS MADE WITH LOVE AND TRADITION 

IN THE LIPTOV REGION The project is implemented  
with the financial support  
of the Ministry 
of Tourism and Sports 
of the Slovak Republic.

Odneste si to najlepšie z regiónu Liptov 
Search for label Produkt Liptova and discover  
the brand of Liptov Region!

ProduktLiptova.sk
y

of tourism and sports
of the slovak republic
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INTERSPORT LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
Najväčší športový obchod v Liptovskom Mikuláši ponúka kompletný 
sortiment pre šport a voľný čas od najlepších svetových značiek ako 
Mammut, Salomon, Salewa, Dynafit, Columbia, Oakley, Nike, Adidas, 
Puma, Roxy, Quiksilver, Volcom, Alife and Kickin, Burton, Rossignol, 
Atomic, McKinley a ďalšie. V ponuke služieb je servis športovej vý-
stroje, požičovňa bicyklov, lyží, snowboardov a skialpovej výbavy.

Zľava sa nevzťahuje na bicykle SPECIALIZED, TREK, CUBE, KTM 
a fitness stroje. Zľavu nie je možné kombinovať s inými zľavami 
alebo nákupnými poukážkami.

INTERSPORT LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
The largest sports store in Liptovský Mikuláš offers complete range 
of goods for sport and leisure from the world‘s top brands such as 
Dynafit, Oakley, Nike, Adidas, Puma, Roxy, Quiksilver, Volcom, Burton, 
Rossignol, Atomic, Vaude, McKinley and others. There is available 
the service of sport equipment, rental of bikes, skis, snowboards 
and skialp equipment.

The discount doesn´t apply to SPECIALIZED, CUBE, TREK brand-
ed bicycles and fitness equipment. The discount cannot be com-
bined with other discounts or discount vouchers.

INTERSPORT LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
Największy w Liptowskim Mikulaszu sklep sportowy oferuje pełny 
asortyment artykułów sportowych i rekreacyjnych najlepszych ma-
rek światowych, m.in. Mammut, Salewa, Dynafit, Montura, Oakley, 
Nike, Adidas, Puma, Roxy, Quiksilver, Volcom, Burton, Rossignol, 
Atomic, Vaude, McKinley. W ofercie usług znajduje się także serwis 
sprzętu sportowego, wypożyczalnia rowerów, nart, snowboardów 
i sprzęt skialpowy.

Rabat nie dotyczy rowerów firmy SPECIALIZED, CUBE, TREK oraz 
przyrządów fitness. Zniżki nie można łączyć z innymi zniżkami 
lub bonami zakupowymi.

1-7: 09:00-20:00

Kamenné pole 
4556/10
Liptovský Mikuláš
+421 44 3240 701
intersport.lm@
iplayer.sk
www.intersport.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na druhý lacnejší kus 
tovaru pri jednorázo-
vom nákupe.

On the second piece 
of cheaper goods by 
single purchase.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na servis a požičovňu 
športových potrieb.

On sport equipment 
rental.

INTERSPORT
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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INTERSPORT RUŽOMBEROK
Športový obchod v Ružomberku - ponúka kompletný sortiment pre 
šport a voľný čas od najlepších svetových značiek ako Mammut, 
Salomon, Salewa, Columbia, Oakley, Nike, Adidas, Puma, Quiksilver, 
Volcom, Burton, Roxy, Rossignol, Atomic, McKinley a ďalšie. V ponuke 
služieb je aj servis športovej výstroje.

Zľava sa nevzťahuje na fitnes stroje. Zľavu nie je možné kombino-
vať s inými zľavami alebo nákupnými poukážkami.

INTERSPORT RUŽOMBEROK
A sports shop in Ružomberok offering a complete range for sport 
and leisure gear and apparel from the world’s top brands, including 
Mammut, Salomon, Salewa, Columbia, Oakley, Nike, Adidas, Puma, 
Quiksilver, Volcom, Burton, Roxy, Rossignol, Atomic, and McKinley. 
You can also count on us for the professional servicing of your sports 
equipment.

The discount doesn´t apply to SPECIALIZED, CUBE, TREK brand-
ed bicycles and fitness equipment. The discount cannot be com-
bined with other discounts or discount vouchers.

INTERSPORT RUŽOMBEROK
Sklep sportowy w Rużomberku - oferuje pełną gamę produktów 
sportowych i rekreacyjnych najlepszych światowych marek, takich 
jak Mammut, Salomon, Salewa, Columbia, Oakley, Nike, Adidas, 
Puma, Quiksilver, Volcom, Burton, Roxy, Rossignol, Atomic, McKin-
ley i wielu innych. Zakres usług obejmuje również serwis sprzętu 
sportowego.

Rabat nie dotyczy rowerów firmy SPECIALIZED, CUBE, TREK oraz 
przyrządów fitness. Zniżki nie można łączyć z innymi zniżkami 
lub bonami zakupowymi.

1-7: 09:00-20:00

OC City Market
Poľná 51
Ružomberok
+ 421 44 3240 705
Intersport.rk@
iplayer.sk
www.intersport.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na druhý lacnejší kus 
tovaru pri jednorázo-
vom nákupe.

On the second piece 
of cheaper goods by 
single purchase.

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na servis športových 
potrieb.

On sport equipment 
rental.

INTERSPORT
RUŽOMBEROK
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VÝSTROJ PRE VAŠE OUTDOOROVE ZÁŽITKY
Poskytujeme najširšiu outdoor ponuku v regióne severného Sloven-
ska a  to svojou špecializovanou outdoorovou ponukou športového 
vybavenia, turistického oblečenia, turistickej obuvi, športových po-
trieb a výstroje na skialpinizmus, turistiku, kemping a running.

Zľava platí z pôvodnej ceny produktu (na produkty, ktoré majú 
nižšiu zľavu ako 15%) alebo na produkty, ktoré nie sú v zľave.

EQUIPMENT FOR YOUR OUTDOOR 
EXPERIENCES

We provide the widest outdoor offer in the region of the northern 
Slovakia with our specialized outdoor offer of sports equipment, 
hiking clothing, hiking shoes, sports equipment and equipment for 
ski mountaineering, hiking, camping and running.

The discount is valid on the original price of the product (on the 
products that have less than 15% discount) or on the products 
that are not a part of the special offer.

SPRZĘT DO OUTDOOROWYCH PRZYGÓD
Oferujemy najszerszą ofertę outdoorową w regionie północnej 
Słowacji z naszą specjalistyczną ofertą outdoorową obejmującą 
sprzęt sportowy, odzież turystyczną, obuwie turystyczne, artykuły 
sportowe  i sprzęt do skialpinizmu, turystyki pieszej, biwakowania 
i runningu.

Rabat obowiązuje od pierwotnej ceny produktu (dla produktów 
objętych rabatem niższym niż 15%) lub dla produktów, które nie 
zostały objęte rabatem.

1-5: 09:00-17:00
6: 09:00-12:00

Bystrická cesta 
5649/4B
Ružomberok
+421 918 141 025
adamsport@adam-
sport.eu
www.adamsport.eu

15 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na celý sortiment 
produktov.

On the whole range of 
products.

ADAM SPORT
RUŽOMBEROK
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OBJAVUJTE LIPTOV ZO SEDLA EBIKU
Zažite Veľkú Fatru v sedle ebajku a objavujte krásy Liptova. Vyber-
te si bicykel a vyrazte za dobrodružstvom. Ak potrebujete istotu 
a  chcete využiť znalosti miestneho prostredia, radi vás budeme 
sprevádzať. Požičovňa vám okrem bicyklov ponúka možnosť spo-
znať krásy Veľkej Fatry so skúseným sprievodcom. Výber trasy podľa 
vašich preferencií a zručností. 

Liptov Region Card je potrebné preukázať pred platbou. Odporú-
čaná rezervácia na www.ebikeliptov.sk.

DISCOVER LIPTOV REGION FROM THE SADDLE 
OF AN E-BIKE

Experience the Great Fatra in the saddle of an e-bike and discover 
the beauties of Liptov. Choose your bike and go for the adventure. If 
you need reassurance and want to benefit from the knowledge of 
the local environment, we will be happy to accompany you. In addi-
tion to bicycles, the rental offers you the opportunity to discover the 
beauties of the Great Fatra with an experienced guide. Route selec-
tion is according to your preferences and skills.

Liptov Region Card to be presented before payment. Booking 
recommended on www.ebikeliptov.sk.

ODKRYJ LIPTÓW Z SIODEŁKA ROWERU 
ELEKTRYCZNEGO

Doznaj Wielkiej Fatrz z siodełka roweru elektrycznego i odkryj pięk-
no Liptowa. Wybierz rower i ruszaj na przygodę. Jeśli potrzebujesz 
pewności i chcesz wykorzystać wiedzę o lokalnym środowisku, 
chętnie Ci potowarzyszymy. Oprócz rowerów wypożyczalnia oferu-
je możliwość odkrywania piękna Wielkiej Fatry z doświadczonym 
przewodnikiem. Wybór trasy według własnych preferencji i umie-
jętności. 

Zniżkę można uzyskać po legitymowaniu się Liptov Region Card. 
Zalecana rezerwacja na www.ebikeliptov.sk.

Júl - Aug
1-7: 08:00-17:00

Apr - Jún, Sept - Nov: 
na objednávku / on 
request 

EBIKE LIPTOV
Apartmány Hrabovo
Hrabovská cesta 5329
Ružomberok

EBIKE LIPTOV
Ludovíta 
Bešenovského 77
Bešenová
+421 915 863 264
info@ebikeliptov.sk
www.ebikeliptov.sk

15 %
ZĽAVA / DISCOUNT

V požičovniach elek-
tro-bicyklov v Hrabove 
a v Bešeňovej.

In e-bike rental shops 
in Hrabovo and 
Bešeňová.

EBIKE LIPTOV
HRABOVO, BEŠEŇOVÁ
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KOLOBEŽKY, BICYKLE A E-BIKE
Zajazdite si po liptovských horských cestičkách na kolobežke či  
e-biku. Značka SKI Ňiňaj má požičovne naprieč Liptovom - v Ho-
teli Ďumbier v Liptovskom Jáne, pri benzínke OMV v Demänovej, 
v Penzióne Ravence v Liptovskom Trnovci a pri Stanišovskej jaskyni 
v Jánskej doline. Pre rodiny s deťmi vedia k bicyklom požicať aj cyk-
lovozík. Okrem požičovne, ponúkajú aj služby sprievodcu na cyklotú-
ry či dovoz bicyklov/kolobežiek priamo k vám.

Odporúčaná telefonická rezervácia na +421 905 357 133. Pri ob-
jednávke min. 4 ks bicyklov, doprava na miesto prevzatia kdekoľ-
vek na Liptove zdarma.

SCOOTERS, BICYCLES AND E-BIKES
Ride the mountain paths of Liptov on a scooter or e-bike. The SKI 
Ňiňaj brand has rentals across Liptov - in the Hotel Ďumbier in Lip-
tovský Ján, at the OMV petrol station in Demänová, in the Pension 
Ravence in Liptovský Trnovec and at the Stanišovská Cave in Jánská 
dolina. For families with children, they can also rent a bike trailer. 
In addition to renting, they also offer guide services for cycling tours 
and transport bicycles/scooters directly to you.

Booking recommended on +421 905 357 133. When ordering 
min. 4 bicycles, transport to the place of collection anywhere in 
Liptov free of charge.

HULAJNOGI, ROWERY I ROWERY ELEKTRYCZNE
Przejedź się po liptowskich górskich ścieżkach na hulajnodze lub 
rowerze elektrycznym. Marka SKI Ňiňaj posiada wypożyczalnie na 
całym Liptowie - w Hotelu Ďumbier w Liptowskim Janie, na stacji 
benzynowej OMV w Demänovej, w pensjonacie Ravence w Liptow-
skim Trnovcu czy przy Jaskini Staniszowskiej w Dolinie Janskiej. Dla 
rodzin z dziećmi można także wypożyczyć wózek rowerowy. Oprócz 
wypożyczalni oferują także usługi przewodników na wycieczki ro-
werowe i dowóz rowerów / skuterów bezpośrednio do klienta. 

Zalecana rezerwacja na +421 905 357 133. Przy zamówieniu 
co najmniej  4 rowerów, darmowy transport do miejsca odbioru 
w dowolne miejscu na Liptowie.

Júl - Aug
1-7: 09:00-18:00

Liptovský Ján
Jánska dolina
Demänová
Liptovský Trnovec
+ 421 905 357 133
skiservis@skiservis.sk
www.skiservis.sk

10 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na služby požičovne.

On rental services.

CYKLOCENTRUM SKI NIŇAJ
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ
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ELEKTROBICYKLE V STAREJ ZVONICI 
V novej prevádzke Stará Zvonica v Nižnej Boci na vás čaká útulné 
ubytovanie, domáca kuchyňa, vlastná pekáreň, veľké detské ihrisko,
ale aj dobre vybavená požičovňa elektrobicyklov pre dospelých. 
Užite si krásy Liptova s minimálnou námahou a vydajte sa na krás-
ne cyklotrasy v okolí. K zapožičaniu bicykla dostanete aj nabíjačku, 
prilbu a fľašu.

Liptov Region Card je potrebné preukázať pri objednávke, pred
platbou.

ELECTRIC BIKES IN THE OLD BELL TOWER
In the new venue Stará Zvonica – The old bell tower in the village 
Nižná Boca not only cosy accommodation or home-made meals 
await you, but also a well-equipped e-bike rental for the adults. En-
joy the beauties of Liptov region with the minimal effort and enjoy 
beautiful cycling trails in the area. You can also rent a bike with a 
charger, helmet and bottle. 

Liptov Region Card to be presented before payment.

ROWERY ELEKTRYCZNE W STAREJ ZVONICY
W nowym ośrodku Stará Zvonica w Nižnej Bocy znajdują się nie tylko 
przytulne noclegi czy domowa kuchnia, ale także dobrze wyposażo-
na wypożyczalnia rowerów elektrycznych dla dorosłych. Ciesz się 
pięknem Liptowa przy minimalnym wysiłku i wybierz się na piękne 
trasy rowerowe w okolicy. Do wypożyczonego roweru otrzymasz 
także ładowarkę, kask i bidon.

Kartę Liptov Region Card należy okazać przy zamówieniu, przed
dokonaniem płatności.

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na celodenné zapoži-
čanie elektrobicykla.

On renting an e-bike 
for a day.

1-7: 7.30-19.30

Nižná Boca 651 
Malužiná 
+421 902 491 980
recepcia@podsta-
rouzvonicou.sk
www.starazvonica.sk

POŽIČOVŇA ELEKTROBICYKLOV 
STARÁ ZVONICA, NIŽNÁ BOCA
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ELEKTRO BICYKLE A BICYKLE
Horský hotel Mních*** sa nachádza v krásnej prírode za dedinkou 
Bobrovec, kde svojim návštevníkom okrem ubytovania a reštaurácie 
ponúka pestré možnosti aktívneho využitia voľného času. Požičajte 
si e-bike alebo bicykel a objavte okolie hotela – Bobroveckú dolinu, 
ktorá je obklopená vysokými skalami a ihličnatými lesmi. Z Bobro-
veckej doliny sa ľahko napojíte na Podtatranskú magistrálu. Horský 
hotel má k dispozícii aj e-bike nabíjačku.

Zľava platí v dňoch pondelok - piatok. Odporúčaná rezervácia na 
recepcia@hotelmnich.sk min. 1 deň vopred. 

E-BIKES AND BIKES
Mountain hotel Mních*** is located in the beautiful countryside be-
hind the village Bobrovec, where in addition to accommodation and 
restaurant offers its visitors a variety of opportunities for active lei-
sure. Rent an e-bike or a bicycle and discover the surroundings of 
the hotel - Bobrovecká valley, which is surrounded by high rocks and 
coniferous forests. From Bobrovecká valley you can easily connect 
to the Podtatranská magistrála bike trail. The mountain hotel also 
has an e-bike charger.

The discount can be applied from Monday to Friday. Booking 
recommended on recepcia@hotelmnich.sk at least 1 day in ad-
vance. 

ROWERY I ROWERY ELEKTRYCZNE
Górski hotel Mních *** położony jest w przepięknej okolicy za miej-
scowością Bobrovec, gdzie oprócz zakwaterowania i restauracji 
oferuje swoim gościom różnorodne możliwości aktywnego wypo-
czynku w wolnym czasie. Można wypożyczyć rower elektryczny lub 
zwykły rower i odkryć okolicę hotelu – Dolinę Bobrowiecką, która 
jest otoczona wysokimi skałami i lasami iglastymi. Z Doliny Bobro-
veckiej można łatwo połączyć się z magistralą podtatrzańską. Ten 
hotel górski posiada także ładowarkę dla rowerów elektrycznych.

Zniżka obowiązuje od poniedziałku do piątku. Zalecana rezerwa-
cja na recepcia@hotelmnich.sk z conajmniej 1 dniowym wyprze-
dzeniem.

1-7: 08:00-20:00

Bobrovec 909
+ 421 903 508 976
recepcia@hotelmnich.sk
www.hotelmnich.sk

20 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na služby požičovne.

On rental services.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

39

CYKLOCENTRUM
HORSKÝ HOTEL MNÍCH
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AQUA MOTION
Značka AQUA MOTION® je synonymom trendových predajní, ktoré 
vám ponúkajú okrem plaveckých potrieb aj kvalitný sortiment mo-
derného oblečenia a doplnkov značiek: Roxy, Quicksilver, Protest, 
Arena či Coqui.

Zľavy platia na nezľavnený tovar. Zľava je platná po preukázaní 
Liptov Region Card. Zľava sa nevzťahuje na vstup do vodného 
parku.

AQUA MOTION
AQUA MOTION® brand is the synonym of trendy stores selling swim-
ming equipment and high-quality assortment of modern clothing 
and accessories of brands like Roxy, Quicksilver, Protest, Arena or 
Coqui.

Discounts cannot be combined with other discounts. The dis-
count applies after submitting a Liptov Region Card. Zľava sa 
nevzťahuje na vstup do vodného parku.

AQUA MOTION
Marka AQUA MOTION® to synonim modnych sklepów, które oprócz 
akcesoriów pływackich oferują wysokiej jakości asortyment no-
woczesnych marek odzieży i dodatków: Roxy, Quicksilver, Protest, 
Arena czy Coqui.

Rabaty dotyczą towarów bez rabatu. Zniżkę można uzyskać po 
legitymowaniu się Liptov Region Card. Zľava sa nevzťahuje na 
vstup do vodného parku.

Denne podľa otváracej 
doby strediska. / 
Daily by the resort‘s 
operating hours.

Aquashop:
421 903 424 330
shop.uvchodu@
tatrymotion.sk

Color tree shop:
+421 915 834 620
shop.colortree@
tatrymotion.sk

15 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na nezľavnené 
produkty.

On non-discounted 
products.

Ďalšie zľavy v rezorte: / 
Other discounts at the 
resort:

21

AQUA MOTION
TATRALANDIA, BEŠEŇOVÁ
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ZA ZÁŽITKAMI S BICYKLOM	
Využite služby špeciálne vybavených autobusov s nosičom na bi-
cykle, skráťte si náročnú cyklotúru alebo sa jednoducho odvezte 
do iného kúta Liptova. Cyklobus odchádza z Liptovského Mikuláša 
a pokračuje cez Podtureň, Liptovský Hrádok, Vavrišovo, Pribylinu, 
Podbanské až na Štrbské Pleso a späť. Cestovný lístok si zakúpite 
priamo u vodiča.

Cyklista sa pri nástupe preukáže vodičovi platnou Liptov Region 
Card. Kapacita cyklonosiča je 6 ks bicyklov štandardnej šírky 
kolies a váhy (max. 20 kg/bicykel). Po naplnení kapacity bude 
preprava ďalších bicyklov zo strany dopravcu odmietnutá, rezer-
vácia lístka vopred nie je možná.

EXPERIENCE LIPTOV BY BIKE
Buses equipped with bike racks are great for taking shortcuts and 
getting to different places in the Liptov region. The cycle bus leaves 
from Liptovský Mikuláš and continues through Podtureň, Liptovský 
Hrádok, Vavrišovo, Pribylina, Podbanské to Štrbské Pleso and back.
You can buy your ticket directly from the bus driver. 

Please present your valid Liptov Region card to the driver upon 
boarding. The rack can hold 6 bicycles of standard weight and 
wheel width (max. 20 kg/bike). After the capacity is filled, the 
transport of additional bicycles by the carrier will be refused, 
booking a ticket in advance is not possible.

W POSZUKIWANIU WRAŻEŃ NA ROWERZE 
Autobusy wyposażone w stojaki na rowery świetnie nadają się do po-
ruszania się na skróty i dojazdu w różne miejsca na Liptowie. Auto-
bus rowerowy wyjeżdża z Liptowskiego Mikulasza i jedzie przez Pod-
tureň, Liptovský Hrádok, Vavrišovo, Pribylina, Podbanská do Štrbské 
Pleso i z powrotem. Bilet można zakupić bezpośrednio u kierowcy.

Rowerzysta przy wejściu do autobusu przedstawi kierowcy waż-
ną kartę Liptov Region Card. Bagażnik może pomieścić 6 rowerów 
o standardowej wadze i szerokości kół (maks. 20 kg/rower). Po 
zapełnieniu pojemności przewóz dodatkowych rowerów przez 
przewoźnika zostanie odrzucony, rezerwacja biletu z wyprzedze-
niem nie jest możliwa.

Jún - Sept
podľa grafikonu na 
/ according to the 
schedule on 
www.visitliptov.sk/
cyklobus/

alebo / or
www.arriva.sk/
liorbus/cyklobus/

ARRIVA Liorbus, a.s.
+421 915 733 733 / 
1-7: 8:00-20:00
informacie@arriva.sk
www.arriva.sk

100 %
ZĽAVA / DISCOUNT

Na prepravu bicykla.

Of the bicycle transport 
fee.

Na linkových autobu-
soch s cyklonosičom 
platia prepravné a 
tarifné podmienky 
spoločnosti ARRIVA 
Liorbus, a.s. / The 
transport services are 
provided in accordance 
with the transport and 
tariff conditions of the 
ARRIVA Liorbus, a.s. 
carrier. 

CYKLO VÝZVA 2024

JÚN - SEPTEMBER

• bajkuj po Liptove a zapoj sa cez 

• označ svoju fotku #CykloLiptov2024

• získaj aku wapku, servisný stojan,  

cyklodres alebo ďalší merch

ŽREBOVANIE KONCOM JÚLA 

A SEPTEMBRA na  visitliptov

cestovného ruchu
a športu

Aktivita je realizovaná s finančnou podporou 
Ministerstva cestovného ruchu a športu 
Slovenskej republiky.

VisitLiptov.sk/cyklovyzva

CYKLOBUS NA LIPTOVE
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TIP
• Ferrata Tri veže 
• Machnatô  

& Biela dolinka
• Siná & Repiská
• Ertoid & Komjatná

The activity is implemented with the financial 
support of the Ministry of Tourism and Sports 
of the Slovak Republic.

Vodné športy  
Water sports 
Pestrosť ponuky vodných plôch, 
atrakcií je obrovská. Centrom 
regiónu je Liptovská Mara, ktorá 
je dominantou v lete aj v zime. 
V lete priam evokuje pobyt pri 
mori. Ponúka veľa možností 
na vodné vyžitie a športy – 
plávanie, kúpanie, slnenie na 
plážach, paddleboarding, 
atraktívne výlety na lodiach, ale 
aj rôzne zábavné  
či adrenalínové aktivity.
The range of water areas, water 
attractions is enormous. The center of 
the region is Liptovská Mara, which is 
dominant in both summer and winter. 
In summer, it evokes a stay by the 
sea. It offers many options for water 
activities and sports - swimming, 
bathing, sunbathing on the beaches, 
paddleboarding, attractive trips 
on boats, but also various fun and 
adrenaline activities.

Lezenie 
Climbing
Na Liptove sa nachádza 
približne 8 skalných oblastí 
a 1 drytoolovú (Ertoid). Najväčšia 
a aj najrozsiahlejšia je oblasť 
Machnatô so stovkami lezeckých 
ciest. Za ňou nasleduje oblasť 
Siná a Biela dolinka v Liptovskom 
Jáne, ktoré sú skôr platňovité 
a o niečo náročnejšie. 
There are approximately 8 rock areas 
and 1 drytool area (Ertoid) on Liptov. 
The largest and also the most extensive 
is the area of Machnatô  with hundreds 
of climbing routes. It is followed by  
the area of Siná and Biela dolinka  
in Liptovský Ján, which are rather  
plate-like and somewhat more 
demanding. 

#TrebaZaz i t 

Aktívna letná 
dovolenka
Active summer vacation

Turistika 
Hiking
Spoznajte Liptov vďaka 
náučným chodníkom, zdolajte 
vrchol Zápaných a Nízkych 
Tatier, pokochajte sa výhľadom 
z rozhľadne, alebo navštívte 
niektorú z horských chát. 
Get to know Liptov thanks to 
educational trails, climb the peak  
of the Western and Low Tatras,  
admire the view from the lookout,  
or visit one of the mountain huts.

TIP
• Poludnica
• Kvačianska dolina
• Baranec & Žiarska chata
• Veľký Choč 
• Magurka 
• Sivý vrch & Babky
• Ďumbier & Chopok

TIP
• Rafting & splav
• Paddleboard
• Aquazorbing 
• Výhliadkové plavby

VisitLiptov.skTOP trasy letných športov nájdete:
TOP summer sports routes can be found at:
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Ponuka ubytovania na Liptove
Accommodation offer in the Liptov Region

Hľadáte ubytovanie na Liptove? 
Pozrite si náš web.

Looking for a place to stay in the 
Liptov Region? Check our website.

Zadajte miesto  
alebo názov

Please enter a place 
or name

Príchod
Check-in
20.06.2024

Odchod
Check-out

23.06.2024

VisitLiptov.sk
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 ČASTO KLADENÉ OTÁZKY
Čo je Liptov Region Card?
Regionálna zľavová karta Liptov Region Card (ďalej len LRC) je karta s čiarovým kódom a unikát-
nym číslom, ktorá umožňuje jej majiteľovi čerpať zľavy na produkty a atraktivity regiónu. Kartu 
LRC vydáva a distribuuje cez zmluvné predajné miesta OOCR REGION LIPTOV spolu so združením 
cestovného ruchu Klaster LIPTOV, alebo si ju môžete zakúpiť online.
Kto je majiteľ Liptov Region Card?
Majiteľ karty je osoba, ktorej bola vystavená LRC. Karta je neprenosná, vydaná na meno jej majiteľa. Karta sa vydáva aj deťom od 6 rokov. 
Čerpanie zliav a výhod LRC tretím osobám je zakázané.
Ako získať Liptov Region Card?
Kartu môžete získať v niektorom z partnerských miest ako sú ubytovacie zariadenia, informačné centrá a iné predajné miesta. Liptov 
Region Card si môžete zakúpiť aj online na https://www.visitliptov.sk/liptov-region-card/kupit/. Miesta, kde získať kartu nájdete v bro-
žúre na strane 110-113 alebo na webe visitliptov.sk/ liptov-region-card. 
Aká je cena Liptov Region Card?
Ak sa rozhodnete ubytovať minimálne na 1 noc u niektorého z našich partnerských ubytovacích zariadení v regióne Liptov, získate kartu 
ZADARMO. Inak si môžete LRC zakúpiť v informačných centrách a iných predajných miestach, prípadne online za 5 €.
Ako si aktivovať Liptov Region Card?
Plastovú kartu je nutné aktivovať do 24 hodín od momentu vystavenia karty a prijatia SMS od Klastra LIPTOV. Kartu aktivujte SMS 
odpoveďou v tvare napr. „L2“ (L + príslušné číslo 1-4). Pokiaľ nepotvrdíte SMS do 24 hodín, karta nie je aktívna a nie je možné čerpať 
zľavy. Odoslaním SMS dávate zároveň súhlas so spracovaním svojich osobných údajov Klastru LIPTOV a OOCR REGION LIPTOV (v súlade 
s ustanovením zákona č. 18/2018 z. z.).
Ako riešiť problémy pri aktivácii?
Ak vám nepríde SMS alebo máte iný problém, kontaktujte recepciu hotela, alebo zavolajte na našu hotline linku +421 915 888 014.
Ako dlho platí Liptov Region Card?
Platnosť LRC je neobmedzená.
Aké zľavy poskytuje Liptov Region Card?
V letnej sezóne 2024 môžete využiť 76 zliav v 7 kategóriách. Zoznam zliav nájdete v brožúre Liptov Region Card, v mobilnej aplikácii 
Liptov alebo online na visitliptov.sk/ liptov-region-card.  
Ako si akceptovať zľavu s LRC? 
Prevádzky poskytujúce zľavu spoznáte podľa nálepky s nápisom „VYUŽI ZĽAVU.“ V prevádzke je na viditeľnom mieste umiestnený QR kód, 
ktorý nasnímate do vášho mobilného telefónu a priamo v ňom si akceptujete konkrétnu zľavu, ktoré dané miesto poskytuje. Ak sa na 
prevádzke QR kód nenachádza, zľavu vám na prevádzke môžu akceptovať aj cez čítacie zariadenie. 
Ako postupovať pri strate karty?
Pri strate karty je nevyhnutné čo najrýchlejšie túto udalosť ohlásiť OOCR REGION LIPTOV alebo Klastru LIPTOV emailom na booking@
visitliptov.sk alebo telefonicky na tel. číslo +421 915 888 014. Zamestnanec OOCR REGION LIPTOV vám na základe vašich údajov zašle 
číslo Liptov Region Card, ktorú si môžete uložiť do mobilnej aplikácie Liptov. Alebo si zakúpite novú Liptov Region Card v informačnom 
centre. Nová karta bude priradená k vašim údajom v systéme. Pri krádeži karty je nevyhnutné čo najrýchlejšie túto udalosť ohlásiť 
OOCR REGION LIPTOV alebo Klastru LIPTOV emailom na booking@visitliptov.sk alebo telefonicky na tel. číslo +421 915 888 014, ktorý 
kartu okamžite zablokuje. Nárok na náhradu vám nevzniká. Novú LRC si môžete zakúpiť podľa platného cenníka v informačnom centre.

 FAQ´S
What is Liptov Region Card?
The Liptov Region Card regional discount card (“LRC”) is a card with a barcode and a unique numeric code that enables its holder to 
receive discounts on products and the region‘s attractions. The LRC is issued and distributed through the OOCR REGION LIPTOV sales 
points together with the Klaster LIPTOV Tourism Association. d. or you can buy the Liptov Region Card online.
Who is the Liptov Region Card holder?
The cardholder is a person to whom the LRC was issued. The card is non-transferable, issued in the name of its owner. The card shall be 
issued for children over 6 years. It is forbidden for any third parties to use discounts and benefits of the LRC.
How to obtain Liptov Region Card?
The card is available at the LRC contractual partners such as accommodation facilities, information centres and other sales points. The 
places where you can get the card are listed in the brochure on pages No. 110-113 or at our web page visitliptov.sk/ liptov-region-card. 
You can buy the Liptov Region Card online at https://www.visitliptov.sk/en/liptov-region-card/buy/.
What is the price of Liptov Region Card?
If you decide to stay at least one night at one of our partner’s accommodation in Liptov, get a card for FREE. Otherwise you can purchase 
LRC at information centres or other sale points or online for 5 €.
How do I activate my Liptov Region Card?
The plastic card must be activated within 24 hours of it being issued and receiving an SMS message from Klaster LIPTOV. You will 
activate the card by sending a response SMS message reading e.g. “L2” (L + relevant number 1-4). Unless you confirm the SMS 
message within 24 hours, the card will not be activated and you will not be able to receive the discounts. By sending the response SMS 
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message, you give Klaster LIPTOV and OOCR REGION LIPTOV (under the provisions of Act No. 18/2018 Coll.) consent to the processing 
your personal data.  
What do I do if I have problems with the card activation? 
If you don‘t get the activation message or you have a different problem, contact the reception or call our hotline +421 915 888 014.
How long is Liptov Region Card valid?
The validity of your LRC is unlimited.
What discounts does the Liptov Region Card present?
In the summer season 2024 you can use 76 discounts in 7 categories. The discounts are listed in the Liptov region brochure, in the 
Liptov mobile application or online at visitliptov.sk/ liptov-region-card. Please, show your LRC and use your discounts immediately.
How to apply the discount by yourself?
Places that provide discounts are easily recognized by the sticker „ENJOY DISCOUNT HERE“. In the place that provide discount, a QR code 
is placed in a visible place, which you can scan with your mobile phone and directly accept the specific discount in your phone. If there 
is no QR code at the place, they can also accept your discount via an electronic scanner. 
Lost/theft
It is important that you immediately report the card loss to OCCR REGION LIPTOV or Klaster LIPTOV by e-mail at booking@visitliptov.sk  
or by phone: +421 915 888 014. An OOCR REGION LIPTOV employee will send you your Liptov Region Card number which you can save to 
the Liptov mobile application. You can also buy a new Liptov Region Card at the tourist information centre. The new card will be assigned 
to your existing data in the system. If your card is stolen, it is important that you immediately report the theft to OCCR REGION LIPTOV or 
Klaster LIPTOV by e-mail at booking@visitliptov.sk or by phone: +421 915 888 014. The card will be blocked immediately. There is no 
right to compensation. You can buy the new LRC tourist information centre for the price based on the valid price list.

 CZĘSTO ZADAWANE PYTANIA
Czym jest Liptov Region Card?
Regionalna karta rabatowa Liptov Region Card (zwana dalej LRC) to karta z kodem kreskowym i unikalnym numerem, która umożliwia 
właścicielowi karty korzystanie z rabatów na produkty i atrakcje dostępne w regionie. LRC jest wydawana i dystrybuowana za pośred-
nictwem punktów sprzedaży OOCR REGION LIPTOV wraz ze Stowarzyszeniem Turystycznym Klaster LIPTOV lub możesz ją zakupić online.
Kim jest posiadacz karty Liptov Region?
Właścicielem karty jest osoba, której wydano LRC. Karta jest niezbywalna, wydawana jest właścicielowi. Karta wydawana jest również 
dzieciom od 6 roku życia. Korzystanie ze zniżek i korzyści z karty LIPTOV osobom trzecim jest zabronione.
Jak otrzymać Liptov Region Card?
Kartę można otrzymać w jednym z partnerskich miejsc takich jak obiekty noclegowe, centra informacyjne i inne punkty sprzedaży. 
Miejsca, w których można otrzymać kartę, znajdują się w broszurze na stronach 110-113 lub na stronie internetowej visitliptov.sk/ 
liptov-region-card.  Możesz zakupić Liptov Region Card także online na https://www.visitliptov.sk/pl/liptov-region-card/kupic/.
Ile kosztuje Liptov Region Card?
Jeśli zdecydujesz się zostać na co najmniej 1 noc w jednym z naszych partnerskich obiektów noclegowych na Liptowie, otrzymasz 
DARMOWĄ kartę. LRC można kupić także w centrach informacyjnych i innych punktach sprzedaży lub online za 5 €.
Jak aktywować Liptov Region Card ?
Plastikowa karta należy aktywować w ciągu 24 godzin od momentu wydania karty i otrzymania SMS-a z Klastra LIPTOV. Aktywuj kartę 
za pomocą odpowiedzi SMS w postaci np. „L2” (L + odpowiedni numer 1-4). Jeśli nie potwierdzisz SMS-a w ciągu 24 godzin, karta jest 
nieaktywna i nie ma możliwości korzystania z rabatów. Wysyłając SMS wyrażasz jednocześnie zgodę na przetwarzanie swoich danych 
osobowych przez Klaster LIPTOV oraz OOCR REGION LIPTOV (zgodnie z przepisami ustawy nr 18/2018 Dz.U.). 
Jak rozwiązać problemy z aktywacją?
Jeśli nie otrzymasz SMS-a lub masz inny problem, skontaktuj się z recepcją lub zadzwoń na naszą infolinię +421 915 888 014. 
Jak długo obowiązuje Liptov Region Card?
Ważność Liptov Region Card jest nieograniczona.
Jakie rabaty oferuje Liptov Region Card?
W sezonie letnim 2024 możesz skorzystać 76 rabatów w 7 kategoriach. Listę zniżek znajdziesz w broszurze Liptov Region Card, w apli-
kacji mobilnej Liptov lub online na stronie visitliptov.sk/liptov-region-card.
Jak samodzielnie zastosować zniżkę?
Możesz łatwo zidentyfikować miejsca, które oferują zniżki, dzięki naklejce „SKORZYSTAJ Z ZNIŻKI ”. W sklepie w widocznym miejscu 
umieszczany jest kod QR, który można zeskanować telefonem komórkowym i bezpośrednio zaakceptować konkretny rabat udzielany 
przez lokal. Jeśli w zakładzie nie ma kodu QR, mogą oni również zaakceptować zniżkę w zakładzie za pomocą czytnika.
Utrata/kradziež
W przypadku zgubienia karty należy jak najszybciej zgłosić to zdarzenie do OOCR REGION LIPTOV lub Klastra LIPTOV e-mailem na adres: 
booking@visitliptov.sklub telefonicznie pod nr telefonu +421 915 888 014. Pracownik OOCR REGION LIPTOV wyśle Ci numer Liptov Re-
gion Card na podstawie Twoich danych, który możesz zapisać w aplikacji mobilnej Liptov, lub możesz zakupić sobie nową Liptov Region 
Card w centrum informacyjnym. Nowa karta zostanie przypisana do Twoich danych w systemie. W przypadku kradzieży karty konieczne 
jest jak najszybsze zgłoszenie tego zdarzenia do OOCR REGION LIPTOV lub Klastra LIPTOV e-mailem na adres booking@visitliptov.sk lub 
telefonicznie pod nr telefonu +421 915 888 014, który natychmiast zablokuje kartę. Nie przysługuje Ci odszkodowanie. Możesz zakupić 
nową kartę LRC w centrum informacyjnym zgodnie z obowiązującym cennikiem.
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 VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY
Všeobecné obchodné podmienky upravujú právne vzťahy medzi združením právnických osôb Klaster LIPTOV – združenie cestovného 
ruchu (ďalej len „Klaster LIPTOV“), Oblastnou organizáciu cestovného ruchu REGION LIPTOV (ďalej len „OOCR REGION LIPTOV“) 
a majiteľom regionálnej zľavovej karty Liptov Region Card (ďalej len „majiteľ karty“).
1.1  Definícia produktu - regionálna zľavová karta „Liptov Region Card“
Regionálna zľavová karta Liptov Region Card (ďalej len „LRC“) je karta s čiarovým kódom a unikátnym číslom, ktorá umožňuje jej 
majiteľovi čerpať zľavy vo výške do 50% na ponuku služieb partnerských výletných miest, atraktivít a zariadení. Prevádzkovatelia 
služieb výletných miest a atraktivít v ponuke LRC sú zmluvnými partnermi LRC (ďalej len „zmluvný partner“). OOCR REGION LIPTOV spolu 
s Klastrom LIPTOV vydáva a distribuuje kartu LRC cez zmluvné predajné miesta, alebo je možné si ju zakúpiť online na webovej stránke 
https://www.visitliptov.sk/liptov-region-card/kupit/.  Aktuálne predajné miesta nájdete na strane 108-110.
1.2  Majiteľ karty
Majiteľ karty je osoba, ktorá získala platnú LRC na autorizovanom predajnom mieste. Karta je neprenosná, vydaná na meno jej majiteľa, 
a jej platnosť je neobmedzená. Čerpanie zliav a výhod LRC tretím osobám je zakázané.
1.3  Brožúra k LRC
Brožúra k LRC (ďalej len „brožúra“) je distribuovaná s LRC a vydávajú ju spoločne OOCR REGION LIPTOV a Klaster LIPTOV na začiatku 
zimnej a letnej turistickej sezóny. Získava ho bezplatne každý majiteľ, ktorý získal LRC. V brožúre s mapou sú uvedené všetky partnerské 
výletné miesta, atraktivity a zariadenia s krátkym popisom ponúkaných služieb, adresami, otváracími hodinami, odporúčanými tipmi 
a frekvenciou využitia LRC.
1.4  Predajná cena LRC
LRC je dostupná za cenu, ktorá je uvedená v aktuálne platnom cenníku a prezentovaná na predajných miestach a internetovej stránke 
visitliptov.sk, pohybujúca sa od 0€ do 5€ za kus.
1.5  Uzavretie zmluvy
Zmluvný vzťah („LRC - zmluva“) medzi Klastrom LIPTOV a majiteľom karty vzniká zaplatením kúpnej ceny pri predaji LRC, pri získaní LRC 
zadarmo ak predajca karty splní podmienky ustanovené Klastrom LIPTOV.
1.6  Predajné miesta
Predajnými miestami sú vybrané, zmluvné ubytovacie zariadenia, informačné centrá v regióne Liptov a iné zariadenia, ktoré sú predaj-
com karty na základe zmluvného vzťahu s Klastrom LIPTOV.
1.7  Práva majiteľa karty
1.7.1 Majiteľ karty je oprávnený počas doby platnosti LRC využívať všetky zľavnené služby zmluvných partnerov  LRC v rozsahu a kvalite 
uvedenej v brožúre. Prevádzkovateľom služieb výletných miest, atraktivít a gastronomických zariadení nie je Klaster LIPTOV ani OOCR 
REGION LIPTOV. Platný popis ponúkaných služieb a otváracia doba sú uvedené v brožúre alebo na webe visitliptov.sk/liptov-region-card.
1.7.2 Výletné miesto, atraktivita ako aj gastronomické zariadenia, sú oprávnené podrobiť majiteľa LRC kontrole a overiť jeho identitu. 
Ponúkané služby môže využívať majiteľ karty po tom, čo na vstupe predloží LRC a platný preukaz totožnosti s fotografiou. Každé použitie 
LRC je v danom výletnom mieste, atraktivite a zariadení registrované QR kódom, elektronickým čítacím zariadením alebo ručným 
zápisom priamo do elektronickej databázy.
1.7.3 Majiteľ karty sa pri využití služieb zmluvného partnera LRC automaticky stáva jeho klientom. Všetky nároky majiteľa karty, ktoré 
súvisia s poskytnutím služieb daného zmluvného partnera, predovšetkým uplatnenie nároku na náhradu škody spôsobenej zmluvným 
partnerom a nároky vyplývajúce z nedostatočného poskytnutia záruk, uplatňuje majiteľ karty voči danému zmluvnému Partnerovi. 
Klaster LIPTOV a OOCR REGION LIPTOV neručia za eventuálne škody spôsobené majiteľovi karty pri využívaní služieb daného zmluvného 
partnera. Klaster LIPTOV a OOCR REGION LIPTOV nie sú povinní prevádzať kontroly u zmluvných partnerov, ktoré súvisia s bezpečnosťou 
a kvalitou ponúkaných služieb. Preto neručia a nepreberajú žiadnu zodpovednosť za ponúkané služby zmluvných partnerov LRC a ne-
zabezpečujú nad nimi dohľad. Právny vzťah medzi zmluvným partnerom LRC a majiteľom karty upravujú platné obchodné podmienky 
daného zmluvného partnera.
1.8  Povinnosti majiteľa karty
Majiteľ karty je povinný potvrdiť súhlas so spracovaním osobných údajov do 24 hodín od momentu vystavenia karty predajným 
miestom, t.j. do 24 hodín od momentu doručenia SMS klientovi, a to odpovedaním na SMS v príslušnom tvare. Pokiaľ klient nepotvrdí 
SMS do 24 hodín, LRC nie je aktívna. Majiteľ karty je pri žiadaní zľavy povinný svoju kartu preukázať. Taktiež je jeho povinnosťou ju 
starostlivo uschovať. Za nedbalé používanie sa považuje okolnosť, keď sa jej bez veľkého úsilia a nedovoleným spôsobom môžu zmocniť 
tretie osoby. Za nedbalosť sa posudzuje aj to, keď majiteľ karty postúpi kartu alebo údaje v nej uložené tretím osobám. LRC smie byť 
používaná len k účelom, ku ktorým je určená. Akékoľvek iné použitie karty je zakázané. Zneužitie karty oprávňuje Klaster LIPTOV a OOCR 
REGION LIPTOV k predčasnému vypovedaniu zmluvy podľa bodu 1.10.2.
1.9  Zmeny rozsahu služieb a cien u partnerov
1.9.1 K obmedzeniu ponuky služieb a ich využitia u zmluvných partnerov LRC môže dôjsť vplyvom nepriaznivej poveternostnej situácie, 
v dôsledku okolností súvisiacich s ročným obdobím, alebo technickým stavom či vykonávaním údržbárskych prác. V prípade, že sa 
objavia závažné dôvody, ktorých následkom je obmedzenie prevádzky ponúkaných služieb, má Klaster LIPTOV so zmluvným partnerom 
LRC právo predčasne ukončiť spoluprácu. Majiteľ karty nemá v prípade obmedzenia alebo celkového výpadku služieb na základe vyššie 
uvedených dôvodov právo na žiadnu náhradu alebo zníženie ceny. Obmedzenie alebo celkový výpadok služieb oznámi Klastru LIPTOV a 
OOCR REGION LIPTOV v čo najkratšom možnom termíne prostredníctvom e-mailu na adresu booking@visitliptov.sk alebo telefonickej 
linke +421 915 888 014.
1.9.2 K obmedzeniu ponuky služieb a ich využívania LRC u zmluvných partnerov môže dôjsť v súlade s platnými nariadeniami ÚVZ SR pri
ohrození verejného zdravia. Počas trvania tohto obmedzenia majiteľ karty nemá nárok uplatňovať práva majiteľa karty podľa bodu 1.7.  
Zmluvný partner je povinný po zrušení nariadenia ÚVZ SR, ktoré viedlo k dočasnému uzavretiu
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prevádzky, naďalej plniť zmluvné podmienky dohodnuté medzi partnerom a Klastrom LIPTOV a OOCR REGION LIPTOV. 
1.9.3 Zmena cien služieb u zmluvného partnera je vyhradená. Klaster LIPTOV a OOCR REGION LIPTOV nezodpovedajú za cenovú politiku 
zmluvných partnerov LRC a neručia za ceny ich služieb. Výška poskytnutých zliav u zmluvných partnerov LRC je nemenná počas doby 
platnosti LRC.
1.9.4 Majiteľ karty nemá v prípade obmedzenia alebo celkového výpadku služieb na základe vyššie uvedených dôvodov právo na 
žiadnu náhradu alebo zníženie ceny. Obmedzenie alebo celkový výpadok služieb oznámi Klastru LIPTOV alebo OOCR REGION LIPTOV v 
čo najkratšom možnom termíne prostredníctvom e-mailu na adresu booking@visitliptov.sk alebo telefonickej linke +421 915 888 014.
1.10  Doba platnosti karty
1.10.1 Platnosť karty je neobmedzená. Majiteľ karty je oprávnený využívať zľavy s LRC počas doby platnosti zmluvy medzi zmluvným 
partnerom a Klastrom LIPTOV. Pre aktiváciu karty je potrebné, aby majiteľ karty odpovedal zaslaním SMS do 24 hodín od momentu 
prijatia SMS od Klastra LIPTOV. Odoslaním SMS potvrdí svoj súhlas s poskytnutím osobných údajov(tvar SMS napr. „L2“).
1.10.2 OOCR REGION LIPTOV a Klaster LIPTOV sú oprávnení na základe závažných dôvodov predčasne a s okamžitou platnosťou za-
blokovať LRC majiteľovi karty. Dôvodom môže byť zneužitie karty jej majiteľom alebo postúpenie karty tretím osobám. Klaster LIPTOV 
a OOCR REGION LIPTOV sú v tomto prípade oprávnení kartu bez náhrady zablokovať. Majiteľ karty je povinný LRC bez odkladu vydať.
1.11 Strata / krádež
Pri strate karty je nevyhnutné čo najrýchlejšie túto udalosť ohlásiť OOCR REGION LIPTOV alebo Klastru LIPTOV emailom na booking@
visitliptov.sk alebo telefonicky na tel. číslo +421 915 888 014. Zamestnanec OOCR REGION LIPTOV klientovi na základe jeho údajov zašle 
číslo Liptov Region Card, ktorú si môže uložiť do mobilnej aplikácie Liptov. Alebo si klient zakúpi novú Liptov Region Card v informačnom 
centre. Nová karta bude priradená k jeho údajom v systéme. Pri krádeži karty je nevyhnutné čo najrýchlejšie túto udalosť ohlásiť OOCR 
REGION LIPTOV alebo Klastru LIPTOV emailom na booking@visitliptov.sk alebo telefonicky na tel. číslo +421 915 888 014, ktorý kartu 
okamžite zablokuje. Klient nemá nárok na náhradu. Novú LRC si môže zakúpiť podľa platného cenníka v informačnom centre.
1.12 Ochrana dát
Klaster LIPTOV registruje a spracováva všetky osobné údaje majiteľa karty, ktoré získa na základe nadobudnutého zmluvného vzťahu 
upravujúceho podmienky požívania LRC. Majiteľ karty je pri vystavovaní LRC povinný uviesť svoje osobné údaje: meno, priezvisko, 
dátum narodenia, mesto a štát bydliska, emailovú adresu a telefónne číslo (ďalej len „údaje“). V prípade, že majiteľ nadobudol LRC 
pri ubytovaní u niektorého zmluvného ubytovateľa, je potrebné do osobného formulára uviesť aj termín pobytu. Súhlas s používaním 
osobných údajov na marketingové účely pre OOCR REGION LIPTOV a Klaster LIPTOV vyjadruje majiteľ karty odoslaním potvrdzujúcej SMS 
v tvare napr. „L2“. Údaje sa ďalej vyhodnocujú aj za účelom zlepšovania ponuky LRC. Klaster LIPTOV a OOCR REGION LIPTOV sa zaväzuje 
k tomu, že pomocou zabezpečovacieho systému ochráni jemu zverené údaje pred odcudzením a prípadným zneužitím nepovolanými 
osobami. Klaster LIPTOV sa zaväzuje, že údaje nebude ďalej postupovať ani ich dávať k dispozícii tretím osobám. Poskytovanie údajov 
ďalším osobám je dovolené len s písomným súhlasom majiteľa karty. Majiteľ karty poskytuje v súlade s ustanovením zákona č. 18/2018 
Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov OOCR REGION LIPTOV a Klastru LIPTOV výslovne a dobrovoľne 
svoj súhlas so spracovaním svojich osobných údajov, a to v nasledovnom rozsahu: meno, priezvisko, dátum narodenia, krajina pôvodu, 
termín pobytu a e-mailová adresa, telefónne číslo a to za účelom ich uchovávania, zhromažďovania, zaznamenávania do elektronických 
foriem, prehliadania, preskupovania, kombinovania, premiestňovania, využívania, uchovávania, blokovania, likvidácie, ich cezhraničný 
prenos, poskytovania, sprístupňovania alebo aj ich zverejňovania, ako aj ich ďalšieho spracovania vybranými sprostredkovateľmi. Tento 
svoj vyššie uvedený súhlas majiteľ karty poskytuje na dobu platnosti karty LRC v zmysle týchto Všeobecných obchodných podmienok.
1.13 Miesto plnenia a miesto súdneho konania
V prípade súdnych sporov platí výhradne slovenské právo. Za miesto súdneho konania pre LRC zmluvy bol určený príslušný Okresný 
súd Liptovský Mikuláš. Všeobecné obchodné podmienky Liptov Region Card nájdete na webovej stránke www.visitliptov.sk v sekcii 
Liptov Region Card.

V Liptovskom Mikuláši, dňa 01.05.2024

 GENERAL TERMS AND CONDITIONS
These general terms and conditions regulate the legal relationships between the association of legal entities called  Klaster LIPTOV 
– tourism association (hereinafter referred to as „Klaster LIPTOV“), the REGIONS LIPTOV regional tourism organisation (hereinafter 
referred to as „OOCR REGION LIPTOV“) and the holder of the  Liptov Region Card regional discount card (hereinafter referred to as 
“cardholder”).
1.1 Product definition - “Liptov Region Card” regional discount card
The Liptov Region Card regional discount card (hereinafter referred to as “LRC”) is a card with a barcode and a unique numeric code 
that enables its holder to receive discounts of up to 50 per cent on the services provided at partner tourist destinations, attractions and 
facilities. The operators of services provided at the tourist destinations and attractions listed in the LRC offer are all the LRC contractual 
partners (hereinafter referred to as “contractual partner”). The LRC is issued and distributed by OOCR REGION LIPTOV and Klaster LIPTOV 
through contracted points of sale or it can buy it online at https://www.visitliptov.sk/en/liptov-region-card/buy/. The list of the current 
points of sale can be found on page 108-110.
1.2 Cardholder
A cardholder is a person who has obtained a valid LRC at one of the authorized points of sale. The card is non-transferable, it is 
issued to the name of its holder and its validity is unlimited. Provision of the LRC discounts and benefits to third parties is prohibited.
1.3 LRC brochure
The LRC brochure (hereinafter referred to as “brochure”) is distributed together with the LRC and is issued by OOCR REGION LIPTOV and 
Klaster LIPTOV at the beginning of the winter and summer season. It is provided free of charge to each LRC holder. The brochure has 
a map and it includes a list of all partner tourist destinations, attractions and facilities with a short description of the services provided, 
contact details, opening hours, recommended tips and conditions of the LRC use.
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1.4 LRC purchase price
The LRC is available at the price specified in the currently valid price list available at the points of sale and at visitliptov.sk. The price 
ranges from 0€ to 5€.
1.5 Conclusion of the contract
The contractual relationship (hereinafter referred to as “the LRC - contract”) between Klaster LIPTOV and the cardholder is established 
either by the cardholder having paid the LRC purchase price upon the sale of the LRC or by obtaining the LRC free of charge under the 
conditions laid down by Klaster LIPTOV.
1.6 Points of sale
Points of sale are selected contracted accommodation facilities, information centres in the Liptov region and other facilities that are 
card vendors on the basis of a contractual relationship with Klaster LIPTOV. You can buy the Liptov Region Card online at https://www.
visitliptov.sk/en/liptov-region-card/buy/.
1.7 Cardholder rights
1.7.1 The cardholder is eligible to use discounts on services provided by the LRC contractual partners within the scope and in the 
quality specified in the brochure during the LRC card‘s validity period. Neither Klaster Liptov nor OOCR REGION LIPTOV is the operator of 
the services provided at tourist destinations, attractions and catering facilities. The valid description of the services provided and the 
opening hours can be found in the brochure or at visitliptov.sk/liptov-region-card.
1.7.2 Tourist destinations, attractions and catering facilities are entitled to verify the LRC‘s holder identity. The cardholder can use 
the offered services after presenting their LRC and valid ID card with a photograph upon entry. Each use of the LRC at the given 
tourist destination, attraction and catering facility is recorded by means of a QR code, an electronic scanner or a manual entry to an 
electronic database.
1.7.3 When using the services of the LRC contractual partner, the cardholder automatically becomes their client. All the cardholder‘s 
claims related to the provision of services by the respective contractual partner, claims for damage caused by the contractual partner 
and claims arising from the lack of guarantees in particular, shall be lodged by the cardholder against the respective contractual 
partner. Neither Klaster LIPTOV nor OOCR REGION LIPTOV shall be held liable for any possible damages suffered by the cardholder 
while using the services provided by the respective contractual partner. Neither Klaster LIPTOV nor OOCR REGION LIPTOV shall carry out 
safety and quality control inspections of the services provided by their contractual partners and they therefore shall not guarantee, 
shall not assume any responsibility for and shall not ensure any supervision of the services provided by the LRC contractual partners. 
The legal relationship between the LRC contractual partner and the cardholder is governed by the valid terms and conditions of the 
given contractual partner.
1.8 Cardholder obligations
The cardholder shall confirm consent to processing their personal data no later than 24 hours after obtaining the card from a point of 
sale, i.e. within 24 hours of receiving a text message, by texting the required response. If the customer fails to confirm the text message 
within 24 hours, the LRC will not be activated. When applying a discount, the cardholder is obliged to present their card. They are also 
obliged to store the card carefully. Negligent handling is the circumstance in which a third party may take the possession of the card 
without much effort and in an unauthorized manner. It is also considered negligent if the cardholder provides the card or the data stored 
in the card to third parties. The LRC may only be used for its intended purpose. The card misuse entitles Klaster LIPTOV and OOCR REGION 
LIPTOV to terminate the contract prematurely, as specified in point 1.10.2.
1.9 Changes in the scope of services and prices
1.9.1 Limitation on the offer and use of the services provided by the LRC contractual partners may occur due to adverse weather situ-
ation, circumstances related to seasons, technical issues or maintenance works. Where there are compelling reasons for limiting the 
scope of services offered, Klaster LIPTOV is entitled to prematurely terminate the cooperation with the LRC contractual partner. In case 
services are limitedd or terminated for the reasons set out above, the cardholder shall not be entitled for any compensation or price 
reduction. The cardholder shall inform Klaster LIPTOV and OCCR REGION LIPTOV about the reduction or termination of services either via 
e-mail to booking@visitliptov.sk or by phone +421 915 888 014 within the shortest possible period of time.
1.9.2 Limitation on the offer and use of the services provided by the LRC contractual partners may occur in accordance with valid 
regulations imposed by the Institute of Public Health of the Slovak Republic (ÚVZ SR) in the event of public health risk. The cardholder 
shall not exercise rights of the cardholder stated under paragraph 1.7. throughout the duration of the regulations. When the ÚVZ SR 
restrictions for a temporary closure of operations are repealed, the contractual partner shall continue to remain compliant with the 
contractual terms agreed upon with Klaster LIPTOV and OOCR REGION LIPTOV.
1.9.3 The prices for services provided by the contractual partner are subject to change. Klaster LIPTOV and OOCR REGION LIPTOV shall 
not bear responsibility for the pricing policy of the LRC contractual partners and shall not be held liable for the prices of their services. 
The amount of the discounts provided by the LRC contractual partners shall remain constant throughout the LRC card validity period.
1.9.4 In case services are reduced or terminated for the reasons set out above, the cardholder shall not be entitled for any compensation 
or price reduction. The cardholder shall inform Klaster LIPTOV and OCCR REGION LIPTOV about the reduction or termination of services 
either via e-mail to booking@visitliptov.sk or by phone +421 915 888 014 within the shortest possible period of time.
1.10 Card validity period
1.10.1 The card is valid indefinitely. It entitles the cardholder to receive discounts during the validity period of the agreement between 
the contractual partner and Klaster LIPTOV. In order to activate the card, the cardholder needs to send the required response to the SMS 
text message received from Klaster Liptov within 24 hours of receiving it. By sending the SMS text message, the cardholder confirms 
their consent to the provision of personal data (e.g. “L2” text message). 
1.10.2 OOCR REGION LIPTOV and Klaster LIPTOV are entitled to block the cardholder’s LRC card prematurely and with immediate effect 
for good cause. The reason may be the misuse of the card by the cardholder or provision of the card to third parties. In such cases, 
Klaster LIPTOV and OOCR REGION LIPTOV are entitled to block the card without compensation. The cardholder shall return the LRC 
without delay.
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1.11 Loss/ Theft
It is important that you immediately report the card loss to OCCR REGION LIPTOV or Klaster LIPTOV by e-mail at booking@visitliptov. sk 
or by phone: +421 915 888 014. An OOCR REGION LIPTOV employee will send the client a Liptov Region Card number which he can save to 
the Liptov mobile application. He can also buy a new Liptov Region Card at the tourist information centre. The new card will be assigned 
to its existing data in the system. If LRC is stolen, it is important that client immediately report the theft to OCCR REGION LIPTOV or 
Klaster LIPTOV by e-mail at booking@visitliptov.sk or by phone: +421 915 888 014. The card will be blocked immediately. The client 
is not entitled to compensation. Client can buy the new LRC at the tourist information centre for the price based on the valid price list.
1.12 Data protection
All personal data provided by the cardholder on the basis of a contractual relationship governing the terms of the LRC use are registered 
and processed by Klaster LIPTOV. When purchasing the LRC, the cardholder shall provide their personal data: first name, last name, date 
of birth, city of residence, state of residence, e-mail address and phone number (hereinafter referred to as “the data”). Where cardhol-
der obtains the LRC card from a contracted accommodation provider, they shall include the date of the stay in the personal information 
form.  The cardholder confirms their consent to the provision of personal data for marketing purposes of OOCR REGION LIPTOV and 
Klaster LIPTOV by sending a confirming SMS text message, e.g. “L2” text message. The data are then evaluated also for the purpose 
of improving the LRC offer. Klaster LIPTOV and OOCR REGION LIPTOV undertake to protect the entrusted data against theft and possible 
misuse by unauthorized persons using a security system. Klaster LIPTOV undertakes neither to forward nor to make the data available 
to third parties. Provision of the data to third parties is permitted only with the written consent of the cardholder. In accordance with 
the provisions of Act No. 18/2018 Coll., on Protection of Personal Data and on Amendment of Certain Laws, the cardholder provides their 
voluntary and explicit consent to the processing of personal data to OOCR REGION LIPTOV and Klaster Liptov to the extent of: first name, 
last name, date of birth, country of origin, dates of stay, phone number and for the purpose of their storing, collecting,  electronic re-
cording, browsing, regrouping, combining, transferring, using, storing, blocking, disposing, trans-border transferring, providing, making 
them available, publishing and their further processing by selected mediators. The cardholder provides the aforementioned consent for 
the period of the LRC validity and within the meaning of these General Terms and Conditions.
1.13 Place of Performance and Place of Legal Proceedings
Any legal disputes shall be resolved exclusively under Slovak law. Legal proceedings related to LRC agreements shall be held in the 
District Court of Liptovský Mikuláš. The Liptov Region Card general terms and conditions can be found at www.visitliptov.sk in the 
Liptov Region Card section.

In Liptovský Mikuláš on May 1, 2024 

 OGÓLNE WARUNKI HANDLOWE
Ogólne Warunki Handlowe regulują stosunki prawne pomiędzy Stowarzyszeniem Osób Prawnych Klaster LIPTOV - Stowarzyszenie 
Turystyczne (zwane dalej „Klaster LIPTOV“), Regionalną Organizacją Turystyczną REGION LIPTOV (zwaną dalej „OOCR REGION LIP-
TOV“) a właścicielem regionalnej karty rabatowej Liptov Region Card (zwanym dalej „Właściciel karty“).
1.1 Definicja produktu – regionalna karta rabatowa „Liptov Region Card“
Regionalna karta rabatowa Liptov Region Card (zwany dalej „LRC“) to karta z kodem kreskowym i unikalnym numerem, która pozwala 
jej właścicielowi korzystać ze zniżek do 50% na ofertę usług partnerskich miejsc wycieczkowych, atrakcji i obiektów. Podmioty świad-
czące usługi w miejscach wycieczkowych i atrakcjach w ofercie LRC są partnerami umownymi LRC (zwane dalej „partnerem umowy“). 
OOCR REGION LIPTOV wraz z Klastrem LIPTOV wydaje i dystrybuuje kartę LRC za pośrednictwem punktów sprzedaży lub możesz ją 
zakupić online. Aktualne punkty sprzedaży znajdują się na stronie 108-110.
1.2. Właściciel karty
Właściciel to osoba, która otrzymała ważną LRC w autoryzowanym punkcie sprzedaży. Karta jest niezbywalna, wydawana na nazwisko 
właściciela, a jej ważność jest nieograniczona. Korzystanie ze zniżek i korzyści LRC przez osoby trzecie jest zabronione.
1.3 Broszura do LRC
Broszurka do LRC (zwana dalej „broszurą“) jest dystrybuowana wraz z LRC i wydają ją wspólnie OOCR REGION LIPTOV i Klaster LIPTOV 
na początku zimowego i letniego sezonu turystycznego. Otrzymuje ją bezpłatnie każdy właściciel, który otrzymał LRC. Broszura z mapą 
zawiera listę wszystkich partnerskich miejsc wycieczkowych, atrakcji i obiektów wraz z krótkim opisem oferowanych usług, adresami, 
godzinami otwarcia, zalecanymi ofertami i częstotliwością korzystania z LRC.
1.4 Ceny sprzedaży LRC
LRC jest dostępna za cenę podaną w aktualnie obowiązującym cenniku i prezentowaną w punktach sprzedaży i na stronie internetowej 
visitliptov.sk, od 0 € do 5 € za sztukę.
1.5. Zawarcie umowy
Stosunek umowny („LRC – umowa”) pomiędzy Klastrem LIPTOV, a właścicelem karty powstaje w momencie uiszczenia ceny zakupu przy 
sprzedaży LRC, przy otrzymaniu LRC bezpłatnie, jeżeli sprzedawca karty spełni warunki określone przez Klaster LIPTOV.
1.6 Punkty sprzedaży
Punkty sprzedaży są to wybrane, umowne obiekty noclegowe, centra informacyjne w regionie Liptów i inne obiekty, które są sprze-
dawcami kart na podstawie stosunku umownego z Klastrem LIPTOV. Możesz zakupić Liptov Region Card także online na https://www.
visitliptov.sk/pl/liptov-region-card/kupic/.
1.7 Prawa właściciela karty
1.7.1 Właściciel karty jest upoważniony do korzystania ze wszystkich usług rabatowych partnerów umownych LRC w zakresie i jakości 
zamieszczonej w broszurze. Klaster LIPTOV ani OOCR REGION LIPTOV nie są podmiotami świadczącymi miejsca wycieczkowe, atrakcje 
i obiekty gastronomiczne. Aktualny opis oferowanych usług i godzin otwarcia znajduje się w broszurze lub na stronie internetowej 
visitliptov.sk/liptov-region-card.
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1.7.2 Miejsca wycieczek, atrakcje oraz punkty  gastronomiczne są uprawnione do skontrolowania właściciela LRC i zweryfikować jego 
tożsamości. Właściciel może skorzystać z oferowanych usług po okazaniu przy wejściu LRC oraz ważnego dokumentu tożsamości 
ze zdjęciem. Każde użycie LRC jest rejestrowane w danym miejscu wycieczkowym, miejscu atrakcji i obiekcie za pomocą kodu QR, 
elektronicznego czytnika lub poprzez ręczne wprowadzenie bezpośrednio do elektronicznej bazy danych.   
1.7.3 Właściciel karty korzystając z usług partnera umownego LRC staje się on automatycznie jego klientem. Wszelkie roszczenia właś-
cicela karty związane ze świadczeniem usług danego partnera umownego, zwłaszcza  roszczenia o naprawienie szkody wyrządzonej 
przez partnera umownego oraz roszczenia wynikające z niedostatecznego udzielenia gwarancji, będą dochodzone przez właściciela 
karty w stosunku do danego  partnera umownego. Klaster LIPTOV i OOCR REGION LIPTOV nie ponoszą odpowiedzialności za szkody 
wyrządzone posiadaczowi karty podczas korzystania z usług danego partnera umownego. Klaster LIPTOV oraz OOCR REGION LIPTOV 
nie są zobowiązane do przeprowadzania kontroli u partnerów umownych związanych z bezpieczeństwem i jakością oferowanych usług. 
W związku z tym nie gwarantują i nie przyjmują żadnej odpowiedzialności za usługi oferowane przez partnerów umownych LRC oraz 
nie zapewniają nadzoru nad nimi. Stosunek prawny pomiędzy partnerem umownym LRC a posiadaczem karty regulują obowiązujące 
warunki handlowe danego partnera umownego.
1.8 Obowiązki właściciela karty
Właściciel karty jest zobowiązany do potwierdzenia zgody na przetwarzanie danych osobowych w ciągu 24 godzin od momentu wyda-
nia karty w punkcie sprzedaży tj. w ciągu 24 godzin od momentu doręczenia do klienta SMS-a, odpowiadając na SMS-a w odpowiedniej 
formie. Jeśli klient nie potwierdzi SMS-a w ciągu 24 godzin, LRC jest nieaktywna. Właściciel karty jest zobowiązany do przedstawienia 
swojej karty, gdy chce otrzymać zniżkę. Jego obowiązkiem jest także odpowiednie przechowywanie karty. Za nieostrożne korzystanie 
z karty jest uważana także okoliczność, gdzie mogą wejść w jej posiadanie osoby trzecie bez większego problemu i w sposób niedo-
zwolony. Za niedbalstwo jest uważane także to, gdy właściciel przekaże kartę lub zapisane na niej dane osobom trzecim. LRC może być 
używana wyłącznie do celów, do których jest przeznaczona. Jakiekolwiek inne użycie karty jest zabronione. Niewłaściwe użycie karty 
uprawnia Klaster LIPTOV i OOCR REGION LIPTOV do wcześniejszego rozwiązania umowy zgodnie z punktem 1.10.2
1.9 Zmiany zakresu usług i cen u partnerów
1.9.1 Może dojść do ograniczenia oferty usług i korzystania z nich przez partnerów umownych LRC pod wpływem niekorzystnych 
warunków atmosferycznych, okoliczności związanych z porą roku, stanem technicznym lub wykonywaniem prac konserwacyjnych. 
W przypadku zaistnienia poważnych przyczyn powodujących ograniczenie świadczenia oferowanych usług, Klaster LIPTOV ma prawo 
do przedterminowego zakończenia współpracy z partnerem umownym LRC. Właścicielowi karty nie przysługuje żadne odszkodowanie 
lub obniżenie ceny w przypadku ograniczenia lub całkowitego zaprzestania świadczenia usług z przyczyn wskazanych powyżej. Klaster 
LIPTOV i OOCR REGION LIPTOV powiadomią w najbliższym możliwym terminie za pośrednictwem poczty elektronicznej na adres bo-
oking@visitliptov.sk lub linii telefonicznej +421 915 888 014 o ograniczeniu lub całkowitym zaprzestaniu świadczenia usług.
1.9.2 Świadczenie usług i korzystanie z LRC u partnerów umownych może zostać ograniczone zgodnie z obowiązującymi przepisami
ÚVZ SR w przypadku zagrożenia zdrowia publicznego. W czasie obowiązywania niniejszego ograniczenia, właściciel karty nie ma prawa 
do stosowania uprawnień właściciela karty zgodnie z pkt 1.7. Po uchyleniu rozporządzenia Urzędu Zdrowia publicznego Republiki 
Słowackiej, które doprowadziło do czasowego zamknięcia obiektu, partner umowny jest zobowiązany do dalszego wypełniania warun-
ków umownych uzgodnionych pomiędzy partnerem a Klastrem LIPTOV i OOCR REGION LIPTOV.
1.9.3 Zastrzega się możliwość zmiany cen usług u partnera umownego. Klaster LIPTOV i OOCR REGION LIPTOV nie odpowiadają za 
politykę cenową partnerów umownych LRC i nie gwarantują cen ich usług. Wysokość zniżek przewidzianych u partnerów umownych 
LRC pozostaje niezmienna w okresie ważności LRC.
1.9.4 Właściciel karty nie jest uprawniony do żadnego odszkodowania lub obniżenia ceny w przypadku ograniczenia lub całkowitego 
zaprzestania świadczenia usług z przyczyn określonych powyżej. Ograniczenie lub całkowite zaprzestanie świadczenia usług zostanie 
zgłoszone do Klastra LIPTOV lub OOCR REGION LIPTOV najszybciej jak to możliwe pocztą elektroniczną na adres booking@visitliptov.sk 
lub pod numerem telefonu +421 915 888 014.
1.10 Okres ważności karty
1.10.1 Ważność karty jest nieograniczona. Właściciel karty jest uprawniony do korzystania ze zniżek z LRC w okresie obowiązywania 
umowy pomiędzy partnerem umownym a Klastrem LIPTOV. Aby aktywować kartę konieczne jest, aby właściciel karty odpowiedział 
wysyłając SMS w ciągu 24 godzin od momentu otrzymania SMS-a z Klastra LIPTOV. Wysyłając SMS-a, potwierdza zgodę na podanie 
danych osobowych (format SMS-a np. „L2”).
1.10.2 OOCR REGION LIPTOV i Klaster LIPTOV są upoważnieni do przedterminowego i natychmiastowego zablokowania LRC właściciela 
karty z istotnych powodów. Powodem może być niewłaściwe użycie karty przez jej właściciela lub przekazanie karty osobom trzecim. 
W takim przypadku klaster LIPTOV i OOCR REGION LIPTOV są uprawnieni do zablokowania karty bez odszkodowania. Właściciel zo-
bowiązany jest do niezwłocznego wydania LRC.
1.11 Zagubienie / kradzież
W przypadku zgubienia karty należy jak najszybciej zgłosić to zdarzenie do OOCR REGION LIPTOV lub Klastra LIPTOV e-mailem na 
adres: booking@visitliptov.sk lub telefonicznie pod nr telefonu +421 915 888 014. Pracownik OOCR REGION LIPTOV wyśle klientowi 
numer Liptov Region Card, który może zapisać w aplikacji mobilnej Liptov, lub może zakupić sobie nową Liptov Region Card w centrum 
informacyjnym. Nowa karta zostanie przypisana do jej danych w systemie. W przypadku kradzieży karty konieczne jest jak najszybsze 
zgłoszenie tego zdarzenia do OOCR REGION LIPTOV lub Klastra LIPTOV e-mailem na adres booking@visitliptov.sk lub telefonicznie pod 
nr telefonu +421 915 888 014, który natychmiast zablokuje kartę. Klientowi nie przysługuje odszkodowanie. Klient może zakupić nową 
kartę LRC w centrum informacyjnym zgodnie z obowiązującym cennikiem.
1.12 Ochrona danych
Klaster LIPTOV rejestruje i przetwarza wszystkie dane osobowe właściciela karty, które otrzymuje na podstawie nabytego stosunku 
umownego regulującego warunki korzystania z LRC. Właściciel karty przy wydawaniu LRC jest zobowiązany podać swoje dane oso-
bowe: imię, nazwisko, datę urodzenia, miejscowość i państwo  miejsca zamieszkania, adres e-mail oraz numer telefonu (zwane dalej 
„danymi”). Jeżeli właściciel nabył LRC podczas zakwaterowania u umownego kwaterodawcy, konieczne jest podanie daty pobytu w for-
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mularzu osobistym. Zgoda na wykorzystanie danych osobowych w celach marketingowych dla OOCR REGION LIPTOV i Klastra LIPTOV 
wyrażana jest przez właściciela karty poprzez wysłanie potwierdzającego SMS-a w postaci np. „L2“. Dane są także dalej oceniane w 
celu ulepszenia oferty LRC. Klaster LIPTOV i OOCR REGION LIPTOV zobowiązują się do stosowania systemu zabezpieczeń w celu ochrony 
powierzonych im danych przed kradzieżą i ewentualnym nadużyciem przez osoby nieuprawnione. Klaster LIPTOV zobowiązuje się do 
nieprzekazywania dalej danych ani ich udostępniania osobom trzecim. Udostępnianie danych innym osobom jest dozwolone tylko za 
pisemną zgodą właściciela karty. Właściciel karty zgodnie z postanowieniami ustawy nr 18/2018 Dz.U. w sprawie ochrony danych oso-
bowych oraz o zmianie niektórych przepisów wyraża wyraźną i dobrowolną zgodę na przetwarzanie swoich danych osobowych przez 
OOCR REGION LIPTOV i Klaster LIPTOV w następującym zakresie: imię, nazwisko, data urodzenia, kraj pochodzenia, termin pobytu i adres 
e-mail, numer telefonu w celu ich przechowywania, gromadzenia, utrwalania w postaci elektronicznej, przeglądania, przegrupowywa-
nia, łączenia, przenoszenia, używania, przechowywania, blokowania, likwidowania, ich transgranicznego przekazywania, świadczenia, 
udostępniania lub publikacji, a także ich dalszego przetwarzania przez wybranych pośredników. Właściciel karty wyraża powyższą 
zgodę na okres ważności karty LRC zgodnie z niniejszymi Ogólnymi Warunkami Handlowymi.
1.13 Miejsce realizacji i miejsce postępowania sądowego
W przypadku sporu ma zastosowanie wyłącznie prawo słowackie. Jako miejsce postępowania sądowego dla umów LRC wyznaczono 
właściwy Sąd Rejonowy w Liptowskim Mikulaszu. Ogólne Warunki Handlowe Liptov Region Card można znaleźć na stronie internetowej 
www.visitliptov.sk w sekcji Liptov Region Card.

W Liptovskim Mikulaszu, dňa 01.05.2024 r.

Ak sa rozhodnete ubytovať minimálne na 1 noc u niektorého z našich partnerských uby-
tovacích zariadení v regióne Liptov, získate kartu ZADARMO. 

If you choose to stay for at least 1 night at one of our partner accommodation facilities in 
the Liptov region, you will receive the dicount card for FREE.

Jeżeli zdecydujecie się na zakwaterowanie przynajmniej na 1 noc w którymś z naszych 
partnerskich obiektów noclegowych, otrzymacie kartę ZADARMO.

Liptov Region Card ZADARMO
Liptov Region Card for FREE

BEŠEŇOVÁ

Apartmánový dom Kriváň www.apartmanybesenova.sk

Apartmány Bešeňová 
Butterfly www.apartmanybesenova.eu

Apartmány Dreams www.apartmanydreams.sk

Apartmány ZARIA a VERA www.apartmanyzaria.sk

Bešeňová - vodný park www.besenova.com

Gazdovský dvor Bešeňová www.gazdovskydvor.com

Green cottage Bešeňová

Hotel FLÓRA www.besenovaflora.sk

Chalupa Sonja, Lúčky www.chalupasonja.sk

KÚPELE LÚČKY, a. s., Lúčky  www.kupelelucky.sk

Kúpeľný hotel KUBO www.hotelkubo.sk

Penzión AGROTHERMAL www.penzionagrothermal.sk

Penzión BREJK, Liptovské 
Sliače  www.liptsliacetk.sk

Penzión Motýľ, Liptovská 
Teplá www.penzionmotyl.sk

Privát Miluška 160 a 161 www.miluska.sk

River Cottage Bešeňová  www.rivercottage.webnode.sk

Ubytovanie na súkromí, 
Liptovská Teplá www.prijemne.unas.cz

Vila Bobrík, Bobrovník www.bobrik.sk

Villa Garden

JASNÁ

Apartmán „Jasna96“, 
Demänovská dolina www.jasna96.sk

Apartmán pod 
Demänovskou horou, 
Demänovská dolina

www.apartmandemanovska.sk

Apartmánový dom Vila 
Vista, Demänovská dolina www.vilajasna.sk

Bungalovy Jasná, 
Demänovská dolina www.bungalovyjasnalucky.sk

Hotel FIS Jasná****, 
Demänovská dolina www.fisjasna.sk

Hotel Ostredok***, 
Demänovská dolina www.ostredok.sk

Hotel Tri Studničky**** 
Jasná, Demänovská dolina www.tmrhotels.com
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Hotel** SOREA MARMOT, 
Demänovská dolina www.sorea.sk

Hotel*** SOREA SNP, 
Demänovská dolina www.sorea.sk

Hotel GRAND**** Jasná www.tmrhotels.com

Tri vody Chalets,
Demänovská dolina www.trivody.sk

LIPTOVSKÝ JÁN

Alexandra Wellness 
hotel*** 

www.alexandrawellne[1]
sshotel.sk

Apartmánový dom Martha www.ubytovaniemartha.sk

Apartmány Štiavnica www.apartmanystiavnica.sk

Avena Relax Hotel*** www.hotelavena.sk

Hotel Liptovský dvor**** www.liptovskydvor.sk

Hotel Poludnica** 

Hotel Svätojánsky kaštieľ www.svatojanskykastiel.sk

Hotel*** SOREA Ďumbier www.sorea.sk

Hotel*** SOREA Máj www.sorea.sk

Hotel*** Strachanovka, 
Jánska koliba  www.strachanovka.sk

Penzión aapartmány 
Moravica*** www.moravica.sk

Penzión Sankt Johann  www.sanktjohann.sk

Za Vodou www.penzionzavodou.sk

Zrubový dom Raj www.zrubovyraj.sk

LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ

Apartmán Chopok

Apartmány ADA, Liptovský 
Trnovec www.mara.sk

Apartmány ADAVY www.privatadavy.sk

Apartmány Demänovka www.apartmanydemanovka.sk

Apartmány Horalka www.horalkaliptov.sk

Apartmány LAMA, Malatíny www.apartmanylama.sk

Apartmány MINATA www.apartmanyminata.sk

Apartmány MODOM www.modomlm.sk/
ubytovanie 

Apartmány Majka, Bodice www.apartmanymajka.sk

Pavčina Lehota www.apartmanynizketatry.sk

Božena Vlčková - 
apartmány

City Apartments, Stošice 

Demänová 238, Demänová www.jasna96.sk

Demänová Rezort, 
Demänová www.demanovarezort.sk

Domček u Hánov

GABI Penzión, Bodice www.liptov.sk/gabi

Holiday Village Tatralandia www.tmrhotels.com

Holidayraj, Malatíny  www.holidayraj.sk

Horský hotel Mních, 
Bobrovec www.hotelmnich.sk

Hotel EUROPA www.hoteleuropalm.sk

Hotel KLAR*** www.klar.sk

Hotel Koliba Gréta*** www.kolibagreta.sk

Chalupa Alžbetka, Važec www.chalupa-alzbetka.sk

Chata Relax Chopok www.ubytovaniejasnachopok.sk

Chata Ski Chopok, Pavčina 
Lehota www.ubytovaniejasnachopok.sk

Chata Ski Jasná, Pavčina 
Lehota www.ubytovaniejasnachopok.sk

Chata u Urbanov, Ľubeľa www.chalupaliptov. 
webnode.sk

Chatka Aqualandia

Chatky Aquatherm, 
Liptovský Trnovec www.mara.sk

Liptovská drevenica, 
Bodice www.liptovskadrevenica.sk

Maladinovo  www.maladinovo.sk

Milanov dvor www.milanovdvor. 
webnode.sk

Miracle Seasons, 
Demänová www.miracleseasons.sk

Montana - apartmány 
a chata, Bobrovec www.liptov.sk/montana

Penzión AJDA www.ajda.sk

Penzión Atlas www.penzionbonifac.sk

Penzión Berg www.penzion-berg.sk

Penzión DRAK, Demänová www.penziondrak.sk

Penzión Fortuna, 
Demänová  www.ubytovaniefortuna.sk
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Penzión Harmónia www.penzion-harmonia.sk

Penzión Mária, Bodice www.penzionmaria.eu

Penzión pod Kriváňom www.penzionpodkrivanom.sk

Penzión Squash www.squashliptov.sk

Penzión TROIKA, Pavčina 
Lehota www.troika.sk

Penzión Zivka, Závažná 
Poruba www.zivka.sk

Privát Eden, Pavlova Ves www.privateden.com

Privát Horička www.horicka.sk

Privát Inka www.privatinka.sk

Privát Lienka 

Privát Ľubica, Pavčina 
Lehota www.privatlubica.szm.sk

Privát MAKO, Trstené www.privatmako.sk

Privát Monika  www.privatmonika.sk

Privát RIA, Pavlova Ves

Privát Severka, Pavčina 
Lehota www.privatseverka.sk

Privát Vila Viktoria, 
Demänová www.privatviktoria.sk

Privat Voyage

Rekreačný dom SHALOM, 
Smrečany www.shalom.sk

Relax hotel Sojka***, 
Malatíny www.sojka.eu

Rodinný apartmán Liptov, 
Bobrovec

SkiHouseTatry 

Trimount Drevenice, 
Bobrovec www.trimount.sk

LIPTOVSKÁ TEPLÁ

Domky u rieky www.domkyurieky.sk

Liptovský mlyn, Liptovská 
Teplá www.liptovsky-mlyn.sk

NIŽNÁ BOCA

Stará Zvonica, Nižná Boca www.starazvonica.sk

RUŽOMBEROK

Apartmán Alžbeta 5

Apartmán Alžbeta 16

Apartmán Barbora 19

Apartmán Helena 3

Apartmán Helena 16

Apartmán Olympia 13

Apartmán Renata 1

Apartmán Renata 10

Apartmán Renata 12

Apartmán Vavrín

Apartmánový dom 
FATRAPARK 1 www.apartmanyfatrapark.sk

Apartmány Hrabovo www.apartmanyhrabovo.com

Horvát Family Residence www.horvatresidence.sk

Hotel Áčko www.hotelacko.sk

Hotel Hrabovo www.hrabovohotel.sk

Chata Brdo www.chatabrdo.sk

Chata Bystrina

Chata Malinô Brdo www.malinobrdo. 
ruzomberok.eu

Chata u Sovičky www.chatausovicky.sk

Koliba u dobrého pastiera www.kolibaupastiera.sk

Motel Ranč www.motelranc.sk

Olívia 1, Hrabovo

Penzión Blesk www.penzionblesk.sk

Penzión Emília www.penzion-emilia.sk

Penzión Prameň  www.penzion-pramen.sk

Štúdio Helena 5 - 
Apartmány Hrabovo 

www.malinobrdo. 
ruzomberok.eu

Apartmán U Mlynára

Vila Helena 2, Vila 
Olympia č. 3

Vila Michaela, Biely Potok

Vila Olympia – Apartmán 
Olympia 13
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Tiesňová linka
Emergency hotline / Numer alarmowy 112 NONSTOP

Rýchla zdravotná služba
Ambulance Service / Pogotowie ratunkowe 155 NONSTOP

Horská záchranná služba (HZS)
Mountain Rescue Service / Górskie Pogotowie Ratunkowe 18 300 NONSTOP

HZS Nízke Tatry – Jasná +421 445 591 678

HZS Veľká Fatra +421 484 199  724

HZS Tatry – Žiarska dolina +421 445 586 218

Vrtuľníková záchranná zdravotná služba
Helicopter Emergency Medical Service / Lotnicze 
Pogotowie Ratunkowe

18 155 alebo 112

Infocentrum Liptovský Mikuláš +421 948 625 669

Infocentrum Ružomberok +421 444 321 096

Infocentrum Liptovský Ján +421 903 227 221

Infocentrum Jasná Nízke Tatry +421 907 886 644

Infocentrum Ružomberok – Malinô Brdo +421 918 640 640

Infocentrum Vodný park Tatralandia +421 915 834 644

Infocentrum Vodný park Bešeňová +421 917  998 844

Aqua Vital Park Kúpele Lúčky +421 444 375 566

LIPTOV REGION CARD Hotline +421 915 888 014

Dôležité telefónne čísla:  
Important phone numbers:

Online www.visitliptov.sk/liptov-region-card

Infocentrum Liptovský Mikuláš www.visitliptovskymikulas.sk

Infocentrum Ružomberok visit.ruzomberok.sk

INTERSPORT Liptovský Mikuláš www.intersport.sk

Kultúrne centrum Liptovský Ján www.liptovskyjan.sk

Mestský úrad Liptovský Hrádok www.liptovskyhradok.sk

Predajné miesta Liptov Region Card za 5 € 
Liptov Region Card sales points for 5 €
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Vydáva / Issued by / Publikuje: 
Oblastná organizácia cestovného ruchu REGION LIPTOV v  spolupráci so združením 
cestovného ruchu Klaster LIPTOV, Štúrova 1989/41, 031 42 Liptovský Mikuláš s fi-
nančnou podporou Krajskej organizácie cestovného ruchu – Žilinský turistický kraj 
a Ministerstva cestovného ruchu a športu Slovenskej republiky.. 

Realizuje / Implemented by / Wdraża: 
Oblastná organizácia cestovného ruchu REGION LIPTOV v spolupráci so združením 
cestovného ruchu Klaster LIPTOV a s podporou ich členov. 

Členovia Klastra LIPTOV / Members of Klaster LIPTOV / Członkowie Klastra LIPTOV: 
Liptovský Mikuláš, Ružomberok, Bešeňová, Bobrovec, Bobrovník, Jamník, Likavka, 
Liptovské Sliače, Liptovská Teplá, Ľubeľa, Malatíny, Pavlova Ves, Prosiek, Partizánska 
Ľupča, Štiavnička, Trstené, Východna, Važec, Závažná Poruba, Tatralandia, Vodný park 
Bešeňová, Jasná, Kúpele Lúčky, Marina Liptov, Sojka resort Malatíny, Koliba Gréta, 
Demänová rezort, Chata Magurka, Horský hotel Mních, Stará Zvonica, Rezort pri Ja-
zere, Villa Betula Resort, Farma Východná. Pridružení členovia / Associate members 
/ Członkowie stowarzyszeni: Hotelová akadémia, Cech združení cestovného ruchu 
v Liptove. 

Členovia OOCR REGION LIPTOV / Members of OOCR REGION LIPTOV / Członkowie 
OOCR REGION LIPTOV: 
Liptovský Mikuláš, Ružomberok, Liptovský Hrádok, Bešeňová, Demänovská Dolina, 
Lúčky, Liptovský Ján, Liptovský Trnovec, Liptovská Osada, Pavčina Lehota, Klaster 
LIPTOV, Tatry Moutain Resorts, a.s. (Jasná, Tatralandia), Liptovské múzeum v Ružom-
berku, EUROCOM Investment, s.r.o. (Vodný park Bešeňová), Kúpele Lúčky, a.s., DEMS, 
s.r.o. (Strachanovka), YVEX, s.r.o. (Gothal), Maladinovo, s.r.o., Skipark RK, s.r.o. (Malinô 
Brdo), DAMIAN JASNA, s.r.o.

Zdroje fotografií / Source of pictures / Źródła zdjęć: 
Klaster LIPTOV, OOCR REGION LIPTOV a ich členovia a partneri projektu. 

Autorské práva: 
Kompletné písomné dielo je predmetom autorského práva Klastra LIPTOV a nie je po-
volené jeho voľné šírenie bez jeho súhlasu. / Copyright: The complete written work 
is the subject of copyright of the Klaster LIPTOV and its free distribution without its 
consent is not allowed. / Prawo autorskie: Cała praca pisemna jest przedmiotem praw 
autorskich Klastra LIPTOV i jej bezpłatna dystrybucja bez jej zgody jest zabroniona.

Stav k 01.05.2024, zmeny vyhradené. Vydavateľ nezodpovedá za zmeny cien a prípad-
né škody spôsobené nesprávne uvedenými údajmi poskytovateľov služieb. / Status 
to 01.05.2024, any changes reserved. Publisher is not responsible for any changes of 
prices or any damaged caused by incorrect data given by services providers. / Stan na  
01.05.2024, zmiany zastrzeżone. Wydawca nie ponosi odpowiedzialności za zmiany 
ceni ewentualne straty spowodowane przez niewłaściwe informacje podane przez 
świadczących usługi.
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Poznámky / Notes:



Plan your holiday 

ZÁŽ ITKY  Š ITÉ  NA  MIERU

Naplánuj si 
dovolenku 

The activity is implemented with the financial support of the Ministry 
of Tourism and Sports of the Slovak Republic.

VisitLiptov.sk
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Welcome to Your 
shopping destination
›  the opportunity of buying

STOP SHOP gift cards
› shops open until 20:00
› supermarket open until 21:00

stop-shop.com
LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ

ATM Bicycle racks

Restaurants

Car washFree parking

Groceries More than 
40 shops

Pharmacy
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100%
Poistenie v horách 
Poistenie v horách 

10%-50%
Rodiny s deťmi 

Families

5%-20%
Vodné parky a relax 

Water parks

10%-100%
Kultúra a história 
Culture & Heritage

10%-25%
Vodné atrakcie

 Water attractions 

10%-20%
Kde jesť a piť 
Restaurants

10%-50%
Šport a zážitky

Sport

10%-20%
Požičovne a obchody 

Rentals and shops

The activity is implemented with the financial support of the Ministry of Tourism and Sports of the Slovak Republic.

Projekt podporili /  
Project supported by:

Zakladajúci členovia OOCR REGION LIPTOV / Founding members:

LIPTOVSKÝ 
HRÁDOK

RUŽOMBEROK

Čo získavate s Liptov 
Region Card?
Benefits of Liptov Region Card

Sledujte nás / Folow
VisitLiptov




